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1 is now more than half a century, ſince 
the PaRADISE LosT, having broke through 
the cloud, with which the unpopularity of 

its author for a time obſcured it, has attracted 
the general admiration'of mankind ; who have 
endeavoured to compenſate the error of their 
firſt. neglect, by laviſh praiſes and boundleſs 
veneration.. There ſeems to have ariſen a con- 
teſt, among men of genius and literature, who 
ſhould -moſt advance its honour, or beſt di- 
ſtinguiſh its beauties. Some have reviſed edi- 
tions, others have publiſhed commentaries, and 
all have. endeavoured, to make their particular 


ſtudies, in ſome degree, luleryient; to this ge- 
neral em ulation. 


' Avtowe the inqiiries, to which this ardour 
of criticiſm has naturally given occaſion, none 
is more obſcure in itſelf, or more worthy of ra- 


SE tional 


0 it muſt be e likewiſe, that they 


P R 8 FACE. 

tional curioſity, chan a retroſpection of the pro- | 
greſs of this mighty genius, in the conſtruction 
of his work; a view of the fabric gradually 
riſing, perhaps froni ſmall beginnings, till its 


foundation reſts in the centre, and its turrets 


ſparkle in the ſkies; to trace back the ſtructure, 


through all its varieties, to che fimplicity of its 


firſt plan; to find what was firſt projected, N 
whence the ſcheme was taken, how it was im- 


proved, by what affiſtance it was executed, and 
from what ſtores the materials were collected, 


whether its founder dug them from the quarries 


of nature, or nic other Sh to 2 
belliſh his own. 


HOLY Tatar br 4 98 


4 pat IP indeed not bbs 


abe nor, perhaps, proſecuted with the care 


and diligence that it deſerves. Several critics 


have offered: their eonjectures; but none haye 
much endeayoured'to- enforce or aſcertain them. 
Mr. Vol TAIRE tells us, without proof, that the 
frft-hint of PARADISE LosT was taken from a 


farce called ADAMo, written by a player; Dr. 
PEARCE, that it was derived from an ITALIAN 


tragedy, ealled 11 PARADISO PERS0; and Mr. 
Peck, that it was borrowed from a wild ro- 
mance. Any of theſe conjectures may poſſibly 


be true, but, as they ſtand without ſufficient 


_F 


. PRE FA O E. 

may all poſſibly be falſe; at leaſt they cannot 
preclude any other opinion, which, without ar- 
gument, has the ſame claim to credit, and map, 
perhaps, be 8 by refit en to th 
| avert n | 


ion: is Weed by Grady and: S 
bade that the PARADISE LOST was at 
a-FRAGEDY, and, therefore, amongſt tragedies 
the firſt hint is properly to be ſought. In a ma- 
nuſcript, publiſhed from Mir Tos own hand, 
among a great number of ſubjects for tragedy, is 
ADAM UNPARADJSED, or ADAM_IN EXILE 5 
and this, therefore, may be juſtly, ſuppoſed the 
embryo of this great poem. As it is obſervable, 
that all theſe ſubjeQs had been treated by others, 
the manuſcript can be ſuppoſed! nothing more, 
than a memorial or catalogue of plays, which, 
for ſome reaſon, the writer thought worthy of 
his attention. When, therefore, I had obſerved, 
that ADAM IN EXILE was named arnongft 
them, I doubted not but, in finding the origt- 
nal of that tragedy, I ſhould diſeloſe the genuine 
ſource of PARA DtSsE Losr:” Nor was my ex- 
pectation diſappointed; for, having yp ood 
the ADAaMus ExXSUL of Gxor ius, I fe 
or imagined myſelf to find, the firſt draught, 
"PP PRIMA STAMINA Wy this wonderful * 
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rein has 8 the ORIGINAL Fo. this 
Work, I was: naturally induced to continue my 
ſearch to the /COBLATERAL | RELATIONS, 
which it might be ſuppoſed to have con- 


tracted, in its progreſs to MATURITY: and 


having, at leaſt, perſuaded my on judgment, 


that the ſearch has not been intirely ineffectual, 


I now lay the reſult of my_labours before the 
public; with full cohviction, that, in queſtions 


at leaſt cannot long continue in ERROR. 


ener avoid acknowled gingthe cannouR. ; 
of the author of that excellent monthly book,, 
the GENTLEMAN's MAGAZINE, in giving ad. 
miſſion to the f pecimens in favourof this argu- 
ment; and bis 11 IMPARTIALITY, in as freely... 


inſerting the | ſeveral anſwers. I ſhall here ſub- 


join ſome EXTRACTS, from the xvii. volume „ 
this work, Which I think ſuitable to my pur- 
poſe. To which I have added, in order to ob- 
viate every pretence for cavil, a LIS r of the. 
authors quoted in the following Ess Av, with 
their reſpective DATES, in compariſon with che 


DATE Fa PARADISE, asd. | 
6; 0 3G 


of this kind, the world cannot be MISTAKEN, 2 
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ut ieee bent which Mr. ETON i f. 
met with, was owing ſolely to the nature of the 

_ diſcovery which he pretended to have made, and 
not to the ſteps that led him to it, or his motives 325 29 
for the ptoſecution of 0 or to any opinion, either of his taſ tree 
his knowledge, or his prudence. Nor did his See We. 
come recommended by àny other circumſtance but novelty \ 
and ſingularity; for it was then ſufficiently evident, that no- f 
thing more could be produced by the eſtabliſhment of its re- f 3 
ality, than a "rages ge of MiLTo's reſoitrces ; reſou BD 
_ 4 
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| ve many ſuppoſed him to have had, and which all m 


allow him the li of ing to; withotit diminu- 
tion of E. Peel d. : " 


toll ctr 


n 


x queſtion, then, hen, appywond r 
reſoutces were M1t.tox's or not; got 


in this ight, Lavoe was ſupported in the publication dg 1 
his evidences for the affirmative, 1 ws 1 
ine, and faithfully produced : the manu- OO 
ASPNIUS and . „ 


ſuppoſed to be 
ire copies 
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, * % 
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From Louvain ad Leyden to x differe on, in Mhoſe 
hands they remained: for ſome time; and they wers fre- 
quently ine den with a profeſſed deſign to expbſe the 
weakneſs of their teſtimony: and this, added to à perſua- 
ſion of LAupzR's honeſty, at leaſt of his want of capatity 
to contrive and execute a fraud, precluded all ſuſpicion of 
abuſe and interpolation. But the inferences which he draws 
from his doctrine, in impeachment of MIL rOxN's moral 
character, produced an opinion of his integrity: for though 
' theſe inferences were not likely to extend their influence, 
as they appear at firſt fight to be the deciſions of a weak and 
diſtempered judgment, yet they are made with great indig- 
nation and bitterneſs ; and it was not poſſible to ons 
that a man could eyen think of ſupporting ſo bald a charge 
of diſhoneſty and ſecret dealing, by actual fraud, and the 
violation of every duty which an author in his circum- 


ſtances was obliged to practiſe. 5 
” AFTER ten months inſolent triumph, the Reverend Mr. 
Dovol As has favoured the world with a detection of "this 
ſcene of villainy; and has ſo powerfully urged his proofs, 
that no hope was left of invalidating them, but the laſt and 

leaſt, of a yariation between the ſeveral editions of theſe 

books from which LA up ER has ſelected his anthoritlss. 


Ax immediate application to LAUDER, was, however, 
neceſſary, as well to juſtify ourſelves, as to remove or 
confirm the charge. Accordingly we acquainted him, 
“ That if he did not inſtantly put into our hands the books 
* from which he had taken the principal controverted paſ- 
* ſages,. namely, MASENIT . SARCOTIS, STAPHORSTI 
„ TRIUMPHUS PACIS,. TAUBMANNI, BELLYM ANGE= 

* LICUM, -FLETCHERI LocUsT#, and Fox CHR+-- 
* sTUs TRIUMPHANsS, we would publicly diſclaim, all 
* connexion with him, and expoſe his declining the on 
++ ſtep left for his defence. Bo h | 
n on „ . THe COR 8 Dan bh 7 fp 
Tuts declaration brought, him to us the following day, 
when, with great confidence, he acknowledged the inter- 
polation of all the books abovementioned, and ſeemed to 
wonder at the folly of mankind, in making ſuch an entrava:. 
ant rout abqut eighteen or twenty linen. 


A8 


e 


1 
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ET 

"Ay this man, then, bas been guilty of ſuch u wicked im 
ſition upon us, our friends, and the public, and is capabſe 

of ſo daring an ayowal of it * ; z we declare, that we will have 

no further intercourſe with him, and that we now ſell his 

book only as A-CURIG81TY OF FRAUD. AND INTERPQ» 

(LATION, which all the 0 of Jiterature cannot parallel. 


London, Dec. I, 
TOE IE 
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ni _ 1c 2 tw | | 
Tur following p all in the Ess Av are literally tran- 


et from Mr. WILLIAM Hog 0 Latin Tranſlatiog 
of the PARADISE Losr. | We 2 


Pa adrupedi pugnat quadeupes BEL pre. 
z. * to taken from geh. 8 lines. 


Page 104. Auſpice, ie, 1 0 &c.— incorporated 
With a paſlage from STArHORSTIVS, - 
; and peinted in Italic characters, to point 


4 


out the ftrength of the reſemblance. — 8 lines, 


Page, 110. Te primum, &c,—inſerted in a paſſage 
from STAPHORSTIUS, is taken lite- 
rally from Hoc, except the variation 
from une to e. r 


Page 116, The eee -of the * from Fox's 


CHR1STUs TRIUMPHANS,: Tu, Pychep hone ! 
&c. — will appear from the paſſage as it n 
in three editions of Fox, viz. | 

— — Tu ÞfycBtphons 
Heer. efto, Hoc ſub Franciſci pallis. 
Tu Thanate, SOR re & nomine fees 


e have ſince been informed, 5 Mr, LAu DR has diſcovered ſome 


8 Ea for his behaviour; and that he intends to print a recantation, in 


which he is to acknowledge all his. forgeries, and beg pardon of the 
public. As we are not influenced by paſſion in any repreſentation that 
we have given of Mr. LAUER, we would not, by ſuppreſſing this cir- 


cumſtance, deprive him of any advantage which the knowledge of it is 


| eren to procure him, 


Tage 
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2 in pages dag from F Nen 8 ie | 
in tlie edition of 1627.— But voluntgs, ind ih- 

1 murtale dium, are in Ho6's bee of that 


paſſage in Mir rom which LAUpRR bring in 2 


' compariteg-with this, * 


be Three lines ux Scilicet, &c. cena, ue | 
Et cogar eternum, &.—inſerted i in a ſpeech 


from N are not in the Leipfig * 
b. 1 52. Throw PE SRI dns 5g 
| * "+ is ſaid to be we . by ang 
from the title-page of Hzywoopw's . 
85 -ARCHY OF ANGELS, But there are more 
We words in Hzywood's you Fe > according 
to his own arrangement of his ſubjects, 
ſhould be read You : him, en 
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| N yo ur magazine, for January laſt, Lobſerved av Es8ay” 


on MILToON's IMITATION OF THE MODERNs, with 
which J confeſs I was agreeably entertained, . as well upon 
account of the great novelty of the ſubject at this time of 
day, as the extraordinary nature of the diſcovery to the 
admirers of Mito. If the author, "whoever he is, will 
be ſo kind as to communicate to the world ſpecimens from 
thoſe writers, which, he ſays, remain in his poſſeſſion; 
this, in my opinion, would be the moſt effeQual way, both 


to' aſcertain his diſcovery, if real, and to oblige ſuch of the 


LITER ATT as may think themſelves concerned, to vindi- 
cate our ML row, ſo far as he juſtly may be vindicated,” 
and gonſequently MEAL of hat is offered to 


nn | wi $7 ! 1 Ih MTV 0-3 LA: 
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By the ſpecimen from the c GERMAN Jeſuit, I find more 


than thirty heads which appear + conſtituent p parts of Mit- | 
ToN's Paradiſe Loft; but, as the DISCOVER £ R has only exhi-. 


bited the heads, without ſhewing in what manner the jeſuit 


has executed them, it is certainly more juſt to both ſides, 9 


to ſuſpend one's opinion till this is done, than draw harſh 
concluſions from truths not yet produced to view. Before 


T5 


I conclude, I cannot forbear to remark, that this gentle- 


man 
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ENDAACTS: 
man has either been more fortunate than others, in falling 
upon what appears plauſible at leaſt, or his ſuperior judgr | 
ment, and extenſive reading of books upon ſacred ſubjects, 
has given him this aſcendant. I impatiently wait to ſee the 
ſequel of his productions. Temple Bar, Feb. 20, 1746-7. 


© 


I APPREHEND that all gentlemen of taſte will eſteem 
themſelves indebted to the perſon, who has obliged the world 
with the abſtracts from Mas Ex Is, and ſo happily traced the 


reſemblance betwixt him and the father of our ENGLISH | 


poetry.— It is certainly the buſineſs of every genius, to adopt 
and imp;ove uſeful hints from the obſervations of others, 
equally as from his own private reflections; and doubtleſs 


 Masgx1vs likewiſe, in his deſcription of Paradiſe, con · 


ſultad and borrowed from the gardens of ALcinous, and 
the & AN groves, in the 7th and 12th books of the ons- 
E V, to enrich his poem. Nor is it unlikely that even Ho» _ 
MER himſelf improved his immortal works from preceding 


epics. of other nations, if their exiſtence could be traced z 


for it is not to-be ſuypoſed that a piece, ſo exquiſitely aniſhedg 
was the product and inyention of one man, and o early 
too, had his genius been greater chan it was. Poetry re· 
quires the moſt extenſive faculties, an uncommon ſublimity 


-of conception, and a very 1 warm imagination, with great 


regulation of judgment: to retrench exuberances z and where 
this laſt is abſent, the luxuriance of fancy is {till preferable 
to ſterility, as far as ſuperfluity to want. Mastnivus may 
ſeem to have erred on the more excuſable fide ; ; but the de- 
licacy of his ſtyle, the harmony of his numbers, and the 
great choice of his epithets, ſeveral of which are kingular, 


ought to plead in his behalf, and palliate trifles. 
PLAYING 


BXADRACTS 
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Fe vne up upon Words is a . 8 to Mo 12 
TON 's ſtyle; ; tis likely he copied this learned jeſuit in that 
too, It was certainly the epidemical diſeaſe of the times, 
which induced them to indulge i it, and from which VIROII. 
himſelf is not free, though very rarely uſing i it. Masznivs 
puts two very near together. 


— piece Er 
And immediately, 
#14147] Nu beten Bore Sc. 


= LONG to ſee the other citations promiſed, but aac u lach 
: diſtance, that I have not the. pleaſure of the magazine, till 
fometimes a month, or. two after its, ne in Lon- 
don. e e SG. 8. . 
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THE/RECTOR OF s. MIO. BASSISHAW,” * 


wt 4 HAVE attended to Tons ſpecimens, that) you have lately 
publiſhed, from ſome modern authors, upon ſimilar ſubjects. 
with Mir.rTow's $ Parapisr LOST 3 and I muſt own that 
they ſtrike me very much. Some of them are truly ſub- 
lime, and contain nearly the ſame ſentiments with him; 
and others of them are ſo exactly the fame, that ſome paſ- 
ſages i in Mil ron might paſs for a juſt tranſlation, It is 
true that ſeveral perſons, thinking upon the ſame ſubject, 
muſt naturally fall into the ſame thoughts; ; for, if they 
think juſtly, they muſt ſee the ſame propoſitions, and 
arrive at the ſame concluſions, though not in the ſame 

: method; 


EXTRACTS. 
method; but then I believe, e 


the ſame images or 'fimiles, to illuſtrate their texte roy 5 


for there is no natural connection between a ſubject and 
them. For as the mind may range through the whole ma- 
terial world, to find ſomething to deſeribe or paint its no- 
tions, it is by great chance if the fancies of different per- 
ſons fall upon the ſame picture; there is indeed a poſfibility 
of it, but I believe it cannot frequently happen. And for 
this reaſon I am inclined to think, that MIL rox muſt have 
ſeen thoſe authors, and that he. fgeely borrowed ſome 
thoughts and images from them. I do not condemn him 
for it; but perhaps it had been better, if he had mentioned 
their names, and made ſome acknowledgment. I believe 
all authors, that arrive at any perfection upon any ſubject, 
muſt have conſidered what others have ſaid before them, 
and improved upon their notions. It can hardly be thought, 
that Homer himſelf, or indeed any of mankind; could 
have. finiſhed ſo noble a work, if there had not been variety 
of | poetic authors befdre him, from whom he might collect 
and i improve his fancy, and who are now loſt in oblivion. 
And that this is not bare conjecture, appears from 
hence, that there are ſome lines in his 11A n, and in 
Hip, exactly the ſame, which they both muſt have 
copied from the ſame original; for it cannot, be thought, | 
that either of two contemporary | poets, jealous of each | 
other, As antiqu ity repreſents them, would have leſſened 5 
his glory, 'and- ſubmitted to take from the other. But 
this does not detract from the genius and character f 
Home; it only allows that there were other great men 
before him, and that his work was the more perfect for it: 
hos 0 ö öl our Mit rox it may be OF that it does not d. 
minim 


EXTRA 0 T 9. 
ſich praiſe, that he has taken from excellent writers 
before him; perhaps no genius could have made ſo perfect 
a work without them. There is indeed great nn 
them; but we muſt allow him the greateſt ſhare, as from 
their materials he formed ſo noble a ſyſtem. Au Best 


MAN indeed, who has never read ſuch authors, ſtands 


amazed at the ſtupendous performance, as he imagines 


ſomething divine in the poet who. finiſhed: it without any 
aſſiſtance from others; but when he is convinced, that he 
has taken freely from them, it will only alter his ſuperſtiti- 


. Ous opinion, and not diminiſh his reaſonable regard; and 
this may be the beſt reaſon that can be given, for ſo great a 


difference that there is between this work, and his piece f 


PARADISE REGAINED. In the firſt he was greatly obliged 
to others, but in the laſt he could have no afliſtance from 
any, though the nature of the ſubject was at leaſt equally 
favourable. For no man can perſuade me, but that the 
glory of a.VicToRy; ſuch as the RANG of PAR A- 
DISE, may be. deſcribed with at leaſt as noble and majeſtic 
figures, as a DRY BAT, which the EON of - PARADISE 
may be juſtly conſidered. And it will farther help us to 
account eaſily, why he himſelf, as it is ſaid, eſteemed the 
PARADISE REGAINED) more than the other; fo-, gene- 
rally, we ſee een fond en genuine 25 
ro PII eee OW7 10 199349 17 N. 
ige + yiiupiiits M 0. 
„Now, fe in 1 ch ng lock upon the eee yoke 
a to be very curious, as it ſhows the gradual 
riſe of the greateſt things to their, utmoſt perfection, and 
diſcovers that the works of the beſt authors often. excel, in 
eee to the value of others on the ſame ſubject before 
3 them. 


E LEE 
tion And, — this gentleman has ſucceeded 
ſe far, that he deſerves'the upplauſe of the public. Preja- 
ace wil be ip great in many that they will not liſten to 
him, as they imagine that he derogates from the glory of | 
3 but ſurely truth is not to be fuppreſſed, in 
complaiſance to any name whatſoever.” It is true the no- 
tion is new; as Mil ros fame has not been diſturbed theſe | 
fourſcore years; and, as all new things are, it muſt be 
attacked and cavilled at, either from the ignorance; or pre- 
judice of mankind: and; therefore, it is not to be expected, 
in chis caſe, that men will eaſily change their opinion; nor 
is it of any conſequence if they do. For if it fhoud 
come out, that he is not fo much an original author un was: 
ſormerly believed, where" is the damage to the public, art 
in What does the character of the enG1.15H genius faffer? 
Are there not monumenti enough of it befides him? It may © 
indeed be ſaid, chat in all the quotations that are given'us | 
from thoſe authors, "there are few that will force us — 4 
to Conclude, that Mit.ToN has taken from them: but then 
it is to be remembred'that, when they are confidered all to- 
getliet, they make 2 firong proof that he has at leaſt feeh | 
them, and that they gave birth to many of his deſcriptions: 
ira caſe, from many preſumptions collected in ont 
iew, though each confidered fingly by it felf is Night and 
rr there will at length ariſe in the whole fuffi- 
cient evidence for the fact. If it be confeſſed, from plain 
proof, that MIL Tom Has taken many things from the an- 
tients, why ſhould not as good evidence make us equally 
conclude, that he has likewiſe borrowed from the moderns ? 
To be partial with regard to theſe is unreaſonable, and it 
favours of caprice and ſuperſtition. If I may ſpeak freely, 


EBXTRAGTS 

' I think there is as ſtrong proof given, that he has takca 
fone. things from Masz xrus, Ransav, and the Aba 
MUS EX8UL of GROrUõs, as chat VIx OIL has copied from 
Honk; and foreigners, who have no national attachment 
to him, will not heſitate in the one caſe, more than in the 
other. For if we ſee ſome of the ſame images and deſcrip- 
tions in VIR OIL, that we cibſerved in Homer, and con- 
dude, from thence, that he has copied them; why may 
not we, likewiſe, when we ſee the ſame things in thoſe | 
Monzkx AuUTHORs, that we admire in Mit. Ton, juſtly 
fay that he has taken from them? I could venture the iſſue 
of the whole cauſe, upon the & ſimile of a ſhip working into 
port againft wind, to illuftrate Sa T Ax's addrefling Lye. 
For it ſeems to me to be next to impoſſible, that two authors 
could have fallen on ſo remarkable a deſcription, that has 
no neceſſary connection with the ſubject. I will not heſitate 
to V5 that I am ſure MIL Ton has taken this from Rams. 

$AY5 and if he has ventured to take ſo remarkable a figure, 
it is natural to think, that he would deal more frecly with 


& %_T 


thoſe that were not ſo liable to be traced, This brings to 
my mind a pleaſant ſtory of two. famous mathematicians, | 
told | by ] Dr. Wars, and with which, I ſhall. conclude my 
letter. "Mr. HarzioT was author of a great diſcovery in 
algebra, which he printed at Loxpox ; and afterwards 
M. Des CARTEs publiſhed his geometry, in which he in- 
ſerted the ſame invention, without taking any- notice from 
whom he had it, and for which he was admired by all the 
foreigners who had not ſeen the other. Some time after, 
ir CRARLIIS CAVENDISH, brother to the firſt duke of 
eee who was well {killed in e. was 


— 
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EXHRACTS 
| Faun, And be diſcourſing there with Mr. RosERvAL, 
| geometer, concerning that piece of DEs CarTEs 


Werke publiſhed, „ admire, faith RoERVAL, chat 
notion of DS AR TES, of putting over the whole 
e equation to one fide, making it equal to nothing, and 
«© how he lighted upon it. Ihe reaſon why you ad- 
© mireit, ſaĩth ſir CHARL Es, is becauſe you areaFRENCH- 
% MAN for if you were an ENGLISHMAN, you would 
“ not admire it.“ © Why. ſo? replied RogkR VAI. 
<« Becauſe, faith fir CHarLes,. we in ENGLAND know 
« whence he had it, namely from HARRIOT's algebra,” 
ce What book is that? faith RoBERVAL, I never ſaw it” 
6 Next time you come to my chamber, ſaith fir CHARLES, 
60 I will ſhew it you.” Which ſome time after he did; 
and upon peruſal of it M. RobER VAL exclaimed with ad- 
miration, IL LA VEUI II 1a vEu, he had ſeen it, he 
e had ſeen it.“ Finding all that in HanRIOT which he 
had before admired in DzEs CARTES,—and not doubting 
but that Dzs AR TES had it from thence. : The applica- 
tion I leave to your readers, and, in the mean time, I amy 


_ June 23. DOA... Ar ger bumble ſervant, W. B. 
: 1 ſhall take the = By to add the flowing, 


1 | . r 
To the he objection « thatMaganros s work was "RY 8 
« after Mil. rox's was begun,” it may be anſwered, that Mr. 
RICHARDSON, in his LIE or Mi1Ton, ſays expreſſy, 
that he did not aſſiduouſſy apply himſelf to that work till 
1660, when his leiſurefor fuch an undertaking commenced, . 
being then diveſted of his public employments; and that 
even the plan of it was not formed ſooner than 1654, the 
© . n very 


EX TRAC T's. 
very year in which MasREN “s work firſt appeared, and 
| which, together with two or hre pieces more, much to he 
- fame purpoſe, {tems to have determined him, long fluctu- 
-ating; to the choice of PRRADUAGRE LOS for the fubject 
eee e EME4TO1H 544524 HE aid 


2078 5 8 


Bor granting th that Murrow b. began his poem, it in 15 year 

; "of his blindneſs 16503 3, as Maszwibes work appeared in | 
: 1654. and "he PAAApisk 1 LOST. not in MANUSCRIPT 
till 1665, Mir ron had eleven years to take e advantage of 

"the jeſuit' performance. 6 And I cannot forbear to obſerve 
* here, that it is much more probable chat he did ſo in thoſe 
Places, where the reſemblance f is indiſputable and Ariking, 
than that ſuch a reſemblance thould 'be the effect of mere 
accident ; "for it cannot be' pretended, with any ſhew of 
reaſon, that the ſame thoughts and expreſſions were equally | 
"and neceſſarily ſuggeſted to boch writers, by their CG M- 
* MON SUBJECT, when they occur in the machinery of the 
Poem; becauſe this, as it is wholly fiQtlous, could have 
"no other origin than the luxuriance of a a poet 8 imagination. 


5 % 55t::btoatsric 

5 Ta E leaſt degree of e 3 
determine the judgment of an impartial mind: it muſt be 
admitted, that as Mil ro was plainly an imitator of Ma- 
SENIUS, in that part which is arbitrary and indeterminate, 
ſo likewiſe the paſſages, which might poſſibly have been 
ſuggeſted to them both by their babe, were more proba- 
bly copied by the latter writer. . y 


To the other objection, that i e was ſo apparent 
- < an imitator, he would probably have been long ſince detected 
by ſome one among his numerous enemies, many of whom 
& had zeal and abilities equal to the work;” to this, I ſay, it 
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EXTRACTS. 
may be replicd, that thoſe authors, to whom Mir ox is in- 
. debted, have ever been veryſcarce. Masz nivs's poem, and 

the AbAMus kxvr of Gxorꝛus, particularly, ſeem to have 
been almoſt unknown in ENGLAND ; nor is it difficult to 
affign the reaſon: MODERN” LATIN POETRY, on ſacred 
ſubjects, was, more eſpecially at that period, leſs likely 
to be read than any other kind of literature, the beſt of it 
| being inconteſtably of an inferior claſs, with reſpect to the 
. purity and elegance of the languape, and the, harmony of 
the numbers; and, at the : ame time, the ſubje& was leſs 

likely, than any other, to attone for the defects in language, 
when libertiniſm was patronized at court, and all the fa- 
ſhionable wit was of the diſſolute kind. Andi it is probable, 
-that even Mil rox bimſelf would never. have taken the 
| trouble, either to procure or read theſe pieces, but with a 
view to find materials for his own undertaking. It muſt 
be remembered too, that as he was LATIN SECRETARY for 
foreign affairs to O. Crowe, when Maseniwve's work 
was publiſhed,. he was more likely, by reaſon of his exten- 
ſive correſpondence with men of letters abroad, to hear of 

this work, and could more e eaſily procure 4 than aur 
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PARAD SE Los. 


MR. ienia dee con ae ne of 6 66 M1 
that MiLToN — upon | Anno 1654 
this poem, AH WET #4107 


And that is was Wanne as _ | 1 665 


Mr. FEN TON fays, that . 


* . —.— that when RE 
plague egan to incteaſe in 
4 ur 1665, Mr. EL- s 
woO0D, the quaker, took a houſe 
for our author and his family, ; 
at 8. Giles Chalfont, in Bucks. | 
There it was that, his PaRa- 
DISE LosT being now finiſhed, . 1665 | 
MiL rom lent- Mr. EI woon 
the MANUSCRIPT of his poem, 
in order that he] might read it 
over, and give him his Judg- | 


Wy 


ment of it. 
PecK's new memoirs of Mr. 
JohN MIL rox, p. 70. 


ToN's contract with his book | 166 
ſeller, 8. Simmons, for the 190. 

copy, bears date 27 April, 

And the FIRST ons in ten 


books, appeared | J THE SANE FEAR, 1 


* R R A T. 4 22 


AGE 24.1. 1 dele (and Buchanan = d Phimes 
Fltcher, ben 1 that cite e afterwards to prevent con. 
futon) © 
P. 32. l. penult; for rends; real rives, rf 
P. 40. I. 15 - for: ſupente read Sd 4. 36 
P. 78. 1. 20. for Arcuit, read areas. 
P. 87.1.2. for in, readof. 
P.:93- reference at the bottom. for ſee __ read ſis 
extract No III. 
P. 97. I. 14. for Croſia, read Creſſia. 
P. 108. I. 5, 6. for ablutely, read abſolutely. 
P. 110. l. 6. far lmine, read lumine. 
P. 124. 1. 24. for frafiris, read fractit. 
P. 147. I. penult. for Elops, read Ellops. 
P. 160. I. 11. for aurcd, read arcd. 
ADVER. 
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ADVERTISEMENT. 


Ar 


Entlemen, whos are © defirous to ſecure their 
children from ill examples by a po 

— or are themſelves inclined to 

to retrieve the knowledge of the Lafln tong 

may be waited on at their own houſes by! the 2 
thor of the following eſſay, upon the receipt of 

a letter directed to the publiſher, or the author 


at the corner houſe, the bottom of Ayre-freet, 
Piccadilly. TR 1 
ed 5 18 1 4 15 | 


N. B. Mr. Liest 8 | iii ink induſtry In 
his profeſſion, can be well atteſted by perfons 


of the firſt rank in Wer. eps me- 
 ropolis. Dy 
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L LygmTzRs FROM; FELICIA” ro 1 Cad. 
tanning a ſeries of the moſt intereſting events, inter- 
bper ſed with moral reſlections, chiefly. tending to prove, 
dat the Srrps of V3RTvs are ee ee, 

Hs oke tn reaſonable being, | 


& | HAT 2 [3 103 "HATS 
100208 a 30 - Voi.ows: Sxcoxp, ub 12381 8 
2 PE Sey ue hae de ti de, 5 

Aer 1 


II. Mannzs: a tranſlation of Ein Mert Beau- 
tifully printed, * the . nnn my 
| mage. ; F. | 


Ria. A nn e 


A 


"Hh. 


The deſign of the author is to give an ir oli 


tation of our duty to God, our  fellow-creatubes, and our- 
ſelves. 
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USEand IMITATION 


OF THE 3 


M 0 D E R N 8. 


4 N ingenious writer lake ſome years 
A ago obliged the world with an eſſay 


on Milton's imitation of the anci- 
| ents; which was very favourably re⸗ 
ceived both here and at Edinburgh, where it 
was printed: I have, after his example, ad- 
ventured to publiſh the following obſervations 
on Milton's imitation of the moderns; having 

lately fallen on four or five. modern authors in 
Latin verſe, whom I have reaſon to believe 
Milton has conſulted in compoſing his poem; 
Parddiſe It, And if my conjecture ſhall ap- 
pear well-founded, the novelty of the ſubject 
will entitle me to the favour of the reader, 
| | B fine: 


[ 2] 

fince I no way intend . to derogate from, 
the real merit of that noble poet, who cer- 
tainly is entitled to a high degree of praiſe, for 
raiſing ſo beautiful a ſtructure, even ſuppoſing 
all the materials were borrowed. 

Ih be firſt author I ſhall 1 as one >. 
Milton's aſſiſtants, is Facobus Maſenius, pro- 
feſſor of rhetoric and poetry, in the Jeſuits 
college at Cologne, about the year 16 50, who 
wrote a poem, entitled Sarcotidos libri quinque, 
conſiſting of about 2500 lines. The author, 
in his preface, obſerves that he did not intend it 
ſo much for a compleat model of an epic poem, 
as for a rude draught,” 'or the great outlines 
of one to be worked up to perfection by a 
perſon of ſuperior genius, or more leiſure. than 
himſelf. And it muſt be owned it fell into ex- 
cellent hands : tho' the merit of the 1 improve- 
ment made upon it, may admit of ſome dimi- | 
nution from the proverb, facile eſt inventis ad. 
dere. Milton follows his ſteps pretty cloſe in 
his two firſt books, in which both their ſub- 
jects ſeem much the ſame. He begins to loſe light 
of him towards the opening of his third book, 
where Maſenius, to ſpeak truth, begins to loſe 
himſelf, I mean his original plan, and inſtead 
of purſuing the fall of man, which at firſt he 
propoſed, enters upon a compariſon betwixt the 
different vices and virtues of mankind; their 


31 


oppoſition to, and cbnflicts one with inother, 
In this way he proceeds to his concluſion, 
treating all along his ſubject with great dig- 
nity and elegance, and prefixing fuch long hiſ= 
torical arguments to his five books, as 1 — 
are ſufficient to ſerve as a plan for compoſing 4 
noble epic poem, tho' he had not proceeded 
to illuſtrate the excellent rules, given in the 
former part of his work, which exhibits di- 
rections for writing all kinds of Latin poetry; 
and is very juſtly entitled, Palæſtra ligatæ elo- 
Juentiæ. But that the reader may have à clear 
and diſtin& view of the nature and extent of 
the aſſiſtance which Milton derived from this 
author, T ſhall firſt exhibit his preface, toge- 
ther with the arguments and marginal heads 
to his three firſt books, and then, in the ſecond 
ng _— ſome parallel paſſages from both 


ene begins his KW Ons 


Friendly Reader, 


« As you will find deſcriptions of the prin- 

9 cipal virtues, {lightly touched in my pane- 
« oyric on the i. 0 3 ; f you — 
| 8 


Aiice 1 


Ut præcipuarum virtutum 8 leviori calzmo 
exaratas in Carolina panegyri reperies; ita vitiorum ima- 


B 2 ginesg 


[4] 
te the 8 of vices, ſhadowed with greater 


& labour, and drawn. out to a more extenfive 
C length, in this my Sarcotis ; which I com- 


c 


poſed chiefly, that it might be a kind of com- 
e mon ſtore-houſe of the moſt uſual images, 
te whence young men who are to be formed to 

« this art, may derive ſubjects of delight and 
te practice; and, like the ſcholars of limners, be 
« brought gradually, by the draughts and linea- 
* ments of ſingle members apart, to a proper 
te formation of the whole body. You muſt 


<. not therefore expect in this work a full and 


te 


cc 


compleat body of Latin heroic poetry; for 
this by no means was my intention; nor blame 
either the frequency of my deſcriptions, or 
my care to amplify them, ſince I was induced 
« to this as my IN buſineſs, that in one 


cc york 


gines, majori adumbratas opere, eee ductas in ww 
tide noſtra reperies, ad hoc præcipue a nobis concinnata, 


ut plerarumque magis in poeſi communium quidam quaſi 
hortus eſſet; unde rudior etiamnum ætas, ad hanc diſcipli- 


nam erudienda, delectationem uſumque caperet; ut quæ, 


tamquam pictoriæ artis diſcipuli, per ſingulorum ſeorſim 
membrorum ductus ac lineamenta, ad corporis totius ido- 
neam conformationem traducenda ſit. Quocirca noli inpri- 
mis heroicæ poeſios corpus, in hac mea Sarcotide requirere. 
Hoc enim, ut omnino agerem, mei inſtituti non fuit. De- 
inde, ne accuſes defcriptionum five frequentiam, five quæ- 
ſitum amplificandi ſtudium: cum 1d mihi præcipuè facien- 
dum duxerim, ut congeſtam N illarum ſilyam, uno 


tamen 


* 


dicem omnium ad libri calcem exhibebo. 


1 


work I might preſent to general view a com- 
pleat collection of ſuch images, an index of 


« * which I have given at the end of the book. 
I have conformed my ſtyle, as near as poſ- 
« ſible, to the chaſtity and fimplicity of Vir- 


* gil's; who alone has properly united majeſty 


«and perſpicuity; and who, when it is need- 
ce ful, can be humble without being abject, 


e grand without ſwelling, learned and elegant 


ce without obſcurity, and harmonious without 
« affectation. The firſt neither Ovid nor Si- 


ius Ttalicus have ſufficiently avoided; nor the 
* ſecond Lucan, the ſecond and the third Sta- 


tc jus, nor the fourth Claudian. 


* have prefixed to each book a proper ar- 


* gument and explication, for the uſe and imi- 


wv 


* tation of young ſtudents, to the more ĩigno- 


3 pretty 


'« rant part of whom I was deſirous to afford 


tamen in opere, quo eminerent illuſtrius, proponerem. In- 


Stylum propius 
ad Virgilianam modeſtiam, candoremque ſimul inflexi ; ut 


qui ſolus pene omnium cum majeſtate orationis perſpica- 


ciam aptiſſimo nexu conciliarit; et cum neceſſe eſt, humi- 


lis ſine abjectione, grandis fine tumore, raras doctuſque 
fine obſcuritate, numeroſus ſine affectatione: 


primum non vitavit Ovidius & Silius, alterum Lucanus, 


tertiumque cum altero Statius, quartum denique Claudi- 
anus. 


Argumentum & reſolutionem librorum fræmiſi, ad ſtu- 
dioſæ juventutis facilem uſum imitationemque, cujus etiam 


2 B 3 rudioribus, 


Quorum 
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C3 a pretty large ſtock of materials, that in ſo 
wide a field of deſcription, they may profi- 
ce tably enough lay the foundation of a — 
ee mmm, 


A SHORT HISTORICAL ARGUMENT or THE 

FIRST ROAR; AND ANGLING or THE. en, 

HE nr God a in an 

Eve, the firſt parents of mankind, and pla- 

red them in a paradiſe of pleaſure, whoſe hap- 

pineſs the devil envying, he endeavours by * 
| ſhares to ſubvert it. 

Tur POETRY AND PICTION. As i itis es - 
as well in an heroic poem, as in a tragedy, that 
there ſhould be ſome hero or chief perſon, 
the poet comprehends Adam and Eve _m_ 


rudioribus materiam ſufficere yolui; ut qui in lo deſcxi+ 


ptionum campo, * Wen operi ane "_n 
poterunt. 


ARGUMENTUM LIBRI PRIMI BREVE HISTORICUM, ET | 
| POESIS RESOLUTIO. 

His x On IA. Deus Adamum & Evam, N generis 8 
rentes, condidit, atque in Paradiſo voluptatis collocavit; 


guorum felicitati cacodzmon inyidens, molitur ſuis illam 
inſidiis ſubvertere. 


Poksis AC Ficrio. Cum in heroico carmine, tam in 
trageedia conveniat, ut ſit totius aliquis operis princeps, Ada- 


171 


che ſingle name of Sarcotbea, or human nature; 
whoſe antagoniſt, the infernal ſerpent, is called 


Lucifer or Antitheus, that is, the adverſary of 
God. TO Sarcothea are joined, by a proſopo- 
paia, attendants and aſſiſtants— Arete (a Greek 
name) or virtue; Agape, or charity; Themis, 
or juſtice; Elpis, or hope; Dianæa, or reaſon 
and — ; Metanæa, or ſorrow and 
On the other fide, with Antitbeus 
are aſſembled the furies, guile, death, diſeaſes, 
old age, labour, poverty, famine, &c. by whoſe 
intervention the whole plot, proceſs, and iſſue 
of the action, is involved and ſuſpended. In 
purſuance of this ſcheme, the poet feigns a 
trance or rapture, in which, beholding, as it 
were from e the ves 1mage of the 
whole 


mum & Evam, uno Sarcotheæ, 7. e. Naturæ 3 
(quam Deam carnis adpellamus) nomine poeta complecti- 
tur. Cujus antagoniſta eſt draco infernalis, Lucifer, An- 
titheus, id eſt, Dei adverſarius. Sarcotheæ ſociæ fautri- - 
ceſque perſonæ, per proſopopæam junguntur, Arete (ufi- 
tato Græcis vocabulo) virtus ; Agape, ſeu charitas ; The- 
mis, five juſtitia ; Elpis, five ſpes ; Diancea, five ratio ac 
mens; Metancea, ſive dolor ac pœnitentia. Contra, Antitheo 
ar furiæ, dolus, mors, morbi, ſenectus, labor, 
paupertas, fames, c. Quarum interventu totius rei ex- 
peditio & eventus implicatur & ſuſpenditur. Primo itaque 
raptum, ſeu mentis exceſſum vates fingit, quo ex ſublimi 
totius orbis inconſtantem imaginem contemplatus fit z ut 


B 4 | | fculicet, 


FF 
whole world, he may from thence take occas 
fon to inquire into the cauſe and nature of the 
evil, which is produced by the fall of human 
nature, and the power and ſubtilty of the devil, 
Afterwards, the poet deſcribes the pleaſantneſs 
of paradiſe, by the fimilitude of earthly things 
and places ; diſplays the formation of Sarcotbea, 
by figures of things well known, to whom he 


joins companions with proper dreſs and morals, 


explaining their ſtudies and employments. Then 


he exhibits Antitheus, inflaming firſt himſelf. 


with rage and envy, and next the whole infer- 


nal council with a dire oration, exciting death, 


diſeaſes, care, labour, ſorrow, poverty, famine, 
to revenge. Laſtly, he paints the violence and 
fury, with which they all make an eruption 
out of | hell into. the world. 


Tur 


ſeilicet, occafionem habeat 40 cauſſa mali inquirendi, quæ 
ex naturæ humanæ lapſu, Dæmoniſque vi ac fraude acci- 

pitur. Deinde paradiſi amoenitatem ex ſimilitudine loco- 
rum rerumque terreſtrium adumbrat, tum & Sarcotheæ 
creationem figuris rerum cognitarum explicat, cui ſocias 


moribus atque habitu digno adtribuit, ſtudiaque omnium 


' exponit. Denique Antitheum, invidia i iraque ſeſe primüm, 
tum Acherontis totius concilium dira oratione infammantem 
a exhibet, morte, morbis, curis, labore, luctu, paupertate, 
fame, ad ultionem excitis. Poſtremo, violentiam & furo- 
1 Fam omnium, quo ex inferno j in orbem irruperint, depin- 
it. 3 | 


1 1 
„ 


OnnanaNTa 


Ih. 

TX ORNAMENTS. are various deſcriptions, 1 
1. The purſuits of different men in the world, 
2. Paradiſe 3. The formation of man. 4, Beaus 
tiful virgins. - 5. Perſons. purſuing pleaſures in 
a garden. 6. A furious being, invoking the in- 


fernal powers, 7 7. Death and the other furies 
in the train of 3 'theus ; the monſtrous ſhape 


and the ſpeeches of Antitheus,, Finally, com- 
pariſons; 1. A potter with God in the work 
of creation. 2. A flower with Sarcothea, af- 
ter her creation. 3. A beautiful woman with 
Eftber, &c. 4. Spirits making an eruption out 
1 a cloſe ns aj porting wid and 
overflowing waters, 


- - OxwamenTa ſunt deſcriptiones variæ, ut 1. — 
diverſorum in orbe ſtudia. 2. Paradiſi. 3. Creationis hu- 

manz, 4. Formoſarum virginum. 5. In horto delicias 
ſectantium. 6. Furioſi & inferos invocantis. 7. Mortis 
& reliquarum ſupra, tum & Antithei deformis ſpecies, de- 
inde & orationes ejusdem. Denique comparationes. 1. Fi- 
guli cum Deo creante 2. Floris cum Sarcothea creata. 
3. Formoſæ cum Eſthere, &c. 4. Erumpentium de clauſo 
carcere cum vento & aquis exundantibus. : 


MARGINAL NOTES To Book I. 


HE pRoPosITION. The invocation of 
the divine majeſty. A A EE of the 


world, 
Nor æx MARGINALES AD LIBRUM PRIMUM. | 


|  PrRoposrTIO. Invocatio divini numinis Orbis, & eorum 
quz in orbe univerſim geruntur, deſcriptio. Paradifi de- 


ſcriptio, ] 


[1] 
world, and what things are tranſacted univer- 
fally Waden the world. A deſcription of 
, the creation of the firſt man, and a 
deſcription of his perſon. A compariſon' of a 
potter with God the creator. A compariſon of 


a flower with man at his birth. The govern- 


ment of reaſon. The beauty of man's ſhape. 
Virtues implanted i in man. His exquiſite form. 


Delighting in gardens amongſt flowers and fruits. 


The ſpeech of Lucifer, full of envy and indig- 
nation at man's being preferred to him in 


of happineſs. The council of the devils, or 
PANDA MONIUM. Death, diſcaſes, old age, care, 


labour, grief, poverty, famine, guile. Luci- 


Fer's ſpeech: inflaming the devils againſt man. 


The infernal furies making an eruption out of 


hell. A compariſon of this with winds and 
waters. Lucifer's habit and chariot. 


ſcriptio. Hominis pritni creatio, ejuſque deſcriptio. Com- 
paratio figuli cum :creatore Deo, Comparatio floris cum 
naſcente homine. Rationis imperium. Formæ pulcri- 


tudo. Virtutes homini adjunctæ. Forma rara. In pratis 


deliciari flores inter & fructus. Oratio Luciferi, invidi & 
indignantis, ob homines ſibi in felicitate prælatos. Conci- 
lium inferorum, five P AND #MONIUM. Mors, morbi, ſe- 
nectus, cura, labor, luctus, paupertas, fames, dolus. Ora- 
tio Luciferi, dæmones adverſus hominem inflammantis. 
Inferno erumpentes furiæ. Comparatio ventorum & un- 
darum cum erumpentbys 18 vim. Lucie habitus & 


currus. 
Bazvas 


A SHORT 


| Fo IT ] 


A SHORT ANALYSIS of THE er coun BOOK. 
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H E nisTory, The devil, deceitflly A 

_ failing man inthe likeneſs of aſerpent, per- 
ſuades him to eat of the fruit forbidden by God. 
Man therefore, in vain endeavouring to fly from 
the preſence of his creator, and to cover his 
nakedneſs with leaves, is puniſhed, and expel- 
led out of paradiſe, to cultivate the ground by 
his labour. The ſerpent alſo re r incurs 
a curſe and puniſhment, 

TE POETRY. The infernal troops are ledi in- 
to paradiſe by Antitheus:. guile, ſent before them 
in a feigned appearance, with a proper perſon 
and manners, leads Sarcothea to the forbidden 
tree, and to Antribeus lurking there treacherouſſy 


BRE VIS LIBRI SECUNDI RESOLUTIO, 


HISTOoRIA. Cacodzmon per fraudem, hominem in ſer- 
pentis ſpecie adgreſſus, perſuadet pomi a Deo vetiti eſum. 
Homo igitur, fruſtra Dei conſpectum fugiens, ſuamque nu- 
ditatem foliis obtegens, punitus, & de paradiſo ad terram 
labore ſuo excolendam ejectus eſt. Serpens etiam maledi- 
ctionem pœnamque eſt promeritus. 

Pos Is. Educuntur ab Antitheo infernales acies in para- 
diſum, ac præmittitur ficto habitu, perſonaque ac moribus 
inſtructus dolus, qui Sarcotheam ad vetitam arborem, & 
Antitheunl illic inſidioſè ſub ſerpentis forma latentem dedu- 


| . 21 
A the Went of a je; he perſuades. her, | 
ſtruck with the poiſonous arrow of ſelf-love, 
to eat the fruit, reaſon at the ſame time flatter- 
ing the attempt. With the ſame council, and 
incited alſo'by the miraculous language of the 
ſerpent,” man being ſeduced, by eating of the 
forbidden fruit, violates the eternal law. Upon 
this,” the earth and all the elements are troubled 
and undergo a change, and every evil, together 
with the infernal furies, invade the world. But 
that vanquiſhed Sarcothea might not be dragged 
alive by Antitheus into hell, Arete or virtue, in 
conjunction with Pronæa or divine providence, 
oppoſes herſelf. to Antitheus, and repels him 
threatning his final deſtruction; but Themis, or 
juſtice, accuſing alike the fury of Antitbeus, and 
Sarcothea's breach of faith, withdraws herſelf 
don the world, and is carried up into heaven. 


Sarco- 


244 


cat, denique venenata amoris proprii ſagitta tactam, Dia- 
ncea, five ratione, blandiente, impellat. Quo conſilio ad- 
ductus homo, prodigioſo etiam ſerpentis incitatus oraculo, 
vetiti pomi eſu, divinas humanaſque leges violavit. Simul 
orbis cum omnibus elementis turbari mutarique cceptus, ſi- 
mul omne malum & dæmones ab inferis in orbem effuſi. 
Ne tamen victa Sarcothea ab Antitheo in orcum viva ab- 
ſtraheretur, Arete ſeſe cum divina Pronæa, ſive providen- 
tia, Antitheo objecit, repulitque ultimum exitium inten- 
tantem, quamquam Themis Antithei furorem & Sarcotheæ 
perfidiam adcuſans, ſeſe orbi, in celum elata, ſubduxerit; 
Sarco- 


\ 


[13]. 


Sarcothes, with Dianæa, or reaſon, reviled and. 


contemned by Antitbeus, endeayours to ſhun 


the preſence of God, who appears to judge their 


crime; the laſt in vain aſſumes the character 
of Metanæa or repentance, that ſhe might be 
concealed, | The reſt of the ſiſters too, x peci- 
ally charity, grievouſly wounded with affliction, 
expelled out of paradiſe, and cruelly tormented 


by famine, but chiefly Sarcothea, ſcarce find 


ſobältence with Tellus, a ſevere and niggardly 


miſtreſs, who conſigns her over to {lavery, and 
the wretched labours of a toilſome life. 


Tur oRNAMENTS. A deſcription, 1. Of a 


infant world, free from ſtorms, wars, and diſ- 
eaſes. 2. Of guile aſſuming the falſe appear- 


ance of friendſhip. ' 3. Of one heſitating at a 
crime. 4. Of the world convulſed. 5. Of the 


conflict betwixt virtue and Antitheus. 6. Of 


Sarcd- 


Sarcothea cum Diancea, male ab Antitheo tractata, Dei in- 
quirentis conſpectum ſubterfugit; hæc etiam nomen Meta- 


nœæ fruſtra, ut lateret, ſumpſit. Sorores reliquæ, præſer- 
tim Agape, multis vulneribus male tractatæ, omnes denique 
Paradiſo exturbatæ, atque ab fame adflictæ, inprimis Sar- 
cothea, vix hoſpitium apud duram parcamque dominam 
Tellurem repererunt, quæ ſervituti illam ac miſeris tuſtjoo. 
rum laboribus mancipavit. 

ORNAMENTA. Deſcriptio. 1. Primevi A ab tempeſ⸗ 


tate, bellis ac morbis immunis. 2. Doli fictam amoris 
perſonam adſumentis. 3. Dubitantis in ſcelere. 4. Con- 


cuſſi orbis. 5. Duelli inter Areten & Antitheum. 6. Sar- 


cothe 
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tat. 


Sarcothea" and her attendants Spell out of 
pPeäeradiſe. 7. Of the afflictions of famine, and 


the ſevere earth. 8. Of Apriculture, and the 
world in a peaceable ſtate without gold or traffic. 
The ſpeeches uſed occaſionally; 1. Of guile, 
perſuading to eat the forbidden fruit. 2. Of 
virtue and juſtice complaining of the violence 
of Autitbeus. 3. Of Sarcotbea in deſpair. 4. Of 
God pronouncing puniſhment on Sarcotbea and 


the ſerpent. 5. Of a man begging entertain- 
ment in a time of famine. Finally, the com- 


pariſon of God un a r ſeeking a loſt 
a, | 


| Maxcinai NOTES To BOOK 11. 


2 7 HE world, in the beginning, free Ko 


ſtorms, wars and diſeaſes, Lucifer, by 
the offer of an T_ accompliſhes the ſeduc- 


tion 


ther & comitum' paradiſo ejetke. 7. Famis adfligentis 


& duræ telluris. 8. Agriculturæ, & orbis ſine auro & lucro 
pacati. Deinde orationes uſurpate. 1. Doli eſum pomi 
vetiti ſuadentis. 2. Aretes & Themidis de Antithei vi que- 
rentis. 3. Oratio deſperantis Sarcotheæ. 4. Dei Sarco- 
theam & ſerpentem punientis. 5. Hominis in fame hoſpi- 

tium poſtulantis. Denique I Dei cum a 5 

ovem perditam quærente. 


Nor MARGINALES AD LIBRUM.SECUNDUM.. | 
| Orbis a tempeſtate, bello & morbis principio immunis. 


Lucifer, oblato pomo, hominem {educendum ſuadet. Do- 
lus 


1491 
tion of man. | Guile under the appearance of 
love. The oration of guile perſuading to eat of 


the forbidden fruit. Sarcothea, in ſuſpence, 
whether or not to diſobey, at laſt conſents. 


The concuſſion and change of the world, upon 


which all manner of evil breaks looſe. Virtue 
oppoſes Lucifer, and reſtrains him. Combats 
and ſlaughter. Juſtice put to flight ; her ſpeech 
and complaint, upon forſaking the world. Man 
ſhuns the preſence of God, entering para- 
diſe. God's powerful voice. Sarcathea's ſpeech 
flying to God in deſpair, A compariſon of God 
with a ſhepherd ſeeking a loſt ſheep. The 
h of the Almighty, rebuking Sarcothea and 

x hy ſerpent, and inflicting the puniſhment in- 
curred. Man expelled out of paradiſe. The 
horrible Pe of famine, The afffictions of 
famine. 


lus amoris ſpecie indutus. Oratio doli vetiti pomi eſum 

ſuadentis. Dubitans in malo Sarcothea mox victas dat ma- 
nus. Orbis concuſſio, ac mutatio, in quem omne malum 
irrupit. Virtus ſeſe Lucifero oppoſuit, eumque repreſſit. 
Pugnæ & clades. Juſtitia fugata, ejus oratio ac querela 
mundum deſerentis. Dei paradiſum ingredientis conſpec- 
tum homo fugit. Vox Dei potens. Deſperantis ad Deum 
fugientis oratio. Comparatio Dei cum paſtore ovem quz- 
rente. Dei hominem ac ſerpentem increpantis, & punien- 
tis oratio. Homo paradiſo exturbatur. Famis imago tur- 
pis. Fame adfligi. Tellus, ejuſque deſcriptio. Oratio ho- 


t 
bine The earth and a deſcription of it. Sara 
cathea's prayer, imploring aſſiſtance in time of 
famine: Man's ſcanty. proviſion for his table. 
Man earns his bread by tilling the ground. The 
firſt age of the world without nee or 
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minis ; opem in fame irie; Tenuis 3 e 
Homo labore ruſtico panem ſuum meretur. Terra ſterilis. 
Fas en ſine _ any ac bels | 


A SHORT ANALYSIS OF THE xutin "ny 


HE n1sTORY. The enemy of mankind 
'perſecutes man, and, by means of ſelf- 
love, ſeduces him to the commiſſion of all 
wickedneſs, and even to the worſhip of devils. 
Next to idolatry, pride uſurps the chief domi- 
nion of the whole world. 
Tur POETRY. Antitheus divides the gorern- 
ment of the whole world amongſt the peers of 
hell in ſuch a manner, that to himſelf, under 
the name of e he aſſigns heaven, to ano- 


ther 


x 


Bax vis LI BRI TER TII RESOLUTIO. 


Hisron ka. Hoſſis humani generls hominem e 
atque per amorem proprium ad omnia ſcelera, ipſorumque 
etiam dæmonum cultum ſeducit. Poſt idololatriam vero 
A ſuperbia toti orbi dominatur, 

Por s 18. Antitheus inter orci proceres totius mundi i im- 
perium ita partitur, ut ipſe ſibi, ſub Jovis nomine, ccelum; 

| alteri, 


LPR} - 
ther, under the title of Pluto, hell; to a third, 
under the appellation of. Neptune, the ſea; to 
others, other provinces: that, the remembrance 
of one God being by that method effaced, they 
might all claim to themſelves divine honours. 
Which purpoſe he intends to expedite by the 
marriage of Philautus, or Self-love, with Sarco- 
tbea his mother. Philautus, educated by Tit 
pbone, and inſtructed in deceit by the infernal 
powers, aſſumes the form of Sarcothea, as ſeen 
by her in the water. Under this appearance, ſne 
embraces. him, and conceives a various. iſſue of 
vices, particularly ſeven daughters, given after- 
wards in marriage to various ranks of men. Of 
theſe daughters, Pride, married to kings, fixed 
her reſidence in the Eaſt, where ſhe began to rear 
up a magnificent e, together with a pa- 


lace, 


alteri, ſub Plutonis titulo, inferos; tertio, ſub voce Ne- 
ptuni, mare; aliis alia, cum ſumma poteſtate adtribuat, quo 
divinum ſibi honorem, obliterata-unius Dei memoria, ven- 
dicent. Quod conſilium per Philauti, five amoris proprii, 

cum Sarcothea parente conjugium expedire ſtatuit. Hunc, 
2 Tiſiphone educatum, & diis infernalibus ad fraudem in- 
ſtructum, Sarcothea in ſuæ formæ, ſub aquis ſpectatæ, ima- 
Sine, per Philautum animats, complectitur, atque ex illo 
variam ſobolem vitiorum concipit, ſeptem inprimis filias, 
vario deinde hominum generi connubio junctas. Ex qui- 


bus Superbia, regibus in matrimonium data, in oriente ſe. 


dem fixit, magnificumque extollere cum palatio, vitreo 


1 7 | 


R 


| „„ | 

| lace, raiſed upon a brittle foundation, whence 
ſhe might rule over all mankind. This govern- 
ment ſhe commenced with great pomp and 
haughtineſs, and the deſtruction of thouſands. 
Boaſting, Contumacy, Hereſy, and Rebellion 
againſt heaven itſelf, hence deriving their origin, 
occaſioned: the ruin of not a few; amongſt 
whom Alexander the great, Xerxes,' and the 
giant-builders of the tower of Babel. 

Tux oRNAMENTS. "Deſcriptions; 1. Of the 
gods of the heathens, their kingdoms and ſacri- 
fices. 2. Of the perſon of ſelf-love, and of a 
man influenced by it. 3. Of the evils flowing 
from ſelf- love. 4. Of men building a palace, 
its grandeur and magnificence. - 5. 505 Pride, 
her dreſs, form, and inſolent manners. 6. Of a 


paſs boaſting the nobility of his birth. 7. Of 


a vaunt- 


fundamento W regnum ccepit z unde toti humans 
generi imperaret. Quod imperium magno fuo faſtu, cum 

' pernicie multorum auſpicata : jactantiæ, contumaciz, 
Nous atque in ipſos etiam ſuperos rebellionis origo, 
non paucos peſſumdedit, in quibus Alexander eng 8 
Xerxes, Babyloniæque turris molitores gigantes. 5 

OR NAMEN TA. Deſcriptiones. 1. Deorum nee 

regnorum & ſacrificiorum. 2. Amoris proprii perſonæ, tum 
fe ipſum amantis hominis. 3. Malorum ex proprio. amore 
provententium. 4. Palatium exædificantium, ejuſque ma- 
gnitudinis & excellentiæ. 5. Superbiæ & habitus illius, for- 
mæ, ac morum inſolentium. 6. Jactantis nobilitatem ge- 
neris. 7. Jactatoris militis. 8. Contumacis hæreſis. 9. Bre- 


[19] 
a vininting ſoldier. 8. Of ſtubborn hereſy. g. of : 
the ſhort-lived proſperity of proud people. Lu- 
cifer's ſpeech exhorting to impiety. Laſtly, 
Compariſons, 1. Of a kindling ſpark with love, 
2. Of Bucepbalus wih an arrogant perſon. : 


vis ce ſuperborum. "Deine oratio Luciferi impieta- 


tem ſuadentis. Denique comparationes, 1. Scintillæ gli- 
ſcentis cum amore. 2. Bucephali cum arrogante. ö 


MARGINAL NOTES To BOOK III. 


UC1FE R, having abrogated the worſhip 
and honour of one God, and the heaven- 


| ly ſpirits appointed 'by him to ſuperintend the 
creation, deliberates with his peers, how he may 


introduce into the world the worſhip of devils, 
under certain names of gods: The facrifices of 


the gods. The origin and temper of Philautus, 


or Self-love. The compariſon of a kindling 
ſpark with the firſt ee be this paſſion. 


From 


NoTz MARGINALES AD LIBRUM TERTIUu. 


P abrogato Dei unius, & ccoeleſtium mentium ab 
Deo rebus creatis præpoſitarum, obſequio & honore ; de 
cultu dæmonum ſub certis deorum nominibus, ip . 
introducendo, cum ſuis deliberat. Victimæ Deorum. Phi- 
lauti, five amoris proprii, origo & ingenium. Seipſum aman- 
tis deſcriptio. Comparatio ſeintillæ inflammantis cum amo- 
C 2 | e 
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From ſelf- love, luxury, and all manner of 
vice broke forth into the world. Different men 
addicted to different vices. By wickedneſs the 
worſhip of devils was introduced. Human 
ctimes exceed all eloquence. The riſing ſun. 
Pride, the inventreſs of palaces ; their ſtructure 
and magnificence. The wonders of the world. 
The emblems of proud animals. The. vain la- 
bour of the Proud. The image of Pride. The 
compariſon of Bucephalus with an arrogant man. 
The compariſon of a peacock with the ſame. 
Rich and embroidered veſtments. Hair and face 
finely ornamented. Boaſting nobility of birth. 
Graſping at vain fame. Pride has its various 
retainers, corrupting in ſome the good qualities 
of the mind, in others the good qualities of 
the body. Riches and honours render people 
proud. Vain boaſters. Proud perſons are ſtub- 
born. 


re primo. Ex amore proprio luxus, omniaque in orbem 
vitia prodiere. Varii variis addicti in orbe vitiis. Per ſce- 
lera dæmonum in orbem invectus cultus. Eloquentiam ſu- 
perant flagitia. Sol oriens. Palatii Superbia inventrix, ejus 
ſtructura & magnificentia. Orbis miracula. Emblemata 
ſuperborum animalium. Superborum labor vanus. Super- 
biz imago. Comparatio Bucephali cum arrogante. Com- 
paratio pavonis cum arrogante. Veſtis pretioſa & varia. 
Culta cæſaries & facies. Nobilitas generis jactata. Famam 
inanem captare. Superbia varios habet aſſeclas, aliis corpo- 
ris, aliis animĩi inquinans bona. Divitiæ & honores ſuper- 


bos faciunt. Jactatores vani. Superbi contumaces ſunt. 
Hzreſis 
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born. Hereſy flows from Pride, its viture 4 
malignity. Pride productive of diſobedience. 
' Perſons, vainly elated with pride, often fall. The 
giants, the builders of Babylon, proudly riſe in 


rebellion againſt heaven. Pride threw TI 
1 out of heaven. 


Herefis ex Superbia eſt, ejus imago & malitia. Faſtus in- 
obedientes facit. Superbè elati ſæpe ruunt. Gigantes, five 


Babylonitz, ſuperbi adverſus * conſurgunt. Lucife- 
rum Superbia e 


Tux END or THE MARGINAL NOTES, Sc. 


3 THE 


a BT reader, I make no doubt, has 3 
anticipated moſt of the obſervations 1 
could poſſibly make, on the ſtrong reſemblance 
there is, betwixt the plan of Paradiſe Loſt, and 
the ſubſtance: of theſe arguments and marginal 
notes to Maſentus's poem. Therefore, not to 
infiſt on thoſe things, which, it may be alledged, 
are either hinted at in the ſcriptures, or which the 
ſubject, common to both poets, might naturally 
ſuggeſt; I ſhall only remark, that the infernal 
council, or PAND &MONIUM of Maſenius, Luci- 
fer's habit and chariot, the fight of the angels, 
eſpecially as ſo circumſtantiated, with the excur- 
ſion of the fallen ſpirits from hell, and other par- 
ticulars too obvious not to hare been noticed, 
undoubtedly gave birth to the ſimilar. n 
ent parts of Millon's poem; in which, tho 
they are more highly finiſhed, and ampli- 
fied with additional ornaments, there are ſuch - 
ſtrong traces of reſemblance left, as to make 
the aſſiſtance he derived from Maſenius indiſpu- 
tably clear and obvious. I now proceed to the 
conſideration of the poems themſelves. Milton's 
exordium is as follows, 


Of 


3 „ 
Of man's firſt diſobedience, and the fruit 
Of that forbidden tree, whoſe, mortal taſte 
Brought death into the world, and all our woe, 
With loſs of Eden, till one greater Man 5 
Reſtore us, and regain the bliſsful Seat, 8 
Sing, Heav'nly Muſe ! - | X 
Theſe lines very probably owe their riſe to 
the following moſt beautiful ones of - Maſenius + | 
and Ramſay, an author I ſhall have occaſion to \ 
mention more particularly hereaiter, Moſeni us 
writes thus: 


Principium culpæ, Stygiæque tyrannidis ortum, 

Et quæ ſera premant miſerandos fata nepotes 
Servitio turpi ſcelerum, cs my IP 
Pandimus. 


Ramſay thus 


Utque hominis libata polo mens, Numinis hauſtu, 
Semina mortiferæ labis concepit Edene; n= 
Unde Dei ſoboles cali radiantia templa 

Liquit, ut ætheria reduces nos ſiſteret arce, 
Argumentum ingens ! celſæ dignum alite mentis BY 


1 Pandere fert animus, 

. In theſe Latin verſes, the ſubſtance of the 
: Engliſh poet's lines is eaſily viſible : But that 

; this may appear more clearly to the Engliſh _ 


reader, I ſhall here ſubjoin a tranſlation of the 
f 804 Pre- 


[24] | 
preceding Latin verſes, as literal as poſſible, 
which he may compare with Milton's. Maſe- 
nius's may be tranſlated thus, 


The riſe of fin, the ſource of helliſh pow'r, 
The fatal ills, which all the wretched race 
Of men oppreſs, with ſins baſe ſervitude, 
And penal woes, I ſing. 


Ramſay's in the following manner. 


And how 
The human ſoul, by God inſpir'd from heav'n, 
In Eden's paradiſe of mortal guilt oy 
The ſeeds conceiv'd, whence God's eternal ſon 


Forſook heav'n's radiant manſions, that loſt man 6 
He might reſtore to climes of forfeit bliſs, —'' 


A lofty theme] worthy a daring foul ! 


I mean t unfold. 


The reſemblance is clear _ undeniable. 
Milron afterwards proceeds, 


And chiefly thou, O Spirit! that doſt prefer, | 
Before all temples, th'upright heart and pure, 


Inftru& me, for thou know ft: en from the rt 
Waſt preſent. 


Maſenius in like manner, ( and Buchanan and 
Phineas Fletcher, whom I ſhall cite afterwards 
to prevent confuſion) 


Tu 


Las 
Tu cceptis, O Diva! fave, noſtroſque labores 
Dirige, inoffenſo per ſecula priſtina curſu: 3 
Quo me cumque rapis, ſequar impiger : omnia namque 
Te ductrice patent, rerumque occulta tueris, : 
Prima opifex ! noſtræ ſpectatrix prima ruinz ! 


That there is here alſo a great ſimilitude of | 
ſentiment, I think no one can fairly deny. A 
tranſlation may help to make it {till clearer. 


Do thou, O Spirit! favour this attempt, 
And guide my labours thro this new- trod path. 
Whereꝰ er you ſoar, affiduous Pl! purſue, — 

All things to thee unfold, all nature's depths, 
Firſt cauſe! Spectator chief of man's perdition ! 


But this ſimilitude will ſtill has remarkably 
appear from the following paſſage. 


Say firſt, for Heav'n hides nothing from thy view, 
Nor the deep tract of Hell; fay firſt, what cauſe 
Mov'd our grand parents in that happy ſtate 
Favour'd of Heav'n ſo highly, to fall off 

From their Creator, and tranſgreſs his will 
For one reſtraint, lords of the world beſides? 
Who firſt ſeduc'd them to that foul revolt? 
Th' infernal ſerpent ! He it was, whoſe guile, 
Stirr'd up with envy and revenge, deceiv'd 
The mother of mankind ; what time his pride 
Had caft him out of Heav'n, with all his hoſt 
Of rebel angels, by whoſe aid aſpiring © 
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To ſet himſelf ! in glory *bove his peers, 

He truſted to have equall'd the moſt high, 

I he oppos'd; and with ambitious aim, 
Rais'd impious war in heav®n, and battel proud, 
With vain attempt. 


| Thus Mi Iton : who undoubtedly took theſe 
ſublime conceptions from the following ones of 
Maſenius, and ſome other elegant poetical au- 
thors, whom I ſhall have occaſion to mention in 
the progreſs of this work; For Milton had a 
large ſtore of materials before him when he firſt 
engaged in compoſing his poem, tho hitherto 
he has been thought to have digged them 720 
from the e of nature, 8 


Let us now hear the learned 2 


Tu mak N 3 3 rerum, 
Tam duros hominum caſus, tot in orbe laborum 
Principium memora, cauſſaſque eyolve malorum, 
Umbrarum princeps, & opaci rector Averni, 

Antitheus, quondam æternas damnatus ad umbras, 
Proſeriptuſque polo, cum cœco marte Tonantem | 
Infelix peteret, ſuperoſque laceſſeret audax, 

Zea concuſſis laxavit vincula clauſtris, | 
Carceribuſque pedem rurſum extulit, ore minaci, - 
Armatique manu, naſcenti triſtia mundo 

Bella movens, latamque ferens toto orbe ruinam. = 
ids livoris Hbieh mentiſque venenum EN 
Ambitio, 


Ambitio, tantos potuit concire furores 
Antitheo, tantos bellorum extollere fluctus. 


Wiſdom ! Interpreter of great events ! 
Man's wretched hap relate, his num'rous woes! 
| The ſource evolve, whence ſprung theſe mighty ills ! 
I be prince of darkneſs, black Avernus' lord, 2 
Anchen erſt to endleſs ſhades condemn'd, X 
- Outcaſt of Heay'n, what time with fruitleſs rage 
The Thunderer he dard, and ſtorm'd the ſky ; 
His brazen chains he burſt, his priſon broke, 
And liberty reſumd; with threatning front, 
And armed hand, the new- born world he fills 
With horrid war, and devaſtation wide. 
Of envy this the fruit! this, of anibition, 
Ambition, the mind's bane! Theſe Satan's breaſt 
With fury ſwell d, and pour d a flood of war! 


From theſe lines, where Satan is repreſented _ 
as the author of all the calamities introduced 
amongſt mankind, by making an excurſion out 
of his infernal priſon, to which he was confined 
for his audacious inſurrection againſt the Al- 

mighty; it ſeems highly probable, that Milton 
had this learned writer in his eye, when he 
compoſed the preceding invocation. 


- 
— —  — U PU : 


nm — 


I ſhall produce a few paſſages more in con- 
fr mation of my ap, as I am abundantly 
ſenſible 


2 


a 
ſenſible it will be expected, that an aſſertion ſo 
new ſhould be moſt clearly ſupported, and, if 


2 ſet 2 all reach of cavil, 


1 Milton, in his ourch book of Samak 12 loft, 
and elſewhere, repreſents Satan, filled with in- 
finite rage and indignation, upon reviewing. the 
happineſs of man's ſtate, and particularly at 
his enjoying that ſhare in the favour of his cre- 
ator, of which he judged himſelf unjuſtly diſ- 
Poſſefſed: from hence he is determined to de- 
prive man of his happineſs, and involve him 


in the ſame miſery, to which himſelf was ſub- 


jected, ſuppoſing that pain would be alleviated, 
when communicated to others, The Engl 
lines are as follow, 


O Het what de ning eyes with grief behold ! 
Into our room of bliſs thus high advanc'd 
Creatures of other mold; earth-born perhaps, 

| Not ſpirits, yet to heay'nly ſpirits bright 


Little inferior, whom my thoughts edi 
ö n Sc. 


KA 


Theſe 


[ 29 ]: 


Theſe ſentiments. we find cxpreſied in the 
moſt copious and lively manner imaginable * 
Maſenius, thus: : þ 


Viderat Anditheis niveam per gramina nympham 
Errantem, & facilis captantem gaudia ruris, 
Paſcentemque animum jucundæ munere vitz : 
Vidit, & indoluit tantorum hærede bonorum, 
Tam cultæ telluris opes, tantaſque teneri 
Vivendi illecebras : quin & pallatia Diviim - 
Clauſa ſibi, quæque infamis bona perdidit exſul, 
Exhæreſque poli, felici adcreſcere nymphæ. 
Ergo, ait, immeriti patriis proſcribimur aftris, 
Ccelituum proceres ! magni decora alta Tonantis 1 | 
Primigenæque Deim ! Noftrisne indignior heres : | 
Sedibus exſultet, luteæ pars ultima terre, 
Brutorumque nepos ? Cur non hic fulmine noſtro 
Corruit, #terna caput involvente ruina ? 

Nos, nati propiore Deo! nos, candida cœli 
Turba ! tenemus adhuc magnæ veſtigia formæ, 
Quam Sophia effinxit, divino pollice, mater. 

Nos decus ingenii, nos rara potentia cœlo 
Adſeruit! Quid nunc generis primordia noſtri, 
Et regni titulos, conſanguineumque Tonantem, 

Commemorem? Vires, & nobilitatis honorem! 
Nomina digna quidem, ſed non habitura favorem, 
Adferimus: Semel excidimus crudelibus aſtris, 

Et conjuratas involvit terra cohortes : _ 

Fata manent, tenet & ſuperos oblivio noſtri. 
Indecores premimur: volgi tolluntur inertes 


— i io armada late A ER RE EE OT — — 
ied. ne . — 
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VE viles animæ, cceloque fruuntur apetto- 
Nos, Divum ſoboles; patriaque in ſede locandi; 
Pellimur exſilio, mœſtoque Acheronte tenemur: 
Heu dolor | & ſuperum decteta indigha ! fatiſcat 
Orbis! & antiquo turbentur cuncta tumultu ! 
Ac redeat deforme chaos | Styx atra ruinam 
Terrarum excipiat ! Fatoque impellat eodem 
Et cœlum, & coli cives ! Ut inulta cadamus 
Turba! nec umbrarum patiter caligine raptam — 
| Sarcotheam, inviſum caput | involvamus ? Ut aſtris 
Regnantem, & nobis domini cervice minantem, 
Ignavi patiamur ! Adhuc tamen improba vivit ? 
Vivit adhuc, fruiturque Dei ſecura favorem ? 
| Cernimus ? & quidquam furiarum abſconditur orco 5 = 
| Vahpudor! #ternumqueprobrum$tygis! occidat! amens! 
Occidat ! & noſtræ ſubeat conſortia culpæ ! 
Hzc mihi, ſecluſo ecelis, ſolatia tantum _ 
Excidji reſtant] juvat hac conſorte malorum 
Poſſe frui ! juvat ad noſtram ſeducere poenam vie 
Fruſtra exſultantem ! patriaque ex ſorte ſuperbam ! 
Zrumnas exempla levant : minor illa ruina eſt 
Quz caput adverſi labens oppreſſerit hoſtis. 
Quid moror ? apta dolus pugnanti ſubgeret arma. 
Simplicitas patet inſidiis, via fraudis aperta eſt. 
Huc agite, umbrarum cives ! Stygizque phalanges ! 
Ultrices Furiæ ] ftirps funeſtiſſima noctis 
Eumenides ! Tuque, inprimis ſcelerata malorum, 
AleQto | inventrix, cui luxus, & improba ſervit 
Ingluvies, quæque ab pulero ſedueis honeſto 
Illuſtres animos, ſcelerumque adftringis habenis. 
Dixit, & imperium ſenſit famulator Avernus, 
Pallenteſque animæ; ſtetit impigra turba tyranni 
ä Ante 
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Ante pedes ; ſceptrumque potens, ſoliumque veretur, | 
Excipiens mandata patris, quæcumque nefandis : 
NO & Stygio livet ſubfuſa. ve veneno. 


Straying thro? owes meads Antitheus ſaw 

The lovely nymph, enjoying rural ſweets, 

And ſolacing her mind with life's beſt gifts, | 

He ſaw, and griev'd, that ſhe ſhould thus poſſeſs 

Such riches; in ſuch ſtore, as lawful heir; 

While *gainſt himſelf he finds the gates of heav'n 

For ever ſhut, unhappy fugitive ! 

And in his room the favour'd nymph inſtall . 

Are we, ſaid he, then moſt unjuſtly driv n 

From native ſtars? we, heav'nly peers ! the boaſt 

Of the great Thund'rer ! the firſt-born of God ! 

And in our ſeats do heirs unworthy ſwell ? 

Creatures deriv'd from duſt, ally'd to brutes ! 

Why do they not fall headlong by our thunder ? 

Their wretched heads with ruin overwhelm di! 

We, God's immediate race! we, N s fair ſons! © 

Do ftill retain the traces of our birth, 5 

Which, with unerring fkill, wiſdom has Rampt 
Upon our form. Our genius uncontroul'd, 

And matchleſs pow'r, aſſert our-claim to heav'n. 

But why, with fruitleſs boaſt, do I diſplay * 

My birth, my pow'r, and heav'ns affinity ? 

My pow'r, my lofty birth are worthy names, 

But names, alas ! that favour can't reſtore ! 

We, once for all, are from the ſtars cut off, 

And earth, in darkneſs, our conſpiring troops f 

Has ſhrouded, Still our fate ftands fix'd, and heav'n 

| Has 
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| Has blotted out our vile remembrance quite. 
Ingloriouſly we're cruſh'd, while vulgar ſouls, 
A worthleſs race! exalted are on high, 
And heav'n n's beſt ſmiles enjoy. We, race of Gods! 
Deſerving to reſume our native ſeat, - p 
Are baniſh'd thence, to hell's fad regions doom d! 
O!] curſt decrees of heav'n l O wretched lot 
Annihilate, thou world! Creation fair, 
Wich antient Chaos mix, and be no more! 
And thou, rude maſs ! ſuch as at firſt, return ! 
Now let earth's ruins Tartaras ſucceed ! 
And in one common fate high heav'n 3 
And heav'n's inhabitants ! For ſay, ſhou'd 
Fall, and quite unaveng d? And ſhall we not 
The curſt Sarcothea with us involve 
In equal darkneſs, ſharer of our woes! 
Or muſt we Mll endure her reign, and yield 
Our necks to hoſtile ſcorn ? Lives yet the wretch, 
Lives ſhe ſecure, and God's high ſmiles enjoys? 
Behold we this ? And'does hell's teeming womb 
Contain, or furies fell, or means of vengeance ? 
O hell:! O ſhame to hell! Deſtruction ſeize her! 
And make her ſhare the pains of our fad guilt! 
To me, excluded heav*n, this joy remains, 
This comfort of deſtruction! her ten, 
A partner in my pains !- O what delight. 
To lead her on to equal puniſhment z 7, 
Vainly exulting in her noble ſtate! 
Companions eaſe our ſorrows ! Leſs the lok 
Which rends the head of the oppoſing foe. 
But why de I delay? it arms, G 
2811 Will 
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Will guile afford ſimplicity lies ope* 

To ambuſcade, and fraud's an eaſy taſk. - 
Advance, inhabitants of hell! advance, 

Ye vengeful furies ! Stygian troops advance : 
Eumenides ! night's baleful offspring black PR 
And thou, inventreſs of all curſed ills, | 
Alecto dire | with luxury and luſt, 

Thy miniſters ! that, with inceſſant aim, 

Illuſtrious ſouls from virtue {till ſeduce, 

5 Enſlaving them to vice, as bound with chains! 
He ſaid: And ſervile hell, his tyrant ſway, 
Confeſt and own'd : pale ghoſts, an active train 

Before their haughty lord's imperious throne, 
Stood watchful, and his nod ſubmiſs adore; 
All proud his ſov'reign mandates to obey, 
Whatever crew on baleful poiſon feeds, 

Or faſcinates with dire enchanting eyes. 


4 


The ſentiments, hitherto accounted Milton's 
own, are here expreſſed, with all the pomp of 
words, and the utmoſt luxuriance of fancy. 


14363 afterwards proceeds, to give a com- 
plete liſt of Satan's privy counſellors and at- 
tendants; death, old age, care, labour, grief, 
poverty, famine, guile, &c. which might very 
naturally ſuggeſt to Milton his infernal council, 
where the devils are introduced, each in order, 
making a ſpeech, importing what was moſt 
proper to be done at that critical conjuncturè. 
oat wan rag e eee Lee eg. 


After the el peers were afſembled, Ma- 
ſenius repreſents Satan haranguing in the fol- 
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lowing manner; where almoſt every line ſeems 
to have dictated the ſentiments aſcribed to 


Milton. The ſpeech is truly remarkable, and 
deſerves to be carefully attended to. 


Tænarii proceres! quorum ignorata poteſtas | 
Hactenus, umbrarum tenebroſo conditur antro, Jy 
Vivimus opprobrium ſuperumque hominumque, nec ullis 
Obſequiis colimur ; pœnarum ingentia tantum 
Pondera, fatorumque minæ, flammæque voraces, 


Eterna nos morte premunt. Quid inulta manemus 


3 


Turba? Quid ignavo dudum torpemus Averno? 


Eripiant coelos ſuperi, geminoque negentur | 
Orbe poli : nondum hic languet calcata poteſtas, 


Eft animi virtus, eſt fraus, eſt cauſſa nocendi. 
Plebs nova tertigenum tumidis cervicibus audax 
Immünkt, & noſtris gaudet ſe creſcere damnis, | 5 
e t mi: juvat hanc infamia Ditis, 


Et ſpoliis tantis fruitur, tellure vagatur © 
Immanis, ſceptroque ſolum moderante coercet, 


Invaſura polos: Nos, ſegnis turba ! protervo 4 
Spernimur i ingenio, totiſque expellimur aſtris: 


Terra data eſt: etiam terris excludimur ipſs, 


nfames ac probroſi ludibria mundi. 


Hoc patimur ? nondum aftrigenas confundimus orco! an 
Devotaque cadit ceelumque ſolumque ruin 


T.aartareos adjuro lacus, fygiique draconis 
Horrendum Antitheus teſtor caput, una petetur 


_ Sarcothea ; Ultori nympham involvemus Averno. 


Vos 


/ 
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\ Vos animos rebus-faciles-aptate getendi s 
Mot duce conſtabit cœptum, (prior omnibus una m 
Adgrediar, prior illecebras & mellea vocum 
Blandimenta dabo, — * 
Fraudibus intercepta meis, & carcere vindta. 
Vos fidas præſtate manus: nec plura locutus, 
Arma ſimul fremit, arma minax, ferrumque, faceſque, 
Sulphuraque, & piceas cogit per tartara nubes, 
Fluminaque infundenda ſolo : ruit omne per antrum 
Immenſum volgus, furvæque, atra agmina, turmæ 
Terrarum eluctantur humo, objectaſque fremendo 
Adſiliunt portas, urgentque immanibus auſis 
Murorum adverſam molem; dum rupta ſilentum 
Antra patent 9 ſoloque fruuntur aperto. 


The following tranllatien of this paſſage was 
tranſmitted to us from Layvarn, hy the inge- 
nious gentleman, to whoſe care and friendſhip 
we owe the recovery of Maſeni uus. The tran(- 


lation is as literal as poſſible, eee a _ 
great analogy to Miiton, | EST 


Ye peers ] whoſe pow'r unknown, face firſt ve fal, 
Is bounded by the gloomy ſhades of hell; 
To us no altars ſmoke, no temples riſe, 
The ſcorn of man, and laughter of the ſkies ! "- 
O ſhame! and tamely ſhall we bear the weight q 
Of flames devouring, and the threats of fate, [ 
Eternal objects of celeſtial hate! 
Tho' they, by whom into theſe deeps we re e burPd, 
Deny che commerce of yon. lucid world; 3 
| D2 5 Not 


[36] 
Not all our pow'r.is loſt, So may find 
New arms to conquer in the unconquer'd mind. 
Wiles too there are, and let them blame in he -n 
The will to hurt, by whom the cauſe is giv'n. 
An earth-born upſtart race inſulting goes 
ee and on our ruins proudly grows; 
Rich by our ſpoils, and honour'd by our ſhame, 
"Theſe princes lord it oer the earthly frame: 
Soon to invade the ſkies, our right by birth, _ 
From whence far driv'n we're yet deny'd the earth. 
And we, a ſluggiſh crew] do we remain 
The ſcoff of heav'n, and hug the tyrants chain? 
Nor tear we down yon maſters of the ſæy? 
| While heav'n and earth in one great ruin lye? 
But, by the Stygian waters drowſy bed, 
By the Tartarean dragori's Horrid head, 
Antitheus ſwears Sarcot bea ſodn ſhall fall, 
And has veliging gulph fall hold us all. 1 
No then your minds for mighty deeds prepare, 
Myſelf ſhall open all the ſcene of War. 
Mine be the care firſt to attack the fo, 147 bi- 
And try vrhat fraud, and faireſt words can do: 
For, by inſidious blandiſhments, I ween, 
. Caught in our _—_ ſhall fall this fav'rite queen. 


I am perſi aaded, that no one, who duly con- 
ſiders the foregoing ſpeech, and, at the ſame 
time, is perfectly acquainted with Satans ſpeech- 
es in Milton, but muſt acknowledge, not only 
a very great likeneſs in the ſentiments, but ſuch 
a — — in the very expreſſion, as 

4 could 


[37] 


| Could never be the reſult of chance, or of two 
writers illuſtrating the ſame ſubject; but muſt 
certainly be owing, to the latter poet 's. conſulting 
and copying the former. Satans undertaking 
to go firſt on the enterprize; his rage and indig- 
nation, at the lowneſs of man's origin, and his 
being enriched with his ſpoils; are ſentiments 
entirely common to both poets, and that plain- 
ly for the reaſon already aſſigned: but, as theſe 
ſentiments .lie ſcattered in Paradiſe Loft, it is 
not eaſy to produce many lines together, 


Glas after the commiſſion of the fatal 
tranſgreſſion, repreſents hell, as opening its jaws, 
and diſgorging its horrid Hoſts; all nature in 
diſorder; the ſun hiding his. head, or going 
backward, as at the 7 byeflean banquet, as he 
phraſes it, (for he is ever fond of antient fables;) 
and the unhappy pair, in the utmoſt terror and 
confuſion, on account of their tranſgreſſion. 
Let us m n Dns e cue 


| 4a — — The ei 

Had firſt his precept ſo to move, ſo ſhine, 
As might affect the earth with cold, and heat, 

Scarce tolerable; and from the north to call 

Decrepit winter, from the ſouth to bring 

Solſtitial ſummer's heat. To the winds they ſet 
I Their corners; when with bluſtey to confound 
| Sea, air, and ſhore: the thunder when to roll 

D 3 With 


1 38 
With terror through the dark atreal hall; | 
Some ſay, he bid his angels turn aſcanſe 
| | Thepoles of earth, twice ten degrees, and more, 26k 
From the ſun's "axle: they with labor puſh'd. 
Oblique the centric globe.—At that taſted fruit, 
The ſun, as from'Thyeftan banquet, turn'd 
His courſe intended: elſe, How had the world 
Inhabited, though ſinleſs; more than now — ö 
Avoided pinching cold, and ſcorehing heat? 
Theſe changes in the heav ns (though ſlow) produc'd 
Like change on ſea and land; ſidereal blaſt, 
Vapor, aud miſt, and exhalation hot; 5 Gs, 
Corrupt and . 8 8 &c. 1 B. x. 651. 


The greater part of. theſe ſentiments are ex- 
preſſed, by the learned Jeſurt, in the es. 
elegant and maſculine lines 


Adnuit ipſa dolo, malumque (heu! * dolendi 
Materies! & triſte nefas I) veſana momordit, 
Tanti ignara mali. Mora nulla, ſolutus Avernus 
Exſpuit infandas acies; fraftumque remugit 
Divulſa compage ſolum: Nabathæa receptum 
Regna dedere ſonum, Pharioque in littore Nereus 
Territus erubuit: ſimul adgemuere dolentes 
Heſperiæ valles, Libyzque calentis arenz — _ 
Exarſere procul. Stupefacta Lycaonis urſa 
Conſtitit, et pavido riguit glacialis in axe: 
Omnis cardinibus ſubmotus inhorruit orbi: 
Angeli hoc efficiunt, cœlgſtia Julſa ſccuti. 5 85 
Ipſe etiam Nabe Sal Rus —_ curry 


TIA. wil wn 


fin, 


[39] 


Vifus, et ahſtractis cœlum turbare guadrigit. 1 „ 


Hinc iter adſuetum flectens, mode deuius errat 
Pyhœbus adbus, propiorque ſolo, vel frigare lento, 
Vel fervore nocet. Primis tunc aftratenebris | 
Amiſere diem, primis ferus ignibus ether 
Exarſit, ruptoque polus deſæviit axe. ä 
Tunc elementa, datæ neglecto fœdere pacis, 
Excuſſere jugum, raptaque morantia ſede 
Exercent rapidis bellum implacabile pugnis. 
Tota anceps natura ſtetit: ruptone profundo 
Mitteret ultores ſuperos? et, cardine vulſo 
Coœlorum, chaos antiquum confunderet orbi? 

An male tentatum facinus ſubmergeret orco? 
| Sarcotheam tantus pavor et confuſio rerum | 
Defixam oppreflit terrore: hæſiſſe trementem 
Auctorem, & proprium ſcelus expalleſcere viſum, 
Antitheum memorant: erat hæc audacia'ccepti! 


With guile the hapleſs nymph complies, and eats, - | 
(Ah! doleful crime] ahl endleſs ſource of woe) 


Unconſcious of the mortal fruits dread poiſon 


Straight, hell, diſclos'd, pours forth her horrid hoſts, 
And earth, wide-yawning, from her centre groans; 
Nabathean realms return d the baleful:ſoundz + - : - / 


And on the Pharian ſhore affrighted bluſh'd 

Old Nereus. At that inſtant too was heard 

The howling of the ſam'd Heſperian vales,, 
And Litya's parched lands blaa d far and wide. 
Lycaon's bear, aſtounded, check d her courſe, 
And, icy, ſtiffen'd in her frighted car. 
Lhe world itſelf, mov'd from its hinges, ſhook;. 
D4 


The 


* 
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"3. 287 
The taſk of angelt, f heaun's high will mY 
The Sun, in bis retrtating tar, 'grew palt, | 
And with abſtrated "fleeds obſcur d the heav'ns. 
Hence varying his 1 42s d rout, now here, 
Now they? ho” roamMs, "ud either chills with . 
Ihen 700 remote; or  burds with heat, too near. 
The flars then firſt, in darkneſs, lift the day; 
Then 12 with conflagration fierce, blaz'd out 
The horrid ſky; and from its axis broke, 
The ſtarry pole began to reel. 
Then twas, the elements, their peaceful league 
Diſſolwd, ſhook off the yoke, and dwelling ſtill 
In ſeats beſieg da with fierce encounter meet, 
And wage eternal war with conflict dire. 
All nature ſtood aghaſt, as in ſupenſe, 
Whether, from burſting clouds, avenging hoſts 


* 
21 


To ſend upon the world; or, heaven itſelf, + 
Unhinging, chaòs old with earth to blend? 
Or plungSiefie tat advent rous deed in hell? 1 


Such fear Sarcithb ſeiz d; remòrſe, and ſhame, - 
And horror, lock'd up kh avenues of ſenſe. 
Nay too, tis Aid, „ Unitithrus ſelf, quite ſtunn'd 
And trembling tod at his own guilt appall'd': 
So hortid was'th” Lecutſed Wed he dar d! b 


Mon ibi, | 
But, not to multiply quotations from this ele- 
gant writer, in a matter ſo clear, I ſhall content 
myſelf with one or two more, and then con- 
clude this head. Milton introduces the Al- 
mighty, as complaining to the angels of the ha- 
vock made on the world, by che infernal powers, 
after the fall, thus: 


See! 


[4] 
See! with what heat theſe dogs of hell advance, 
To waſte and havock yonder world, which I 
So fair and good created. S. P. L. B. x. 616, 


Maſenius repreſents Juſtice, as preferring the 
fame complaint before the Almighty, which 
Milton, in the lines juſt now quoted, aſcribes 
to God himſelf, tho' certainly with far leſs de- 
cency; ſo that here the copy falls ſhort of the 
| original, 


Illa Aden Gig, ſparſis per terga capillis, 

Ora rigat lacrimis, & cœlum queſtibus implet: 

Talia voce rogans. Magni Deus arbiter orbis! 

Qui rerum momenta tenes, ſolusque futuri 

Præſcius, elapſique memor ; quem terra potentem 
Imperio, cœlique tremunt; quem Dite ſuperbus 
Horreſcit Phlegethon, pavidoque furore veretur: 
En! Styge crudeli premimur. Laxantur hiatus 
Tartarei, diruſque ſolo dominatur Avernus, 

Infernique canes populantur cuncta creata, | 

Et manes violant ſuperos: diſcrimina rerum 

Suſtulit Antitheus, Divumque oppreſſit honorem. 

Reſpice Sarcotheam: nimis, heu! decepta momordit : 

| Infauſtas | marry, ws col omnes 2 . ; 


ef 


She, . ith diſhevel'd MAD. Her face | 
Bedew'd with tears, and fill'd the heav'ns with plaints. 
Thus humbly ſued the Fair: Of this great world, 
Both judge and maker! who, of nature's courſe, 
The balance holds; who, future things alone 
210 ! 14 Exactiy 


| [ 42 ] 

' Exactly knows, e the paſt! 
Whoſe potent rule both heaven and earth bey, 

Tremhling with awe! whom Tart rus gloomy. realms, 

Proud in their chief, with fearful rage adore 

By cruel hell behold us overpower d- 

I ) e jawsjof Tartarus are open'd wide, 

And over earth Avernus: bears full way, 

Au dogs of hell the whole: creation waſte, 
And. ghoſts infernal heav'n-born ſouls infeſt. 

Difference *twixt good and ill Antitheus dire, 

Thrice fertile ſource of woe ! has cancel'd quite, 
And wholly cruſt'd-the honour of the gods 
Sarcothea-with an eye of. favour view, 

Who, wretchedly, alas! deceiv'd, has pluckt 
The fatal fruit, and to our mortal foe, 

In moſt unlucky hour, Ne us all- 


3 


Milton afterwards, as one conſequence of the | 
fall, introduces the beaſts at variance one with 
another, and all of mom ma at variance 
with many 1159 20 | 


„ 
k 


Beaſt now withbeaſt? gan war, yo fo Ta fol, 93 

And fiſh with fiſh; to graze the herb all leaving, 

Devour d ek other : nor ſtood much in, awe 

Of man, but fled him; or, with count nance grim, 
Glar'd on bim paſſing. - — P. L. B. x, 510. 


Theſe lines are literally trandlated from e 


following: 


8 


*% 


[ 43 ] 


Quadrupedi pugnat quadrupes, volucrique volucrisg, 


Et piſcis cum piſce ferox hoſtilibus armis 


Prælia ſæva gerit: jam priſtina pabula lem, 
Jam tondere piget viridantes gramine campos: 


Alterum et alterius vivunt animalia letho: 
Priſca nec in gentem humanam reverentia durat, 


Sed fugiunt, vel ſi ſteterant, fera bella minantur 


Fronte truei, torvoſque oculos jaculantur 3 in iam. 


Beaſt now wich beaſt, and fowl with fowl, and am 


With fiſh, wage cruel war with hoſtile arms. 


They now deſpiſe their antient food, now ſcorn. 


To graze the verdant plains, and flow'ry graſs; 
And beaſt on beaſt, as proper ſuſt nance, feeds. 


Nor does their former rev renee paid to man 


Nemain, but firaight him fly, or, if they ſtand, 


£11 


They threaten bloody war with b. eee, p 


2 And fiercely dart on him their baleful — 


- Lihall add only 5 more, but of 
ſuch a nature, as may, I hope, put this. matter 
beyond all diſpute, and convince every attentive 


reader, that Milton borrowed from Maſenius. 


The latter has theſe two remarkable lines; 


; Vatibus antiquis numerantur hank caſts, 


Tireſias, Phineus, T hamyris, and Homer, 


Tireſis, Phineus, . Thamyriſque, & magnus Homerus, 


Ambsg f blind prophets theſe are reckon d chief, 


1 
% 129 
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Milton alſo has beſtowed tro Ines, to to expreſs 
the names of theſe” four blind bards, or | 
phets; (for the Latin word vates, uſed by Ma. 

1 is equivocal, and may fignify both 50 


Blind Thamyris, and blind Meonides, $44 44 
. 77 Tris and TR, prophets old. P. J. B. ili. 35. 


W 1 would aſk here, how it comes to 
paſs, that Milton mentions the four very identi- 
cal perſons, formerly mentioned by. Maſenius 
eſpecially as he lay under no ſuch neceſſity 
as the Latin poet; Homer alone, one would 
think, being ſufficient for his purpoſe. If 
any one Was to demand of me the reaſon, 1 
ſhould anſwer without heſitation, becauſe Milton 
copied after Maſenius. But if the zcalous par- 
tiaans gf Milton ſhall reply, that he might have 
fallen on them by chance, I ſhall only rbioin, 
that I think their credulity exceeds their judge. 
ment. Nhe great Doctor Bentiby; indeed, is of 
opinion, that the two Engliſh lines, above-cited; 
are ſpurious; and obſerves, that Milion's editor, 
(who he ſuppoſes interpolated them) might 
have contented himſelf with mentioning Homer 
only, as Milton hirnſelf would have done. But 


_ imaginary editor is now MA os ie 


"Milton borrows of Maſenius, the ſimile of 
Pandora, Xerxes, Charlemarne, the limbo of 


realty 


[45]. 


vanity, and paradiſe of fools, with many others; 


ct, (ſuch: is Milton's gratitude) he attacks the 
it about their religion ſatirically enough, the 
he ſcrupled not to borrow near the ſubſtance of 
2000 lines from one of the order, and to inſert 
them in that very work where he ridiculed them. 
Perhaps Milton could not pardon Maſenius, for 
this harſh character of the Engliſh nation; 


| Brut, 9 latro; Fur ends habetur. 


Walls mag Grads, have {till been Wü nds 12 
As England n with pilfering thieves abound. 


But how juſt the character, when applied to 


Mikon nei, I leave the reader to determine, 


> ad, I would r no Ae citations 
Gon this Jeſuit; but I think it not "improper, 
to exhibit the deſcription of Lucifer's perſon, as 


drawn by Milton and Maſenius, in order to ſee 
if we can diſcover the ſame fimilitude in that, 


which we have juſt now obſerved in the ſenti- 
ments aſcribed to him. * A ler . him 


— _He, WE * = | 
In ſhape and geſture proudly eminent. erk 
Stood like a tower, pP. 7 B. 1. 589. 
98 47> K. 7 IE ROOFS OF LOT «YAY oF + 
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SOUrtong Ui bene 8. fire 
Hath feat the foreſt oaks, or mountain pines.) 
1. 612 


| Maſenius b, 


In eto 2 inter provectus ovantes | 

Cernitur Antitheus, religuis hic altior nus 

Eninet, et circum volgus deſpectat inane: 

Frons nebulis obſcura latet, eee eee 

Diſſimulat, fidæ tebtus velamine noctis: 
Perfimilis turri præcelſa, aut montibus altis 

; e _ nudutæ eee bene. eee Ele 


= Amidſ the joyful wk FRO 4, is hes 
Antitheus ; he. alone, than all the raft, 5 
Mere eminent appears; and thence ak | 
- Contemptuaus, on the wilgar erer bald,, 
5 His brow, obſcur'd with clouds, lies hid, ſtern rage 

1 Diſſembling, cover d with the veil of night: ed} 
- Liketoa ifty tour, or on the mountains top we” 

An ancient cedar of ts: verdure Airb. dog nh par W 


TILE Rb4 #352444 eee 
What em may think of theſe two 4 
ſeriptions, J am at a loſs to conjecture; but, in 
my opinion, no two paſſages can bear a ſtronger 
Reſemblance. They vary indeed in circum- 
ſtances but in ſubſtance they are the ſame. 
| Millu 


— 


5 — 


471) 


Ailton compares Satan's aſſociates to naked oaks 


and pines; Maſenius, Satan only to an old cedar 
ſtript of its leaves: not to mention the tower 
common to both. | 


But to come to a 3 of this head. If 


any one can imagine, after ſuch ample proofs 


produced from the poem itſelf, but eſpecially | 


from the arguments and marginal heads, where 
the conſtituent parts of Paradiſe Loft are plain- 
ly viſible, -and the whole poem, as it were, 
drawn out in miniature; whoever, I ſay, can 
imagine, that Milton could poſſibly write as he 
has done, without ſeeing this author's per- 
formance, may, with equal reaſon, ſuppoſe, that 
a limner can draw a man's picture, exactly like 


the original, without ever viewing his perſon. 


Having done with M4 nius, I ſhall next lex next pro- 
N to a writer of no leſs eminence ; to whom 
that Milton was alſo obl iged, the 1 will 


ſcarce doubt, fince it is incanteſtable, . that he 


had actually ſeen his performance. A paper of 
his own hand writing, found in Trinity College, 
Cambridge, contains a catalogue of above ſixty 


+ wr, * taken from ye ſacred ſeripture, on 


which, 


a yew edition of his works, publiſhed ſome years ago, by 
AR Be | the 


* They So be fron in the Life of Milten, prefixed: to 


L687] 
which; it is conjectured, he deſigned to found 
tragedies. But, the truth is, they were only 
titles of * already written in * 


verſe f. 
n 


5 the. reverend and i ingenious Mr. Thomas Birch, F. R. 8.1 in 
gf two volumes in folio, Printed for Andrew Mi ler i in has | 
3 Strand. | 


| 19 Some of theſe 10 0 for the — of the eu- 
rious reader, [ ſhall juſt mention: Abrahams: Sacrifiran, 
. compoſed by T heoderus Beza; Dine Raptus et | Sedamee Cm- 
\flagratia, by Horatius Tur ſellinus, who alſo wrote ſeveral 
others in Milton 's lift; Thamare Raptus per Fratrem, by 
Rachus Honerdus, author alſo of another, entitled 14 9045 
Nuaomoclaſtes ; Sedechias,. by Garalus Malapertius; Salymæ Ha- 
. lofis, by Nicolaus Cauſſinus; Chriſtus patiens, by Hugo Gre 
tus; Chriflus moriens & reſurgens, by Faarnes, Pranciſeu 
Ruantianus.z. Herodes Infuuticida, by Daniel Heinſius; San- 
- ſom Aganiſtes, Eliade, & Protoplaſius, or, the Fall of Man, | 
by Hieronymus Ziaglerus; Ruth, a paſtoral comedy, by Ni- 
cademus Friſchlinus ; and, to name no more at preſent, the 
Baptiſtes, by George Buchanan ; which laſt Milton actually 
| "tranſlated into Engliſh verſe, and publiſhed by-order of the 
©. houſe of commons, anne 1641, in quarto, as a fatyr 
"againſt king Charles I. and his queen, according to the 
ceonjecture of the reverend Mr. Francis Peck,” lately de- 
ckaſed; who, in a book entitled New Memoirs of Milton's 
Life, publiſhed amo 1740, in quarto, has given the pub- 


lic anew edition of that tragedy, both in Buchanan's latin, 


[49 ] 
hich; S e, 


e. Bastet this enaloguofan, 


EO 
"Noam v VNPARADISED; or, AA IN 
| BANISHMENT: 


4. 4 
«Pp 


Wich title is only a tranſlation of Adams 
E00 a tragedy written by the celebrated Hugo 
®Grotius, when but 18 years old. This tragedy, 
tho” it has paſſed through no leſs than four editi- 
ons, was yet never printed amongſt the reſt of 
that great author's works; and was become ſo 
very ſcarce; that I could not procure a copy either 
in Britain or Holland; till the learned Mr. Abra- 

if bam Ben, NO of the public meny & 

by ee e ee nn 
* ee elle oppolite'to-oue ddinhetis As 
cis may help to give us ſome inſighe int Ailton's true 
character, ſo I muſt here - advertiſe thoſe, who queſtion the 

nee theſe latin tragedies, that I am poſſeſſed of 
neur u ſcore of them, and hops in due timedy;pieure the 
ne, - the Samſon Agonifees itſelf not -excepted; "But to ſtop 
tte mouth of all oppoſition, Mi#on himſelf, who may be 
* allowed to have been perfectly well cane with the 
matter, calls theſe ſubjects, expreſly, tragedies. ide Peck's 
- Life of Milton, page 217: And the different plans of 
Paradiſe Loft, can be conſidered as nothing more; than ſo 
many tragedies compoſed by different hands, in different 
languages; twenty authors, perhaps, having made a trial 
of their e e eee ps F946 


ject. hl 
; E | Leyden, 


I]. 

Landen, after great enquiry, obtained, the ſight 
of one; and, as I haye, for ſome time, been 
honoured with his correſpondence and friend- 
' ſhip, ſent me (tranſcribed by his own ſon) the 
firſt act of it, and afterwards the reſt, together 
with the dedication, ee to the Duke of | 
Bourbon. 


Now, as Mr. 1 A well as Mr. Phil- 
lips, Milton's nephew, informs us, that Para- 
diſe Loſt was firſt written (or intended to be 
written) in the form of a tragedy, where Satan 
was to pronounce the prologue; the judicious 
reader will, 'by. conſidering this tragedy, (with 
the heads in its argument, and the ſimilar Greek 
and Latin appellations in that and Milton) be- 
gin to be ſenſible, that this great poet, in com- 

poſing his poem, had recourſe to a vaſt treaſure, 
which he induftrioufly kept ſecret. But 1 ſhall 
here endeavour to N it to open light, tho 


as ſuſpected; and, at 


= WEE 


hitherto never ſo muc 


ſome future time, take an opportunity to exhi- 


bit a beautiful and correct edition of the origi- 
nal authors, purſuant to the advice of ſeveral 
perſons of learning and. diſtinction, RAN. * 
* prove _—_— to the public, 


| The Ad ern ee es is, per- 
haps, the inootnparable author's maſter-piece in 


'['3 
"the ahaha way; at rend Judge 'of - 
its excellence, from the enoomiutns conferred 
upon it by thoſe eminent critics and poets; 
'Vo offs Keg fins, * * Douta, Potteius, oF 
Fe Cilntbointt Vier, Jaz Dove, in bog 
HUGONIS GROTI]J 
ApAuUuN ExsuI EN, * RA G OE D IA M, 
4,4 EPIGRAMMA. 


Ul Sophodlem, Senecamque legis, _ prater 
„ 
 Fomnia, res fictas, & mera molten 3 
1 A ſatius tragicis digna argumenta Cameenis 
/ Condere de ſacris hauſta voluminibus! 2 
\ Actifceque novo ſuras vincirecothurno 1} -/ 14:11) 4 
Eveniat nobis hic aliquando furor! ... * Bae 8 
© Qualem de tenero meditatus Grotius ungue INE 
Ethereo plenum numine ſyrma trahit. — {Sh + 4 
- ''' Hie Sphinx nulla tibi, nulla hic mitaculs/Seylles 
*. Occurrent: Hominem Grotia nuiſa ſonat: . 
k eme vetita decerptum ex arbore pomum, 
Adami labſus, exſuliumgue le lege: e 
| Nunc primum, en] Latio donata, atque hy Quiricum: 
Debita quæ civi gloria ſola neo 
0 Phcebo, Delphiſque ſuis, nec eee 116 
Patre, ſed & magni nomine dignus vat. 
Macde inquis: quid {1 « ordo tibi, ſi ſpiritus ac vis, 
Si vocum ac rerum pondera nota forent?: 
Quz ſimul ac nöris, peream, niſi mixabundus, 
Mox clames: faſtus, Scotia! pone tuos. _ 
Ardua res Jephthen ſcenæ oſtentaſſe Latine: - 


(Flus matri numquam debuit illa ſuæ.) 7 
| E 2 a7 Majus 


32 1 
and others 5 but, e by the evident uſe 
dle made of i, wis bus ain tre 
| n f the 
1 opus, primos Paradiſo eduxe parentes! d 
ei mihi! wan difpar huic ſtatus ille fuit ! 


| J. Dovza. 
y nad ly 


' Warar can in Sephocles the mind engage? 
Or what in Senera's applauded page? 5 
What ! but the dreams of Homer's frantic brain? 
Falſe tales, and fictions elegantly vain ?. 
Far nobler themes the ſacred books impart, 
Where truth and wiſdom court the poet's art. 
How great the thought the tragic ſtep to grace | 
With bufkins worthy of a chriſtian race! 
O!] let me feel this ſacred impulſe ſtrong, - 
And with like tranſport emulate the ſong; 
The ſong of Grotius! who, an infant! trod ne 
I The ſtage majeſtic, full of Jacobs God! 
Sclla nor Sphins his nobler thoughts employ, , 
Of man ſublime he ſings, while yet a boy. l 
There the tall tree forbidden fruit diſplays, s. 
' "Here Adum falbn a wretched exile ſtrays: SAR x1 i 
Nov firſt theſe ſacred themes with j joy we „ 
1 In. Roman dreſs, of Rome's great city free. | 
This to my fellow-citizen is due, 
Of Phebus worthy,” and of Delphos too; 
Horn to exalt his noble father's name, 
The conſul borrows of the poet fame. K 
Succeſs and praiſe, you cry, attend the OLE 
Who thus can lend new dignity to truth: | 
But when the beauties of his verſe you ſcan, 
- His theme's vaſt import, and its wond'rous plan, 
With joy and wonder ſeiz'd, you'll thus exclaim, 


Proud Scotia ſtoop! at length 1 urpaſe'd i in fame. 
5 « Great 


* 


} 


>: © 


the ſubſtance of it into his Paratiſe Loft.” The 
truth of this aſſertion will readily appear to any 
one, who will take the trouble to compare the 
one with the other. It contains 2000 lines 
and upwards ; and, according to the beſt models 
of antiquity, conſiſts of five acts, and a chorus 
ſubjoined to each, except the laſt. The firſt 
introduces Satan deliberating, in a long ſoli- 
loquy; on the moſt likely means to operate 
man's deſtruction, declaring his reſolution to ef- 
fect it, by transforming himſelf into the ſhape 
of a ſerpent. The ſecond exhibits a long con- 
| ference betwixt Adam and an Angel, concern- 
ing the creation of the world: This part, Mil- 
ton has thoroughly copied in his ſeventh book of 
Paradiſe Loft ; where, by way of epiſode, he 
gives an account how the world was created, 
and in what ſpace of time; only, now and then, 
he enlarges beyond Grotius, with the addition 
of hints and alluſions taken from: Ramſay, Du 
Bartas, and Dr. Roſs's Virgilius Evangelizans, | 


"» 6 Gans was the taſk-in Latian ſtrains to tell | 

“ How mourn'd, brave Fephtha's virgin- daughter fell, 

© Butgreater yet, to bid each boſom heave, ' 

© Facheyeto flow, for Adam, and for Eve; 

To lead them bluſhing from Elyfan bow'rs! 
6 And leave them exiPd in a world like ours! 

Hao falln! how chang'd! what fancy could e 

6 Joys: fled ſo long, « or grief in ſuch exceſs !? 


EZ 3 


| 4 | 
as we ſhall have LW ſhew more fully af- 
terwards. | The third act contains an interview 
betwixt Satap and Adam, wherein the devil en- 
deavours, under the guiſe of friendſhip, to ſe- 
duce the father of mankind to diſobedience; 
but, being overpowered by ſtrength of ar- 
gument, retires vanquiſhed. This circumſtance, 
the young poet has introduced, without the war- 
rant of ſcripture, or rather in oppoſition to it. 
Perhaps he thought poetical licence would bear 
him out. In this Milton has not imitated him, 
and ſo far he was in the right: his extravagant 
admirers may wiſh he had always been as cau- 
tious. The fourth introduces the Serpent and 
Eve engaged in diſpute; Eve defeated, Adam 
ſeduced, Satan triumphant, and the fall of man 
. compleated. The laſt exhibits the cataſtrophe 
of the whole, the curſe Pronounced, on Adam 
and Eve for their offence, with their final ex- 
pulſion 1 of Paradiſe. This whole œcono- 
my preciſely anfxers to the plan of Adam un- 
paradiſed; or, Adam in Ban! ſbnent, in the pa- 
= = of Milton s hand-writing. However, I 
ſhall here ſubjoin as much of Grotius's ase, 
as may ſufficiently ſhew the truth of my | 
tion; namely, that Milton, beſides other N 
derable helps, in compoſing his Paradiſe. Loft, 
had alſo this 1 of Grotius before him, 
al Which he has made a very liberal uſe. 
bene HUGO. 


1551 _ 


HUG ONIS GOT) 
Apanus Exsur, T RA G OE D LA. 


Thus Interloeutores. e 29 
Satan, | Abauus, 5 | 
Crorus, Eva, 
ANGELUS, | es... Der. 


AR GU MEN T U M. 


Po rerum creationem, et Angelorum lapſum, homo in Para- 
diſo conſtitutus: datum ei in inferiorem orbem imperium, ves 
titumgue ne arberit, que ſcientiæ boni et mali ſymbolum erat, 
 fruttum carperet. Satan, at contra præceptum fieret, pri- 
mum hominem narem, ſimulatd amicitid, adgreditur ; deinde 
ferminam, ſerpentis figura; que ſeducta virum ad peccati 
+  Jocietatem impellit. Unde uterque horto expulſus gſt, et morti 
miſeriægue mancipatus. Salus reſtituta Jbe, et fide venturt 
Meſſie. Scena eft in Hedene, Babylonie regione, 5 erat 
bortus ad ripam Euphratis. | Satan ere. Chorus nk 
ax ö  ſpiritibis, 4 angels wvecamus, © 


ACTUS.L, 


SATA. 
da Tonantis Wy exſul patriæ 
Cœœleſtis, adſum; Tart tn hin | 
Fugiens, et 1 octi r plag; tra 
dium bonorum ſede me infauſtd * 


, This Greek word is retained by Mien, in his plan of : 


E 4 Diros 


Diros ſceleſtà mente verſantem dolos, % en I 
Terribile, iniquum, triſte, formidabile. 
Quod et ipſe Satan horream, quæro ſcelus. 

Hic ſpe citatus, clauſa littoribus vagis 

Tranſibo maria, ſævus ut rictu leo 

Patulo timendus, per locorum devia, 

Quzrit, quod avido dente dilaniet, pecus. 

Hic ſpe, quad unum maxumum fugio malum, 
Buperos videbo. Fallor? an certẽ meo 

Concuſſa Tellus tota trepidat pondere? 
Quid dico? yup" n _—_ tremit! 


- 5608 foregoing, argument a and | lines may be 
tranſlated thus: IT 43 


ADAM Barienen, yg 1 R A G E D v. 


Cotrocbrons. 
8 th MMA, 
Conn, F, 


An „rern, The ann or our 


After the creation, 0 hs ws of the . SY man it 
placed in Paradiſe. Pawer is given him over the inferior 
world, and he is forbid to pluck the fruit of the tree, which - 
is the ſymbol of the knowledge of good and evil. Satan, to 8 
break the command, fir/? tenppts the man, under the ſhew of 
friendſhip 3 and afterwards, in the ſhape of a ſerpent, the 
woman; wha is ſeduced, and prevails on the man to partake 
7 her guilt; upon which 50 are both driven on of mow | 

2 


[ $7] - 
den, and ſubjefted to death n Saloutien refed 
by hope, and faith, in the future Meſliahi=——Tht ſcene it 

| © in Eden, @ region: of Babylonia, "where was the garden, 
upon the banks of Euphrates, Satan ſpeaks the” prologie. 
e ant ee rg e my, N * 


1 
| BW 4 + 
e . eh oh! 
A e 194 
. ee I * * 


BaTan, 43k 
OE to the ſacred thund'rer, late from 1 Th 
My happy country, exil'd, now from hell, 

My priſon, black with endleſs night, I come, 

Urg'd on by hate of good, and hope of ill; 

II yet unborn, but lab' ring into birth! ny 

New to theſe realms, ſo damn'd an act I dare, 

That Satan's ſelf, this fiend, whoſe penal wee 

Already has exhauſted vengeance, ſhrinks 

From his own horrid purpoſe, half diſmay'd, 

Yet, by this hope impelbd, through earth I'll roam ; 

By this, o'er ocean, lock d in winding ſhores: 

As prowls the lion, oer the pathleſs waſte, 

By ſavage hunger ſtung, and hopes his prey. 

For this, tho dreaded as my greateſt curſe, 1 
My pride ſhall brook the ſight of bleſt ſuperiors, _ - + 
Odjects at once of envy and of hatred! | BR, 0 
4 Am I deceiv'd? or trembles with my weight, 

This earth convuls'd, as conſcious of her foe = 

| not ? ſince hell too wes as T _ 


: Though, "from: the ſhoes 8 Wins 
dy produced, it is abundantly evident, that 
this tragedy of Grotius has been one of the 


Ie 5 principal 


1 
principal foundations of Milton's poem We 
ſet this matter beyond all cavil and objection, - 
ſhall fele& a few paſſages, amongſt innumerable 
others, which Milton ſeems rather to have lite. 
rally tranſlated, than barely alluded to. 0 


* Paſſages i in Fre and Milton, almoſt wholly 


; | Gaor1Vs, 1 
Orcutyedibus ent le 5 We 
| MI rox. 5 
tilt eee 5 — B. i, by, 
: $3 4 PL Snorꝛos. 1 1 
| 3 Fa Nam, me judice, 
: Begin FR a eſt ambitu, ah in Fp; 
| 8 ſiquidem It. 15147 399 
| MryTon. 
— And, in my ee, 
Tor reign 55 tho' in hell: 
Better to reign in hell, than ſerve in LE” B. i. a6t, 


I have known, ſome much touched with the 
daring boldneſs of the thought contained in the 
laſt paſſage, not ſuſpecting that the merit of it 
was not due to the old Engliſh poet, but ſhould WR 
have been placed to the account of the illuſtrious 


he Th mat ominad a waatirianc od fme of th 
paſſages from Grotius, becauſe the ſenſe of them cannot-be 
more ſtrongly expreſt, than in the parallel ones from Milton. 


youry. 


1 59 1 
young Dutch bard," from whom Milton" freely 


borrowed it, though, as it clearly appears, with-" 
out —__ intention of making an acknowledge- 

The caſe is exactly the fame in a thiou- 
ſand End oder places, where much falſe incenſe has 
been. offered upon the wrong altar, and | many. 
lariſh encomiums unjuſtly W 


Tn Milran's vindicator owns, that it is ; pros 
bable Milton did copy this ſentence from Gro. 
tius; but obſerves, that Grotius has taken it from 
Aſchylus, whoſe words he quotes; tho no more 
to the purpoſe than one of Chaucer's tales. I 
have been told, indeed, that Euripides has ſome- 
thing like it, tho I have never been able to 
meet with the paſſage. But; be that as it will, 
it is certain ane it from Grotiu. 


y of Se 3 
Age! f aka (ſire nam perfeRtius, iR OT 
Quæ facta fuerint, ante me factum, 11 0 
Narra petenti, quomodb, guoque ordine, - | 
Tom I e hunch Tail of fas. 
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Come, and, if leiſure will pennt . ww : 
(For you muſt know, more perfectly than I, Fi i en 
What things were made, before had bang). 
I 27 drm me, by what means, and in what order, 
wes * en 3 all its _ was WE. 


MI ros. 
NUN e 1 7040 13 316M 
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| Si Pages 3, con Maran rod n mint 


ene deſcend now lower, and relate 
ow firſt began t this heay'n, which we _— wo; 
| iſtant 1 ſo high, with moving fires adorn 1 88 10 
. 1 and this, which yields, or fills | - 8 
26 11 


All ſpace, the ambient * wide interfus a 
by. "IE round this forid « earth, 


' 


1. vil, "#4. 


Fi £771 "Ht 28 
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Tho theſe lines are wa a cartphieſ on 
the Grotian paſſage juſt now quoted, together 
with ſome little aid derived from Mr. Sandys and 
Barleus, (florida tellus, being the latter's very 
expreſſion,” as moving | fires and ambient airs, 
are the former's ʒ) yet we are told by the vindica- 

tor, if we can have faith enough to believe him, 
4% that tis evident, from the converſation We 
*/ tween the angel "Raphael and Adam, that 
** Milton hadiVirgil's beautiful epiſode ef the 
<<. Trojan war in his mind; and that he has not | 
« jmitated Grotias, but the requeſt of Did to 
% near, to relate the particular circumfta 7185 
nun 55 2 in theſe words 82 


18 an 


3 * Immo age, <a prima te wake, «gn nhl | 
9317-42431 > b92404i Ta An. i. 757. 


1e babe my ee gu, ka r | 


Strange perverſe erſeileſs this! two chriſtian poets 
are both handling the ſame ſubject, introducing 
the ſame 3 an RT and the father of 


_ #7] 

mankind, and both uſing almoſt. the very ſame 
words ; (for it is abſolutely certain, that 2 
ton had Grotius before him) and yet the vindi- 


cator will have it, that his poet, neglecting his 


chriſtian pattern, alludes to a fabulous love-ſto- 
ry. This is preciſely the ſame way of reaſoning, 
as if any one, after reading Dr. Toung's beauti- 
ful and ſublime defcription of a horfe, para- 
phraſtically - tranſlated from the book of Job, 
ſhould © confidently maintain, that the learned 
doctor had not * ſacred book of Fob in his eye, 


but the fourth book of Yirgil's Georgics, where 
the poet treats of bees: there being juſt as much 


analogy betwixt Adam and the Angel Raphael, 


and Dido and Æneas, as betwixt a horſe and 
bees. Should not a man of common ſenſe be 


aſhamed to fly to ſuch wretched ſhifts, ſuch un- 
fair altercation, rather than honeſtly ſubmit to 
truth? Milton, indeed, has introduced too much 
of the heathen mythology into his poem, by 
Which he has debaſed, not a little, the moſt ſub- 
lime and ſacred of all ſubjects; according to the 
opinion of De. Bentley, Mr. "Addiſon himſelf, 
Rollin, and every other unprejudiced critic: the 
mixture being not more contrary to the nature 
of 1 mA than to e ſenſe. 


1 5 
24 71 1.3 | 3 3+ 
2 a: 7 I. 2 nds . | 


1 eee nominibus ais 0 
Libet v vocare propriis vocabulis. 


Mix ro N. 
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1 
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1 
E 
4 
1 
g 
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1 
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911 ar IVOUWT« © 3,97" Mir ron. in 4 1 
Lu! eee 
Blyodi 3 W 301 oi, * — 7 


Here again, ho din ee n bs 
Leal to make his poet a conſtant imitator of the 
antient heathen poets, will have it; that Milton, 
in the paſſage above quoted, had not Grotius in 
his view, but the following verſe of LE ANT 


Hxe t tum nomina na brunt, nune funt fine n nomine terre. 
| An. vi. 771 


wm . and lands without a name. 
Pirr. 


x in e of this, 5 tells. us that the 
eleventh and twelfth books of 95 aradiſe Loſe are 
noted imitations of the fixth Eneid. But tho 
there Thould be allowed ſome-ſhadow of ſunili- 
tude in both places, yet the particular; application 
of the thought determines the paſſage to be 
taken from Grotius. And I am. the more con- 
firmed in the opinion, that the eleventh and 
twelfth books of Paradiſe Loft are not imita- 
tions of the ſixth Æneid, as has been hitherto 
ſuppoſed, ſince they ſeem to be a more exact bo- 
py of the Virgilius Evangelizans of Doctor 
Alexander Roſs, in Which he has deſcribed the 
' hiſtory of the old and new teſtament, with 
wonderful art, in Virgil's verſe, by making 
proper 3 as his 2 8105 W 2 * 

| is 
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169] 
this is che caſe, I hope clearly to prove in the 
2 of this work. Mi/fon' is irnitating 
chriſtian poets (without whoſe help we ſhould 

never have ſeen Paradiſe Loſt in its preſent per- 
chen) and the vindicator will have it, thothe 
Ak the time ne the An of pagans.; 


| Gnorr0s, yrs 4 1 {1 ; 
Terreſtris orbis rector! et princeps fret!” * 
Cali ſolique ſobotes! ætherium genus! _ * 
Adame! dextram liceat amplecti tum! | 1 Th 


Ruler of this terreſtrial globe! lord e h feat; 
Offspring of heav'n and earth! ztherial race! | 
Adam! allow me to ſalute thy band. | 


| MrrTow. 
Jt © Ofiringaf pt ven und all earth's lond! | 
Mi garter ne" 
j | - 4141971 


Inn LO: Weg) fen 1s 30 ie, 
' Quod illud animal, tramite obliquo means, 0010 
Ad me volutum flexili ſerpit via ? ict del xt 
bil retorquet ora ſetoſum caput; N AOL 4 £3 
Trifidamque linguam vibratt ene Butt: 
Curbunculbrum luce certantes u t. 
Adrecta cervix ſurgit, et maculis hat; T en 
Pectus ſuperbis: cærulis picti notis . ec 
Sinuantur orbes: tortiles ſpiræ micat n A 
Auri colore : lubricum longos ſmus Ne . a 
Tendit volumen: terga ſe in gyros plicant. 2 7 
Nunc ſe reclinat flexile in collum caput, 
| Retroque ſpectat, quodque caudz procumm 
* Nodatur agmmen, lumine adverſo yvidet.—\_ 


Quodcumque 
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His neck erected towrs; his breaſt with ſpots _ | 


| & 6 . 

Quodcumque tandem eſt; propius huc ad me venits, 

A Pronos propinquã fundit anfracius vil, —I f 
Longoſque tractus pedibus advolvit meis. 
Adtollit ora: eee Na 


What atiimal; Ellding in path oblique,” - 9125 
_ - Rows hitherward his winding courſe! 


His hairy head writhes back his 3 
And brandiſhes his three- fork'd tongue; bis 9 
Glare ardent, vying with carbundle's s flame. 


Magnific ſhines; with marks cerulean wave 
His painted orbs; gl, ring with golden hue 

His tortuous ſpires appear; his ſlipp ry train 

In lengthen' d folds dilates; in circles weaves 
His back: and now his bending head upon 

| His neck reclines; and wiſtful looks behind, 
And yith oppoſing front his wreathing tall, 
In knots convoy d, with piercing eyes beholds. 
Whate er it is, to me its courſe directs 

His winding tract along the way projects, 
Advancing to my feet with lengthen'd pace. 


+ His head he rears: I wonder if he ſpeaks. 


|  "Miron, 

So ſpake th' enemy of mankind, Ws: 

In ſerpent; inmate bad] and towards Eve 
Addreſs d his way: not with indented che ih 
Prone on the ground, as ſince; but on his rear, 
Circular baſe of riſing folds, that tower d | 
Fold above fold, a ſurging maze! His bead * 


© Crefid gloſs NR Wages 5 


Wiel 


a 


s 


Amidſt his eircling ſpires, that on the graſs 


Floated redundant: pleaſing was his ſhape, | 
And lovely} ————— 8 


The vindicator again, with his uſual confi- 
dence, aſſures us, that the deſcription of the 


ſerpent is Milton's own ; and let him think ſo 


for me, provided it be not impoſed as an article 
of faith. I believe no perſon of learning and 
true judgment will be of this opinion, while ſo 
ſtrong a reſemblance ſubſiſts betwixt the two 
deſcriptions. To point this out minutely would 


be paying a ſorry compliment to the underſtand- 
ing of my readers. However, I cannot for- 


bear obſerving, that the ſerpent's eyes would not 
likely have been compared, by both poets, to 
carbuncles, if the one adm ue — _ 


- 


Sa. Bs weed 
"vin Nata Deo! atque homine "4 ok; A 
Regina mundi] eademque interitus ina}; bead ah 
Cunctis colenda! — 


5 MͤII row... 
Dane of God and man! immortal gu“ 
Empreſs of this fair world! reſplendent Bur“ 
. of creatures! ee dame! N 
B. ix. 205 56, nd 612. 


hive the vindicator 3 us, chat I for- 


merly faid theſe lines of Milton were taken 
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from Ramſay. "Tis true I did ſay fo, and what 
I faid was: probable: but 1 Ne ſince found a 
nearer W in ee | 


| 8 us. 
Rationis etenim omnino paritas exigit, 
Ego bruta quando beſtia evaſi loquens; 
Ex homine, qualis ante, te fieri Deam. 
5 Mir rox. 15 
That ye ſhall be as Gods, ſince I as man, 
Internal man, is but proportion meet: 
I, of brute, human; ye, of human, Gods. B. ix. 710, 


It is plain to a demonſtration, that Satan 8 
reaſoning, in both authors, is the ſame, and ex- 
preſſed in the ſame words. | 


E 'Grorms. : 

Per ſancta thalami ſacra, per jus nominis 

Quodcumque naſtri: ſive me natam vocas, | 

Ex te creatam; 5, five communi p patre : 

Ortam, ſororem; ſive poti us conjugem: 

Caſſam, oro, dulci luminis jubare tui ; 

Ne me relinguas: nunc tuo auxilis oft opus, 

Cum verſa fors gi. Unicum lapſe mihi 

Firmamen, unam : ſpem gravi adflite male. 

Te mihi reſerva, dum licet. Mortalium 

Ne tota ſuboles pereat unius nece: 

Tibi nam relicta, qua petam ? aut ævum exigam? 


By wedlock's ſacred league, by the dear names 


Of mutual ties: whether a daughter mem 5, 
742 Sprung 


1%] 

Sprung from yourſelf, you call; or call me ſiſter, 
As from one common ſire; or yet vouchſakrte 
To call me by the dearer name of wiſe : | | 
Depriv d of the fuveet beams of your high favour | | 
Forſale me not I pray; your help I need, | | 'F 
Now finee our lot is chang d; my only lay! © 

My only hope] with grievous ills diftreft.” NC 

For me yourſelf reſerve, while tis allow'd; * ” 

Leſt by your ſingle death, all mortal race 
Should wholly be cut off. O left of thee, 

| TIO 5 belate me, where ſubſiſt 4 | 

my ns MIL Tro Ww. | 

| Forlake me not thus, Adam! Witneſs heav'n! 
What love ſincere, and rev'rence in my heart, 
I bear thee, and unweeting have wage 
U nhappily deceiv'd. Thy ſuppliant, 

T beg and claſp thy knees: bereave me not | . 
(Wbereon I live) thy gentle looks, thy aid, 2 

Thy counſel, in this uttermoſt diſtreſs, | Fo 

My only ſtrength and ſtay! forlorn of thee, 

Whither ſhall I betake me? where ſubſit? . x. 14 

| | \ GroTIvVs. | N 

5 Tre 2 mumini contrarius, N 
Minus es nocivus ; aft ego nocentior, 
{Adeoque miſera magis, quippe miſeriæ comes 
Origoque ſcelus eſt, lurida mater mali * 
Deumque læſi ſcelere, teſue, Vir U for . | 
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For you, as aur to God alone, © 

Are ſure leſs guilty ; I more guilty far= 

(And far more wretched, ſince tis paſt diſpute, - 13 
F 2 „ 


[68] 
That guilt is both th? attendant and the ſource © 
Of mis'ry,” and of ill the baleful parent) 
Have, by my erime, bath finn'd gain God and you. | 
Mirow. 
JF On me exerciſe not 
Thy hatred, for this mis'ry befallen; 
On me, already loft! me! than thyſelf 
More miſerable! Both have finn'd, but thou 
Againſt God only; e ee e B. x. 927. 


Here again the likeneſs 3 is ſo friking, that to 


point-it out-would be only an ; — ex- 
pence of time. 


7. T9800 


SGnxnorius. 
Quod comedo, poto, gigno, diris ſubjacet.” 
"Milton. 
All that I eat, or drink, or ſhall beget, 4 
oc ee — B. x. 728. 


Arms and tbe man 1 LR, is is not more a tranſ- 
lation of arma virumque cano, than Milton's 
engliſh lines are of the latin ones of Grotfus. 
However new this diſcovery may appear, it is 
not the leſs real. I ſhall only conſider one paſ- 
ſage more from this author, and then proceed te 


another. Tot 
_ Grow IUS. - 

O magne reftor! 0 gubernator poli! 

Non jam reſiſto, volo, volo diſcedere: 

Subfulcta pigris membra ſed genubus labant, 

Retroque, quoties gradior, abreptus feror. 


[69] 
Quo mifer abibo ? Quem locum profugus e 5 
Ubi morabor? Quamque tellurem excolamm 
Monſtra latebram, quæſo, longinquam, abvitam, 
Ubi nulla ſigna priſtini reſtent boni ; 
Ubi nil in animum perditam Hedenem mihi 
Pomoſque revocet, quum meis mergar malis. 
Nemus beatum! verque perpetuum loci! - 
Felixque regio! cujus, heu! fruſtra mihi 
Conceſſit uſus, tempore interiit brevi, 
Arborque vitz! cujus effectu fru: 
Vetat altera arbor, luridæ peſtis parens— 
Valete!- Tuque! quæ quater gemino alveo 
Adluere tellus! Dulcia Euphratis vada! 
Felicitatis conſcia, atque animi mei, 
Quem ſæpe vobis cantico prompſi ſacroʒ 
Et quidquid hortus iſte ſervavit boni, 
Numquam videndum rurſus, æternum vale! 
Hoc vos ſupremum tueor. En fugio! — 
| Mortifera vitia! dira morborum lues 
Languor caducus! horridus febrium tremor ! 
Labor, dolorque] et cumulus pany 0 Ip * 1 40 a 
Vos ite mecum! triſtis exſulij duces}; Lf 


, 0 governor of heav'n, and 3 5 and Tl 

I now reſiſt no more: Pl go, Tl go; 2 
But my faint limbs forget their wonted e, 
And when I would advance, I backward flide. 
Whither ſhall J betake me, wretch! what Place, 
Shall I, an exile, ſeek? O where n 
What part of this wide earth ſhall J inhabit? 
Shew me ſome ſecret corner, dark, remote, 

Where no ſweet tracts of former bliſs remain? 

| F 3 Where 


— „ 


[79] 

| Where nought to my remembrance may recall, 
When plung d in grief, loſt Eder and its W | 
Thou bleſſed grove} ye everlaſting ſprings} 

Ve regions mild] whoſe ſhort-liv'd happinefs,— \,' 
Alas! how ſoon extinguiſh'd — is no more! 

And O, thou tree of life, whoſe influence kind, 
That other tree, of ills dread ſource! forbids! 
Farewell!—And. thou, dear land! that with four ſtreams 
Art kindly lav d] great Euphrates! ſmooth flood, 
- Conſcious of all my bliſs, of all my thoughts, 
Which oft to you in ſacred ſong I utter'd! is 
And whatſoc'er that garden kept of good, — Wn 1 
No more to be enjoy d farewell, for ever - 
Take this laſt look I go, I fly! and ye, 

Ve deadly ſins! diſeaſe's direful plagues, +77 
Feyers, and fecble fainting, aguiſh colds! 

| Lahor and ſorrow! ey'ry inſtant ill! - 
Lu er e my exile ſadl ! 


„ Mu ron!“ E | 
0 . doke, worſe than of death! 


Mut I thus Jeave thee, Paradiſe? thus D Dy 4 
Thee, native ſoil! 1 theſe bappy walks and ſhades, | 7 i 
Fit haunt of 8840 where ] had hope to ſpend | | N x | 
Quiet, tho* fad, the reſpite. of that day, Ne) =o 
That muſt be mortal to us both! O flow FS, 

That never Will in other climate grow, 

My early viſitation; and my laſt | 

At evn, which I bred up with tender hand | 

From the'fitſt op ning bud, and gave ye names 

Who now ſhall rear ye to the ſun, or rank 

le 


[71] | 
Your tribes, and water from th” ambroſial bunt? 
Thee, laſtly, nuptial bow'r! by me adern'd 
With what to ſight or ſmell was ſweet! from ag 
How ſhall J part, and whither wander down 
Into a lower word; to this obſcure | | 
And wild? How ſhall we breathe in other air 
| Lefs you accuſtom 'd to immortal fruits? *. xi. 268. 


All theſe pulloges, eſ] poctally the ably 
turn of the laſt, are ſo evidently ſimilar, that no 
unprejudiced mind can doubt, that this tragedy 
of Grotius has had a e ſhare 1 in ue foun- 
dation of Paradiſe Loft. 


The State of n or Fall 1 6% ls; 
is a proof how readily Milton's poem, which 
was founded on a tragedy, may be reduced to a 
tragedy again. But there is this remarkable dif- 
ference between the two authors, that Dryden, 
tho never reputed a man of the ſtricteſt, morals, 
frankly acknowledged to whom he ſtood ob- 

liged; while Milton, notwithſtanding his high 
pretenſions to truth and integrity, moſt induſtri- 
ouſly concealed his obligations. J haye intro- 
duced the following paſſage from Dryden s play, 
in compariſon with that. laſt quoted from Million, 
to give an inſtance of reſemblance, where imi- 
tation is openly and avowedly profeſſed; and I 
think it muſt appear, if we conſider the three 

| F 4 paſlages 


411 72 ] 
paſſages together, that Milton's is no leſs an imi- 
tation of Grotius, than Dryden's is of Milton. 


29 UE, 1 34 Exz, ? : 
mn—nmnmnmm———acewel! ye tay ery k 
Where angels firſt ſhould practice hymns, and ſtring 

Their tuneful harps, when they to heav* n would ſing. 
Farewell, yeflow'rs! whoſe buds with early care 
I watch'd, and to the chearful ſun did rear. 
Who now ſhall bind your ſtems? or, when you fall, 
With. fountain ſtreams your fainting ſouls recall? 
Along farewell to thee, my nuptial r 1 
Adorn'd with ew ry fair and fragrant fowr! 
And laſt, farewell, farewell, my place of birt!! 
| Tgo to wander i in the lower eart n. 
As diſtant as J can; for, diſpoſſeſt t 
Fartheſt from what once enjoy d, is beſt! q 8 


i} int 


I hall only remark further, that as the great 
Mr. Audiſon (notwithſtanding his partiality to 
our author) and the learned Dr. Bentley, both 
blame MI ton for concluding his poem in ſo 
mournful a ſtrain; the ſame concluſion in Gx. 
tius, which is quite proper in a tragedy, tho' 
not in an epic poem, will convince the reader, 
that the engliſn poet was led into that error, by 
treading too cloſely on the heels of our young 
latin tragedian; who has as much reaſon to com- 
plain of ungrateful uſage at Milton's hand, as 
the prince of the latin poets, when he exclaim- 

. ed 


31 
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Hos = verſiculos feci, tulit alter honores | 


"Tis true, Milton 8 3 hins ä 
an odd ſort of an excuſe for his author, for the 
freedom he has uſed with this tragedy of 'Gro- 
_ tius, He tells us from Mr. Fentom's authority, 
who writes his Life: * That Milton was intro- 
ct duced: to the Acquaintance of Grotius, at Pa- 

rig by means of Lord Viſcount Scudamore, 
. « Ambaſſador from King Charles the firſt, at 
e the court of France; that 'tis not improbable 
ce that Grotius might make our poet a Preſent. of 
© His tragedy, which was one of the ,amuſe- 
* ments of his youth; that Milton might high- 
25 * value that work, not only for its intrinſie 
1 ", Worth, but for the eſteem he had for the au- 
that themoſt ſhining parts of it might 

10 *. WS: + fertile imagination (as thoſe of Ho. 
« mer and Virgil did before) which time im- 
paired not, but improved. This is the ſum 
of his quaint apology. Had 4. on informed 
us of this circumſtance, according to the maxim 
of an old heathen author, Hgenui eſt hominis 
| Projiteri, per quem profecerii, I would have ads 
mitted the apology to be juſt: but where, pray, | 
hag iſp done it? Or eber, has he not, in 
the 


[ 74 ] 
the moſt expreſs terms, in the beginning of his 
work, affirmed the contrary, by diſclaiming all 
manner of help and aſſiſtance in compoſing his 
ee and * tak his muſe n 


1 


ing unattempted yet in proſe or r chime! ! 


Have not mankind, by giving too Abe 5 a 
faith to this bold aſſertion, been deluded into a 
falfe opinion of Milton's being more an original 
author, than any poet ever was before him? And 
what but this opinion, and this only, has been 
the cauſe of that infinite tribute of veneration, 

that his been paid him theſe fixty years paſt? 
Hence 6 many editions, tranſlations, commen- 
aries, lives: encomiums, marble buſts, pictures, 
gold and 'Alver' medals, © The vindicator would 
not only hive the excuſe” his author, but een 
commend him, for the "freedom he has ufed 
with his friend Grotiuvs performance. But ! 
muſt take the liberty to mim him, that my 
notions of 'morality taught me quite another 
leſſon, than to beſtow the praiſe due to ingenuity 
and integrity, on perſons of a different character. 


£9 09 115 Perl, TION 4136 £1 | 
I ſhall-now; in further eee 
eee from a work, nothing in- 
ferior to the two already cited: It was printed at 
Ne anno 1633, and addreſſed to King 
oY Charles 


tl. 
bangs firſt; by the author; the Reverend 


Mr. Andreu Ramſay, at that time profeſſor of 
divinity in the univerſity of ' Edinburgh, as he 
had been of philoſophy, for ſeveral years before, 


at Saumur inFrance. He was not only eminent 


in both theſe-profeffions, but was alſo a moſt ex 


cellent poet, in the opinion of Olaus Borrichivs, 
a very competent judge, who only blames him 
for his mixture of heathen. mythology: but if 


that be a fault in a ſacred poem (as it ſeems now | 


univerſally agreed upon) Milton ſtands infinitely 
more obnoxious to the cenſure than he, who 
comparatively, may plead, not guilty; though, 
doubtleſs, his great authority and example have 
contributed not a little to miſlead Milton. The 
judgment of Olaus Borrichius, concerning pro- 
feſſor Ramſay 8 performance, | in his diſſertation 
on poets, is as follows: Andrææ Ramſaæi 
5 Scoti Epica de creatione rerum; de felicitate 
© hominis in primigenia integritate; de lapſu 

« Protoplaſtæ, et omnium in e poſterorum ; ; 
de generis humani per Chriſtum reparatione ; 


ec . ſacro calore igneſcunt: nec ſucco deſtituuntur 
* poetico, immo plus fatis nonnumquam eo ex- 


uberant, dum in repræſentatione rerum plus 


ſubinde hauriunt ex gentilium fabulis, r 
conveniat tam religioſo argumento. The 
. of” Andrew Ramſay, a Scotckman, on'the 


Creation 


4 


176 


Creation of the world; on man's happineſs in his 1 


Pate of innocence; on the fall of Adam, and, in 
him, of all poſterity ; and, finally, of man's 
reſtoration by Jeſus Chriſt ; glow with ſacred 
Warmth. Nor are they deſtitute of - paetic 
Arengib; nay, they abound more than enough with 
it, while, in his deſcriptions, they derive more 
from heathen mythology, than is confiſtent with 

þo ſacred a ſubject. A character, though juſt 
and ſevere, yet, at the ſame time, lofty and ho- 
nourable! However, a much better judge, as 
well as poet, Dr. Arthur Jobnſton, (phyſician 
to King Charles the firſt, and formerly poet lau- 
reat to the king of France, for the ſpace of 
twenty years in which he reſided in that king- 
dom) has been pleaſed to honour his learned 
countryman's, performance with. the following 
moſt extraordinary encomium, which Borri- 
cbius, perhaps, 1 in his eye. AN us. hear 
the B rin Ovid. | 


Hic juga Pafnaſſi cotunt cum rupe Sionls, | | 
AC enn Jordan Cl unda uit. 


4 Here mount Parneſſus 15 bleſt Sion ver, | 
5 And, like companions kind, each other greet! 
Here Jordan's hallow'd wave, majeſtic, ſſow, 


2 And Helicon's faix flood in ſweet conjunction flow! 


[77 ] 


* 


That Milton alſo has thought it a moſt nate : 
performance, I ſhall ſhew from the extraordina- 
ry uſe he has made of it. 'Tis true, Ranſay's 
poem has been lately called a cento from Virgil: 


but Thope to ſhew, (and I think I haye partly 
done it already) that Milton's ſtands infinitely 
more expoſed to that cenſure, being compiled 
ont of all authors, antient or modern, facred or 
profane, who had any thing in their works, 

ſuitable to his purpoſe; nor do I blame him for 
this unlimited freedom, but for his induſtriouſſy 
concealing i it. But to proceed, Ramſays work 
is divided into four books, and conſiſts of about 
fifteen or ſixteen hundred lines. The firſt book 
contains a poetical paraphraſe on the creation of 
the world, the ſubſtance of which, as I obſerv- 


ed before, together with a few ſtrictures from | 


Grotius, Du Bartas, and Roſs, Milton has 
thrown, by way of Epiſode, into his ſeyenth 
book. The ſecond exhibits a deſcription of 


man's happineſs in a ſtate of innocence, together 


with a moſt exalted and fublime encomium on 


marriage, as the only lawful means appointed 


by God, for the propagation of the human fpe- 
cies, to which Milton often alludes. The third 
repreſents the fall of man; and the fourth, 
man's redemption by Chriff. As this excellent 
author's work (which may properly be called 


| Parade 
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Paradi iſe Loft in embrio, fince it was wrote be- 
fore Milton; as, on the other hand, it might 
juſtly have been named Paradiſe Loft abridged, 
had it been written after Milton) was inſerted 
in the ſecond volume of the Deliciæ poetarum 
Scotorum, printed at Amſterdam, anno 1637, 
and conſequently is not ſo ſcarce as the other two 
pieces of Grotius and Maſenius : As this is the 
caſe, I ay, I ſhall content myſelf with preſent- 
ing a few paſſages, only, from it, though Mil- 
ton has transfuſed almoſt the whole ſubſtance of 
it into his poem, but with ſo much art, that 
it requires no ſmall degree of attention to trace 
him out minutely. Ramſay's divine work be- 
gins thus, where every line breathes forth a ſub- 
lime, maſterly, and truly Poetical . * 


2 
4 IG 5 


Quæ maſſæ dedit orſa rudi vis diva creatrix, 
Diſtribuitque locis, diſcludens Nerea terris; 880 
Viſque opifex eadem ut ſinuatis orbibus orbes 
Arcuit, et cceli camerat faſtigia ſumma: 
Utque hominis libata pole mens numinis hauſtu, 
Semina mortiferæ labis concepit Edene, 

Dude Da  ſeboles | ceeli radiantia templa 
Liguit, ut ætherea reduces nos ſifteret arce, 
Argumentuin bene celſeæ dignum alite mentis 
Pandere fert animus, Mihi tu, qui menia mundi ; 
Struxiſti, glomerans flammato fornice ccœelum, og 
Adſis, ſancte Parens! Facilifque i in vota vocanti | 3 5 
NO, Nate Patris! Mundi melioris origo! Es 


| Gi 


% I 
++ +a 3» 
+ iv; k 


Wine 
XY * 


[79] 


Qui Patre, qui Nato manas, communis utrique 
Spiritus! adſpira atque animis inlabere noſtri ! 
Non mihi Pegaſides curz, non præſes Apollo = 
_ Pegaſidum, nil Cirrha j juvat, nil numina vana. _ 
Alma Trias! Deus unus agat præcordia motu! 

Dx ſacrare eve, numeriſque extendere poſſim 5 
 Fatta Dei, et rerum tantas ever gere moles. 


What pow'r divine to the rude maſs. of chings 
Gave birth; aſſigning each its proper place: 
Old ocean to his own appointed bed 
Confining: How the ſame effective pow'r 
Orbs within orbs created, heav ns high arch 
Extended wide o'er ſea and ſhore: and how 
The hunan foul, by God init from braun 
In Eden's paradiſe of mortal guilt 
"The ſeeds concere/ ; whence God's eternal ſan 
 Forſook heav'n's radiant manſions, that loft man 
He might reſtore to climes of forfeit bl. fo, FR 
A bfty theme! worthy a daring ſo 5 
I mean t unfold. Be preſent to my aid, | 
O thou! who heav'n and earth 8 foundation luck, : | 
Eternal father! Hear my ſt uit, invok' d, 
Thou coeternal Son! of a loft world 
Reſtorer! Of a better thou, prime ſource! 
From Father, and from Son proceeding! deign 
Thy influence, Holy Spirit! and gently glide, 
With ſweet influx, into my inmoſt ſoul! 
No muſes are my care, nor Phœbus ſelf, 

The muſes patron; Cirrha nought avails, 
Nor fabulous heathen deities, vain names! 
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Bleſs'd Trinity! one God! my ſpirit raiſe} 
That to-pofterity I may tranſmit | 


God's noble alis, and weighty truths unfold, 


| In never dying verſe 3 immortal theme ! $5 


| Whoever attentively compares this paſſage 


with Milton's introduction, and does not per- 
ceive the ſtrongeſt reſemblance between them, 
muſt be not a little under the power either of ig- 


norance or prejudice, or both. The analogy in 


the concluding lines is fo very, ſtriking, that I 


cannot avoid requeſting my reader to lay his 


hand upon his heart, and anſwer ſincerely, whe- 
ther he does not think, the turn of Ramfay's 
paſſage, and that alone, ſuggeſted- the thought 
to Milton. I I ſhall be told, that Milton has 
improved upon it greatly, I frankly own it; 


and it was both natural and ealy for him, who 
wrote laſt to do ſo; according to the proverb, 


Set a dwarf upon à giant's ſhoulders, and he will 
fee further than the giant, much mare one of 


Milton's extenſive capacity. It is ſcarce neceſſa- 
y to mention, that, as Ramſay has argumentum 


ingens, Milton has great argument. In ſhort, 
the uſe and inference in both poets is the ſame, 
though I deny not that Milion has heightened the 
ſenſe, which he generally does; and in this con- 


| fiſts his chief merit though the whole work. 


3 9 5 ; I ſhall 


2.5 


I ſhall Weber troubling tlie aer with more 
quotations from this firſt book, as the author 
does little more than exhibit a poetical paraphraſe 
on Moſes's account of the creation, which, 1 


ſhall be told, Milton might as well paraphraſe 
in Engliſh verſe, as tranſlate from Ramſay's La- 


tin: I ſhall, therefore, proceed to the third book, 


in in which the author deres ef the fall of Wan, | 


almoſt in the ſame manner that Milton does. 
This laſt repreſents Satan's malignity againſt 
man, and envy at his happineſs, as ariſing prin- 


cipally from the meanneſs of his origin, calling 


n a man 4 clay, ſon of deſpite; 3. 


* —— This new favorite 
_Of heay? n, this mak of clay, ſon of deſpite, Y | 
* Whom, us the more to ſpite, his em rais'd 


Di ne CIs eine B. K 17 


And elſewhere, 


ke Or, to Pagel us more, y 
Determin's to advance into our room 
A creature form'd of earth, and him endow; 
Exalted from ſo baſe original! 3 5 | 
With heavenly 7 dar — 147 


And this he does, milonhtedly, 209m 2 
ſo, as well as "Ny did ſo before him. 


_ 
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Nos, genij æterni! ccelo quibus ortus ab alto, 
Sedibus expulſi ætheriis, loca lucis egena 
Incolimus, ſine fine damus, proh! vindice pœnas 
Numine! et hic Adam, qui terre filius! oras 
Telluris tenet, et cœli ſpe devorat arces! 

Siccine nos genij ruimus? fat pulvere cretus ? 


, 
1 


We ſpirits eternal; whoſe exalted birth 

From heay'n aroſe ; expell'd etherial ſeats, 

Inhabit regions void of light, where pains 
Endleſs we ſuffer, inflicted by the hand 

Of "vengeful deity! while this ſon of clay 

Adam poſſeſſes earth's capacious plains, 

And in his hape devours the realms of heav'n. 

And fall thus ſpirits immortal from our ſtate? 

And daes « an earth-born wretch thus firmly Ae 4 


Milton repreſents the Devil as fatring Eve 
with lofty appellations ; ſuch as, 


Empreſs of this fair world, reſplendent Eve! B. ix, 568 


Sow'reign of e Ne dame! — 612 


And deſcribes, at large; his infinuating addreſs, 
and artful reafonings ; 


Indeed! Hath God then ſaid-that of the fruit 
Of All theſe garden-trees ye ſhall not eat, | 
Yet lords declar'd of all in earth, or air? — 656 


Queen 


[83 ] 
Queen of this univerſe! do not believe 
Thoſe rigid threats of death: ye ſhall not die. ix. 684 


Shall that be ſhut to man, which to the rae 
Is open ? M 0D 6, | Mp ni 


Why then was this forbid? Why, but to awe z 
Why, but to keep you low, and ignorant, 3 
His worſhippers? — | „ 


Or is it envy? And can en dwell | 
In heav'nly breaſts? 


| Goddeſs humane! reach then, and freely taſte. 
He ended; and his words, replete with yy” 
Into her heart too eaſy entrance won. — 732 


Ramſay had ſet him the example here. 


O tertæ pelagique potens! rerumque ſub æthra 
O regina! poli quæ ſceptra capeſſere digna! 
Et Jovæ trifidum moliri fulmen Olympoo- 
Quid terras habitas humiles? Aat fi Dea Lavam | 
Sub ditione tenes, cur terre excludere frudtu? 
Qui victum tenuem, pomumque parabile vobis 
Invidet, an Superum dabit ille adcumbere menſis? 
Non dabit: et ſi adverſa ſedet ſententia mente, 
Heu! te vana fides, et ſpes deludit inanis! 
Hæc ſerpens: non incaſſum, non irrita vento 
Verba volant. | 


Of earth, and ſea, and all things under heav'n, 
O ſov reign queen! worthy to rule the ſtars, 


And hurl the thunderbolts of mighty Jave! 
G 2 Why 


* 


— 729 
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Why deign'ft then to inhabit this low earth? 
Or, F a Goddeſs, thou o' er earth bear'ſt ſway, 
i art thou binder d to partake its fruits? 
Who, fare ſo ſlender, and who, fruit ſo cheap, 
Debarrs you, will he greater e' er beftow; 

And grant you free admiſſion to his table? 

He will not.— And, if otherwiſe you deem, . 
Beware that no falſe confidence deceive 

Your baffled mind, and make you hope in vain. 
The ſerpent thus—nor wander'd in the air 
His empty words, but reach their aim, 


That ſameneſs of thought is as nts viſible 
in this, which was ſo m in 15 we 


corny paſſage. | 


Milton, upon Eve's eating the forbidden fruit, 


repreſents the general egal of nature in the 
following words; 


Earth felt the wound; and nature, from her ſeat, 
Sighing thro” all her works, gave ſigns of woe 
That all was $ loſt. — B. ix. 185 


In like manner he pen, earth oy univer- 
fal nature in the ſame diſtreſs and anguiſh, on 
occaſion of Adam $ offence; "9 


Larth trembled from her entrails, as again * 
In pangs, and nature gave a ſecond groan: 
Sky lour'd, and mutt ring thunder, ſome fad drops 


* | Wep t 
ax 


[8] 
Wept, -at completing of the mortal ſin. 4 
Original! — B. ix, 1000 


Ramſay, in PE On with bid] 
Grotius, ſuggeſted the ume and Writ 12 
the bens e ſays,” | 


Tum l inlabi, et circum tremere omnia ind 11 0 
Styx! Acheron! Phlegethon! Chaos! et regna invia nel 
Ditis ! et horriſono ſtridentes cardine porte 

Pand untur! flammaſque vomunt CD tumultu 
Tota coit ſignis infeſtis machina mundi] 


The heay'us began to bow, all things to ſhake! 
- 'Th' infernal ſtreams to ſmoke with ſulph'rous heat! 
Styx, Chaos, all the gloomy realms of Dis, 
Their portals grating on their horrid hinges, 
Lie open to the view, belching « out flames! 

And, with herce onſet, and tumultuous j jary 
The whole creation joins in conflict dire! 


| And-again, in the mine bock, 


Ecquid:; ad hoc. nr non a fuday? terral tremiſes? 
Ora, uti Theſſalicis, Titan! contacte venenis, | 


> * 


Non palles? Mundi non machina tata! laboras ? 
Doſt thou not drop with e O heav'n? O earth! 
At. _ /ight do i not tremble? a pee 45 


With curſt Theſalian poiſons? (0] thee world [ 
; Labour rf thou not, as torn with deadly pangs? 


E 3 Here 


i 
j 
| 
| 
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Here we haye thoſe very paſſages, ſo much 
admired by Mr. Addiſon and other critics, fair- 
ly produced before the reader's eyes, in their ori- 
ginal beauty and luſtre; which, though hitherto 
placed to Milton's account, he has done little more 
than tranſlate into Engliſb. But, to elude the force 
of this argument, his vindicator, with great ſo- 
lemnity, aſſures us, that in the Latin verſes cited 
from Ramſay, there is ſcarce a word his own, 
but that tis a perfect cento from various parts of 
the MÆneid; that Milton has caught fire from 
the Mantuan poet, and improved the blaze: and 


to crown this judicious remark, hg cites the fol- | 
lowing es 


— — Prima et tellus, et 2 June, 
Dant bean, fulſere ignes, et conſcius æther 


Connubiis; ſummoque ulularunt y vertice mph. 
En. iv. 166 | 
Earth ſhakes, | and June gives the nuptial ſigns; 
With quiv'ring flames the glimmꝰ ring grotto tines; 3 
With lightnings all the conſcious ſkies are ſpreadz - 
The rn run G 8855 round * mountains head. 
| PITT. 
This gentlewan is very 5 in his citations, 
(though, by the way, moſt of what he ſays on 
this point he has ſtolen from Mr. Addiſon, there- 
by perfectly l W agthor he defends;) 
the 


„„ © - 


Wa. 

the lines of Virgil being entirely expreſſive 
of * joy, upon the conſummation in the ſup- 
poſed nuptials of Dido and nens, according 
to Ruæus, and others among the beſt commen- 
tators on that poet: Whereas Ramſay's lines, 
which Milton has copied, repreſent all nature in 
confuſion and anguiſh, as partaking in the cala- 

mity of amen the univerſe. N 


Milton, in his tenth book, ie our firſt 
parents as ſeized with the deepeſt anguiſh, when, 
after their tranſgreſſion, their eyes were opened, 
and they perceived their wretched condition; in- 
voking even death to hide them from the pre- 
ſence of their offended judge. 

— Why delay 

His hand to execute, what his decree. _ 

Fix'd on this day? why do I over-live? 

Why amImock'd with death, and lengthen d out 

To deathleſs pain? how gladly would I meet 

Mortality my ſentence, and be earth 

Inſenſible ! how glad would lay me down 

As in my mother's lap! there I ſhould reſt 
And ſleep ſecure: his dreadful voice no more 


, " 2 -þ "£6 
* 7 : 14 
1 1 


* The word ulularunt, uſed by Virgil, is uſed, alſo, in 
 ajoyful e in the ara lineof Lucan; , 


Lztis ululare triumphis i. e. To exclaim with joyful 
_ triumphs, | 
G 4 Would 


4 38 ] . 
| | Would thunder in my ears: no fear of worſe alen 
3 To me, and to my offspring, would torment me 
Wich cruel ex ion. — Why comes not death, 
(Said he) with one thrice-acceptable ſtroke 
To end me? Shall. Truth fail to keep her word? 
Juſtice divine not haſten to be juſt? P. L. B. x. 771. 


E ' Ramſay has a paſſage to the ſame purpoſe, 
which: may juſtly vie with the preceding one. 


0 
— — —— IE er nar er rn 
— —— ͤ —aRêU U — — 


O judex] nova me facies inopinaque terret; 
Me maculæ turpes, nudæque in corpore ſordes, 
Et cruciant duris exercita pectora pœnis ... 
Me ferus horror agit. Mihi non vernantia prata, 
Non vitrei fontes, cœli non aurea templa, 
| Nec ſunt grata mihi ſub utroque jacentia ſole; 
Judicis ora Dei ſic terrent, lanGinat ægrum 
Sic pectus mihi noxa. O ſi mi abrumpere vitam, 
Et detur pœnam quovis evadere letho! | 
10 parens utinam mihi tellus ima dehiſcat! 
Ad piceas trudarque umbras atque infera regna 
Pallentes umbras Erebi, noctemque profundam! 
Montibus aut premar injectis, cœlique ruina!\ = 
Ante tuos voltus, tua quim flammantiaque ora 
Suſpiciam, caput er e e _— | 


10.417 $5: \ 


O judge! a new and e Rate 

Strikes me with dread, Foul ſtains, and guilty ſenſe 
Of nakedneſs, wound deep, my tortur'd breaſt. 

Wild horror rends me. Not the verdant meads, 

Nor chryſtal fountains cool at ſultry noon, 
Nor e reſplendent arch of burniſh'd gold, 


Can 


[ 89 ] 
Can ſolace yield; ſo much the voice of God, 
My judge, aſtounds, and pungent ſenſe of guilt! ö 
O that I could this mortal life break off 
And puniſhment by any death evade! 
O] that my mother- earth, with open jaws, 
Would pull me to her centre quite abſorpt! 
Or that I were thruſt down, with inmates foul, Y 
To the black ſhades of hell and tenfold night! 
Or ſhrouded under piles, and mountain's weights, 
Amid ſt the wreck of elemental fire! 
| Rather than bear thy flaming countenance, 
Thy awful brow, oreat arbiter of all! 
And'to celeſtial arms this life expoſe, 


The reſemblance, i in the ſentiment, turn, and 
ſpirit, of theſe paſſages, is ſo very remarkable, that 
the leaſt attention muſt diſcover it: yet hither- 
to no one has been thought, either able to write 
like Milton, or even to have attempted his argu- 
ment. By, this time, I hope, the miſt of de- 
luſion begins to diſperſe: for though Milton has 
been ſo long in poſſeſſion of Paradiſe, . that he 
may even plead preſcription in his favour; yet I 
have ventured (and I think ſucceſsfully) to call 
his title in queſtion, as umuſtly acquired at firſt, 
and which, therefore, no length” of time can 
make valid ; according to that known and ap- 
proved maxim, quod ab initio vitioſum eft, trastu 
temporis non convaleſcit. 


— * 4 — 0 
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1 ſhall "lads only one inſtance more, x 
this learned and reverend author, but ſo clear 
and unexceptionable, that, the warmeſt admi- 
rers of Milton, if they are not determined to 
ſhut their eyes againſt conviction, muſt be ſa- 
tisfied, that he has copied the work before us. 
In the ninth book of Paradiſe Loft, Milton uſes 
the following moſt uncommon and remarkable 
ſimile, in deſcribing the ſerpent s manner of ac- 
coſting Eve; when it is certain, he might have 
introduced many others, which would, as ſuc- 
oa have illuſtrated the circumſtance: : 


n 


2 — With tract oblique, 8 IN Fa 
At. firſt (as one who ſought acceſs, but fear'd 
To interrupt) ſide-long he works his way: 

As When a ſhip, by {kilful ſteers-man — ij 
Ni gh river's mouth, or foreland, where the wind, SHAH 

- Veers ofb, as oft ſo ſteers, and ſhifts her fail; 

80 varied he; and of his tortuous train 5 
Cutbd many a wilhthn pen in ſight of Eve, 


To lure her ce P. L. B. i. 510 


\ 


. * * 


4 Ramſay has aha: —— b iimile in the 
following paſſage;\ which may ſerve as a criterion 
for the whole affair, as it Roy teſtifies Milton's 
Plagiariſm: ivy fg 


— ve portum qui forte reflante 
Nen þotis oft capere, is malas, et lintea vela, | 
hi> 36 3 Carbaſeoſque 


| "FL 1 
. Carbaſeoſque ſinus obliquat, tendere rea 
Qua nequit, incurvo radit vada cærula curſu: 
Sic gnarus verſare dolos, et imagine a. 
Ludere, Tartareus Coluber, contingere metam 
8e non poſſe videns primo molimine, curſum | | 
CODING et ad e N N tramite tendit. LEA 


14315 


* 


NN Ae feilld pile, 2 | 
- The 6k blowing adverſe, he deſpairs to reach 
© The harbour, ſhifts his ſails and maſts, and cuts, 
With winding keel, the azure deep ; and thus 
© Obliquely gains, what the plain courſe denied: 

So taught to practiſe fraud, and to deceive 
By falſe appearances, th' infernal ſnake, 
© Foil'd in his firſt encounter, *gins to change | 
- His courſe, and'in a diff "rent tract e 
* promys d viet 18 


No two things i in nature were ever more e alike 
than theſe paſſages; nor am I ſingular in this 
opinion, but have the joint concurrence of all, to 
whom I have had occaſion to ſhew them. Tis 
true, indeed, they differ in the application of 
the ſimile, but the image is the ſame in both. 
Here, again, the vindicator takes uncommon 
pains to perſuade us, that Milton copied this ſi- 
mile from Virgil, or rather Ovid. It would 
ſeem all is right with him, if Milton has caly 
ſome heathen poet, perpetually 1 in his eye; as 
if it were criminal in him once to 4 — 
a Eu poet: | though, at the ſame time, 

there 


hen} is rn as much affinity, aa the 755 
"Hs of Mien, a8 3 is. r light — 
darkneſs, betwixt an ordinary ſerpent, and the 
Devil in the likeneſs of one, betwixt a ſhip and 
the pilot of a ſhip." Of this the vindicator was 
abundantly ſenfible, however he efideavours to 
throw a miſt Before the eyes of his readers, by 
prevaricating, and diſguiling the true ſtate of 92 
queſtion; which is not about a ſhip, but the pi- 
lot of a ſhip, not about a common ſerpent, but 
the infernal ſerpent, the Devil. Of this, I ſay, 
he was himſelf abundantly ſenſible; for in one 
of his letters, which 1 chanced to ſee, he con- 
feſſes frankly, that he ſuppoſed the word Tax ta- 
reus being added to Caluber, was, doubtleſs, 
what induced me to believe, that” Milli Por- 
rowed'that fimile of Ramſay. Since, therefore, 
the addition of Tartareus to Colibbr was of {6 
much importance, hy did he ex unge at | 
circumſtance out of his letter, before 15 was 
printed? why, but to cloud an” obſcure” =o 
truth; which is no vety promiſing” ſign © 
good cauſe! And for the fame'reafon, abc, 
it was, that he very unfairly forbore to cite the 
paſſiges from Maſenins, Groliut, and Rani, 
Whole and entire; as J inferted them; but con- . 
tented himſelf with quoting the Ates or four 
firſt words, only, of evety pafſage; leſt,” by in- 
ſerting 


* 


1 93 
ſerting them at large, the * might have ap- 


peared with too great luſtre, to the no ſmall de- 
triment of the difficult cauſe he had undertaken 


to ſupport. I 


The end! Mr. Birch De. Newton, the 
lat Mr. Samuel Johnſon, keeper of St. Martin's 
library, and the preſent Mr. Samuel Johnſon, 


author of the plan of a new univerſal Engliſh - 


dictionary, are all of opinion, that Milton muſt 
haye taken that ſimile from Ramſay, And here 
I cannot avoid mentioning the ingenious author 
of : a * letter, relating to this controverſy, who 
has very well obſerved, that it ſeems next to im- 
poſſible, that two authors could have fallen by 

accident on a deſcription, that has no nou 


connection with the ſubject. The concluſion of 


his letter, taken from Dr. Vallis, is truly re- 
markable; where a witty Frenchman is intro- 
duced, exclaiming, with triumphant joy, at the 
diſcovery, IL ven! IL La ven, He had 


ſcen it! he had ſeen it! Alluding to Des 


Cartes s pillaging Mr. Harriot's great diſco- 
veries in Algebra, and publiſhing them after- 
wards in his own name, without taking any no- 
tice from whom he had them: : though theſe 
notable diſcoveries, as the learned Dr, Halley aſ- 


ſures us, were ſtolen by Harriot dn another 


* See appendix. 
6 author 


3 

autlior, named Fiete. The united authority of 
theſe learned and ingenious gentlemen may eaſi- 
ly, I hope, counterbalance the ſingle teſtimony of 
the vindicator, or any A. B. in England. Such 
1s the difference, betwixt perfons of- real learning 
and candour, and i ignorant bigotted ler and 
FongeRed p admirers! : 


1 ſhall now brag to the Virgili US Evange- 
lizans of Dr. Alexander Roſs, an eminent Scotch 
divine, and an excellent poet. He publiſhed 
ſeveral books; as well in Engliſh, as Latin, and, 
amongſt the reſt, this poem, in which he exhi- 
bits, with great judgment and art, a compen- 
dions hiſtory of the old and new teſtament, in 
Virgils language and verſification. Olaus Bor- 
richius, already quoted on a former occaſion, 
makes very honourable mention of the author, 
and of this piece in particular. And I am 205 | 
quainted with ſome perſons, who admire the co- 
py more than the original; that is, wonder more 
how the reverend author could accommodate 
Virgil 's language to ſo ſacred and different a ſub- 
je, than how Virgil could be the original au- 
thor of his poem at firſt, The Joftor himſelf ; 
ſeems to have had a very high idea of the ſupe- 
riority of his ſubject, in the following elegant 
diſtich Er to the work: 


Arma 


1 51 


| 1 Arma virumque Maro cecinit: nos ada N 
Cedant arma vir, dum loquor acta Dei. 


; 18 5 * PE man arch Maro ſung of old; 
A God, and godlike acts I ſing, more bold. 
Let warlike deeds give place to godlike acts: 
This pref rence heav'n and common ſenſe exacts. 


And it was, certainly, Hom; a perſuaſion af; its 
uſefulneſs, that the author was induced to ad- 
dreſs it to King Charles the ſecond, then Prince 
of Wales: for the firſt edition of that work ap- 
pears to have been printed at London, 1638, 
when that Prince was about eight years old. 
Milton has. compoſed out of this work and D 
Bartas, the beſt part of his eleventh and twelfth 
books, which have hitherto been thought to be 
borrowed from the ſixth Æneid of Virgil: I 
mean the plan only of theſe books; for Virgil's 
ſubject and Milton's are widely different. Rofs 
has ſpiritualized Vigil, and, by making him 
ſpeak like a Chriſtian, adapted; him to Milton's 
purpoſe. Him Milton often follows, when he 
has been thought to copy the former; which I 
| ſhall endeayour to ſhew, but briefly, and by a 
few examples, as the book is by no means ſcarce, 
having been printed, more than once, both in 
* and Saran, 


Rn 


196] 


1 e I think; none ad- 

| mie 3 in Purudiſe Loft, than the maſterly tranſi- 
tion, as Mr. Adaiſon juſtly calls it, in our firſt 
parents evening 9 98 © of which the . 
lines are a part ; 5 | 


2 Thus at y arriv'd, both ſtood, 
Both turn'd, and under open ſky ador'd l 
Tphe God that made both ſky, air, earth and heav'n, 
Which they beheld, the moon's reſplen dent globe, 
And ſtarry pole: Thou alſo mad'ſt the night, 
| Maker ine and thou the day. P. * B. iv. 720 


ke chief beauty/of-this paſſige/ confſts in 
the ſudden tranſition, from the third to the ſe- 
cond perſon, couched in theſe words 
— Tnon allo mad'&t the Nicht, We LS. 
Maker omnipotent! and thou the day. 4 Þ 


But this beauty. is not the native growth of 
England; however, Engliſimen, partial to their 
own country, may have deemed it ſo. It is ori- 
ginally to be found in the eighth Æneid of Vir. 
gil, where the dalia prieſts are reciting the praiſes 

of Hercules, in the third perſon, and then make 
an abrupt tranſition to the ſecond, by a beautiful 
apoſtrophe, and addreſs him as perſonally pre- 
ſent. That the reader may have a clearer idea 
of what I mean, I ſhall firſt tranſcribe the paſ- 
| _ 
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| fige as it ſtands in Virgil, and then ſubjoin the 


ſame paſſage, as altered and chriſtianized by 
Roſs, which Milton has copied in the verſes al» 
ready cited. 5 gil $ lines run thus; 28 


\ 


Tum Salij ad cantus, incenſa altaria circum | 
Populeis adſunt evincti tempora ramis: 
Hic juvenum chorus, ille ſenum, qui carmine laude 
Herculeas et facta ferunt: ut prima novercæ | 
Monſtra manu, geminoſque premens eliſerit 4 60 : 
Ut bello egregias idem disjecerit urbes, 
Trojamque; OEchaliamque: ut duros mille n 
| Rege ſub Euriſtheo, fatis Junonis iniquæ, 
Pertulerit. Tu nubigenas, Invite! bimembres, 
Hylæumque, Pholumque manu, Tu Crefia mactas 
Prodigia, et vaſtum Nemea ſub rupe leonem, + | 
Te Stygij tremuere lacus, Te janitor Orci, 
Offa ſuper recubans antro ſemeſa cruento: 
Nec Te ulle facies, non terruit ipſe Typhœus, 
Arduus, arma tenens: non Te rationis egentem 
Lernzus turba capitum circumſtetit anguis. 


f Salve, vera Jovis prgles! Decus addite Diois! 

. Et nos et tua dexter adi pede ſacra ſecundo ?- 

: LIaalia carminibus celebrant: ſuper omnia Caci 
ppeluncam adjiciunt, ſpirantemque ignibus ipſum. 1 
J | Conſonat omne nemus en colleſque reſultant. i 

© En. viii. 276 
] W 238 — "The Sali dance areund | 

. © To ſacred ſtrains, with ſhady poplars crown'd. 

a fl The quires of old and young, in lofty lays,” 

— Reſound great Hercules immortal praiſe. "REN 
2 8 ps H How 


03 
How felt his infant hands the ſnakes o'erthrew + 
That Juno ſent, and the dire monſters ſlew. 
_ What mighty” cities next his arms deſtroy, 5 
Th OEcbalian walls, and ſtately tow'rs of Troy... 
The thouſand labours of the hero's hands, 
Enjoin'd by proud Euriſtbeus ſtern. e 
And Jeues revengeful queen. Tur matchleſs mi 
O ercame the cloud- born Centaurs in the fight; 
Hylzus, Pholus, ſunk beneath A 
And the grim bull, whoſe rage diſpeopled Crete. 
Beneath thy arm the Nemean monſter fell; 
Thy arm with terror fill d the realms. of hell; 
Ev'n hell's grim porter ſhook with dire diſmay, | 
Shrunk back, and trembled o'er his mangled prey. 
No ſhapes of danger could thy ſoul affright! - 
Nor huge Typheus, tow'ring to the fight, 
Nor Lerna's fiend thy courage could confound, 
With all her hundred heads, that hiſs'd around. 
Hail mighty chief, advanc'd to heav'n's abodes? 
Hail ſon of Joe, a god among the gods! 
Be preſent to the vows thy ſuppliants pay, 
And with a ſmile theſe grateful rites ſurvey.. 
Thus they—but Cacus cavern crowns the ſtrain, 
Where the grim monſter breath'd his flames in vain.. 
To the glad ſong, the vales, the woods rebound, 
The lofty hills reply, and eccho to the found. Pirr. 


Thus he, whom the Chriſtian Maro follows 
with equal, if not ſuperior, e in Aer 
tion to the 888 of his ſubject. 


| Circumltant 


/ 


| 1 92 1 
Circumſt 


ant anime, dextris levque, capentes, | 
Et ak i innumeri proceres, laudeſque Tonantis : 
Ingeminant, Chriſtumque canunt: ut monſtra t 
Terruerit, veteremque premens eliſerit anguem: $ 
Ut toties ſanctam ſeryarit ab hoſte Sionem; f | 
Utque idem Babylon verbo digjecerit urbem; "My 
| Fecerit ut cœlum ac terram, campoſque liguentes, 
Lucentemque globum Lune, Titaniaque aſtra. 
Tu feciſti almum mundo luceſcere ſolem; 
Altius utque cadant ſubmotis nubibus imbres; 3 
Juffiſti ut nullo furgant de ſemine filyz3 

Utque ſetent volucres auras, et Nerea piſces, 
Atque per ignotos errent animalia montes. 
Tu regis æterno imperio divoſque, homineſque. 
Tu cœlum ac terras, atque æquora numine torques. 
Tu dignus quem tota cohors hominumque deümque 
Laudibus æternis memorent, et carmine dicant. | 
_ Talia carminibus celebrabant facta Tonantis, 
Dumque canunt, pullz reſonant. laquearia templi. 


Millions of fpirits, all heav'n's unnumber'd peers, 

With ſongs, furronnd his throne. The e thundrer's js 

Thy avonſtets he affrighted and diſtnay'd, 

Bruiſing thy haughty tyrant's horrid was. 

How many times, from the fell em my's pow'r, ö 

le facred Sion ſav d; and Babylm, 

© Afpiring city, cruſh'd by his potent word: 
How ' heav'n and earth he form'd, the azure main, 
The moon's reſplendent orb, and ſtarry hoſt: 

T ko mad'ſt the foſt'ring ſun t'illume the world, | 

KS And 
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And ſhow'rs to fall from high diſparted clouds: | 

Thou cauſed'ſt woods to riſe from ſeeds unſown, 
The fowls to cut the air, and fiſh the ſeas, 

And beafts torange the unknown mountain's top. 

Thou rul'ſt o'er Gods and men with endleſs ſway: 

Thou heav'n and earth and ſea, with pow'r controuPft: 

Thou worthy art, that all, in heav'n and earth, 
Should eternize thy fame, exalted theme! : 

Thus in high ftrains, the thund'rer's deeds they tell, 

While the Cerulean pure with triumphs rung. 


Upon the ſtale principles of thoſe gentlemen, 
who are perpetually” recurring to ſome heathen 
authority, one, who had never heard of Dr. 
Roſs's work, might take it for granted, that he 
had borrowed from that hemiſtich of Virgil, 
Talia carminibus celebrant, (cited above) a line 
and a half, towards the end of his ſeventh book: 


So ſung they, and the Empyroan rung . 
Wich hallelujahs. ? B. vii. 633 


when it is. abſolutely certain he is indebted for 
the thought, not to the heathen, but to the 
chriſtian Virgil. The paſſage, in the Virgilius 
Evangeligans, conſtitutes the two laſt lines of the 
preceding quotation, to which the reader may 
refer. And, as Milton often borrows, at ſe- 
cond hand, from profane authors, ſo does he 
paſſages from * a * alſo. One 
would 
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would be tem pted to think, he had copied dur 


1 eventy-fourh palm the following lines, 


Dui ye evertiſting gates! they ſung, 
Open, ye heav'ns! your living doors; let in 
The great creator, from his work return'd 
* his tix days work, a world 


P. 45 B. vii. 56s 


And yet, condi the liberal uſe he bin made 
of Roſs, upon ſo many other occaſions, there. is 
the ſtrongeſt reaſon to believe, he ſtands indebt- 
ed to him for this alſo, who has a paſſage pre- 


ciſely parallel. 


Pandite ccœlicolæ ! portas bipatentis Olympl, 
Ut meus hic dominus, jam luce coruſcus et auro, 
Intret! et in ſolio patris conſidat Eoo! 
Utque triumphato cœli ad capitolia mundo 
Victor agat roſeum ſuper ardua nubila currum! 
Hoſtibus occiſis, ſpoliiſque inſignis opimis! 


Open, ye angels! heaw n's wide-ſpreading gates, 
That our great lord, now more effulgent made, 

May enter, and, in due magnificence, 

On his dread father's orient throne fit down; 
That now victorious, thro? the lofty clouds, 

His roſy chariot, to heav'n's capitol, 
In triumph o'er the world and his cruſh'd foes, 
Adorn'd with ſpoils and trophies, he may drive, 


Hz 
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"Tis vg the pales in Milton K to one 
Saviour's. return into heaven, when he had fi- 
niſhed the work of creation; in Ro, to his 
pompous entry, after his victorious triumph 
over hell, death, and the grave: but F was not 
the leſs Adopts to Miltca's purpoſe. 


"I ſhall content myſelf, with citing one or two 
examples only, from each of thoſe authors I am 
to produce, in further ſupport of my charge: not 
from a deficiency of proofs, but becauſe I would 
keep this eſſay within Tome reaſonable limits, 
Milton, in his introduction, writes * 


— Wat in ini me ank, e 
Illumine! what is low, raiſe and Tuppont! ! | 


which paſſage owes les tile to the Following 
beautiful ones of Caſpar 'Staphorſtius, a Dutch 
poet and divine, in his Triumpbus pacis, or con- 
gratulatory poem on the concluſion of the peace, 
betwixt the ſtates of Holland and the common- 
Wealth of England, anno 1655; to which work 
Milton might think he had a lawful title, as his 
maſters were ſo deeply concerned. The honeſt 
Dutchman, to be ſure, never dreamit, that the 
prince of Engliſh poets would condeſeend, to 
| plume himſelf ſo liberally with his feathers: 
but it was Milton's cuſtom, to make all authors 
3 15 tributary 
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tributary to him, whom he read, to recom- 
pence, I preſume, his trouble in peruſing them; 
and to fancy, that his bare acceptance of their 
mite of affiſtance, was reward ſufficient, with- 
out the formality of a public acknowledgment. 
Let us hear Srapborſtius, who, among many 
others, has contributed to raiſe Milton's reputa- 
tion, without acquiring any addition: to his o own. 


| O charitis lux alma tuz lull ee | 
Antra mez, Stygiis in ſeſe obdyQa tenebris, 
| Illuftret! primoque micet radioſa nitore! 


| O! may the ſacred light of thy pure grace 
Illume the deep receſſes of my ſoul, 


Involv'd in Stygian moans and thence ſhine. 2 
| Vu aunt ſplendor ! 


And again, 
Tu ſis præſidium, "EP i patris unicaproley! y! 


Da famulo Sophiæ donum! Tuflaminisalmi | 
Suſtentes, firmeſque.nicam e mentem! 


Thou, only 8 of th 3 "ay | 

Be thou my ſole defence! True wiſdom's gift 
Grant gracious to thy ſervant) My weak mind 

ones and wn 10S by thy bleſt ſpirit's s aid! 


-Ib theſe lines, the turn of Milor 8 ti ent 
blazes forth, with ſuch amazing clearneſs, as 


H 4 muſt 


1 


-- 
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muſt forks _ ths meas gs of ow 


Let us now . to this authors . 
panegyric on marriage, which will plainly diſco- 


ver to us the iy of Milton 8 — on 
that NT 


Feedvs in Veda fragili quod ſanctius evo! 
Firmius et melius, quod magnificentius, ac quam 2 
Conjugij, ſponſi ſponſizque jugalia ſacra!  _ 
Quæ ſincera fides dextra haud ſecus atque ſigillo 
Tam cupide firmatur ovans, et quæ fruitur tot 
Signis et precibus, tot habens patreſque, duceſqy 
' Ac deſponſa fides, ſervatrix firma decor 
| Connubij ; Deus eſt ſummus pater ejus et . 49451 
Fcœmina fic et mas thalamum ſociantur in unum. 
Ipfos vdta decent eadem, mens una ſalubris: 
Ut veluti natura monet, quod conſulit æquum, 
Quod concinna rogans ratio validiſſima ſuadet; ; 
Sic fit ſanta Venus ſtabilis, ſint vincula amoris | 
Candida, et obdurent cunctos facroſanRa per annos. 
Auſpice te, fugiens alieni fubcuba lucfi, peel 
Dira libido hominum tota de gente repulſa gſi. rl 
Ac tantum gregibus pecudum ration carentum  _ 
Imperat, et fine lege tori Furibunda vagatur. 
Auſpice te, quam fura probant, rechumgque prumgque,, . . 
Filius atquz pater, fraterque innotuit; et quot 
Vinculd vicini ſociarunt ſanguinis, d te 
Nominibus didicere ſuam diſtinguere gentem. | - OE 4 Cn 
ny: thalami reci proca mandat. 


tf 


* 
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Conjugis in gremio tantum ſolidatur in uno: 

Ut penes alterutrum fit corporis una poteſtas. x 
Hoe tam magnificum, tam ſanctum, tam ſolidumque, 
Percellens animos ſplendore, tot unde potente: 

Hleroae, tantoſque duces prodire caballo | 

Trojano veluti certum eſt, hominumque propago 

Tota decet manare pudens: omniſque rv | 
In terris ex ene rede 3 


Though, a8 1 obſerved before, Miltorts 8 . ſth 

ments are plainly viſible in & taphorſti us, to an at- 
tentive and conſiderate reader; yet, for the ſatiſ- 
faction of the ſcrupulous, (for I well know this 
doctrine will be of hard digeſtion to many, and, 
therefore, muſt be ſtrongly ſupported, and pow- 
_ erfully enforced) I have marked a few lines, 
where the reſemblance is the moſt ſtriking, and 
-ſhall confront the tranſlation of them NO l. 
ron 8 4 ; 


r 


* 7 . 


MS,” 


Mr ros, 555 wy" 
By thee adult'rous. luſt was drivn from men, 
— Among the beſtial herds to range; by thee, .. 


(Founded in reaſon, loyal, juſt, and * 
Relations dear, and all the charities 


en ſon, and brother, . _—_ 
| MY 2 


: 1 * 
Py. * = Sw 


| SrarnonsTIVs. 


: Beneath thy pow” r, who ſhun'ft the re dan 
Ok foreign beds, dire luſt was driy'n from man, 
And only rules o'er flocks and brutal herds, 


Wand'ring 


6 
PI Wandring with raging fre that knows nolaw!: - 
By thee, approv'd by laws of ery porn * 
Buy rectitude, by piety and th, 1 
| Father, and een ere own! 
All, whom the ges-of FR AMY ken dee 


Milton — 1 hinxſelf with he oils of 
all nations, who have produced any thing fit for 
his ele even a ee nne mon not 


- Dodtor: Bentley, he Ss _ 

Strahan the Engliſh nation, with regard 
Paſſages of that poem, that were obnoxious to 
endure, (for he thought it polluted with mon- 
twixt ſeven or eight hundred lines, as quite fo- 
reign to the nature and eſſence of ſuch. a+ per- 
formance;) the doctor, I ſay, remarks on the firſt 
line of Milton 8 encomium on marriage, 95 


Hai wedged iel duften | * iv. 755 


that myſterious Law.isa very improper eee. 
on, and implies a ſeeming contradiction. He i of 
Opinion, inſtead of the word /aw, we ſhould 
ſubſtitute league, and thinks that Milton actually 
dictated it ſo. I ſuppoſe the doctor meant, 
ſhould have e 0 for his Phantom or per- 


ſona 
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ſona of an editor, interpolating the works l is 
bat a mere chimæra, and impoſſible, in che na- 
ture of things, to be true; as the doctor well 
knew himſelf, and ſerupletl not to acknowledge 
on proper occaſions. Whatever faults, then; are 
charged by the doctor to the account of the ædĩi- 
tor, muſt all be underſtood to be leveliad at the 
author himſelf, and to rebound upon. him; 
thoagh the critic thought it impolitic to avow 
as much. Whether Milton dibtated lengur, in- 
Rad of low, in this place, 1 ſhall not at Pre- 
dent determine: this, however, I am fure of, 
chat if che doctor was alive at this day, and read 
the verſes I have cited from Stnphor/tFus, hie 
would fancy, that no ſmall weight was added to 
dis argumeftt, and his conject ure was mot Hap- 
ply ſupported, by finding the word he contends 
for, authorized by the at F mean'® Feeltts 
rather than fer. Vit #3-41 0168 eit hs nk 
Ir bien 21 a; 3% . 

I do not ſay, 1 FOR Aaron 
Aid nat dex, Milton vas, therefore, neceſſurily 
obliged, to confine himſalf to Kis original, Incaſe 

he thought he could fuhſtitute a more proper 
word: but if the word, uſed by Miltous appears 
made than that e tis 1 


2 


"IS _, —_— 


ee the ful lineof ate lt Langatign: | 
To a blunder 


a. 
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à blunder may have crept into the text, and one 

word been ſubſtituted in place of another: and 1 
know not, but many of the learned doctor's con- 
jectures may be confirmed, by having recourſe 
| +0. the original authors, which we are now ab- 
; 2 fure _—_ had in his 1985 in ene 


= cannot Af thinking, but chat Milton has 
borrowed, from this author, a great part. of the 
noble hymn, ſung by Adam and Eve in their 
Nate of i innocence, which is nothing more, than 
a liberal paraphraſe.on the univerſal Hallelujah, 
as it is called, or the hundred and forty-eighth 
pſalm, interſperſed with ſame paſſages taken 
from the ſong of the three children. Stapbor- 
ſtius has given us a tolerable paraphraſe of the 
ſame pſalm; and J am as certain, that Milton 
had this work before him, as that I have it be- 
fore me now. A great part of it is taken from 
the Heſſian verſion of the pſalms, which ſhews 
bo common it is, for one poet, to tranſcribe 
from another. The author, indeed, took care 
to inform us, in his preface, that whatever he 
met with, fit for his purpoſe, in the writings of 
others, he, without ſcruple, inſerted in his 
poem; by which frank confeſſion, he has ſecured 
himſelf againſt the imputation of plagiariſm. 
Th 5 Oey courſe, Milton may boaſt of, as 


peculiar 


[ 209 Þ 
peculiar to himſelf, _ But let us attend to Slee 


phorſtius, who, for near a err been e 
buried in obſcurity.” ITE fi 


| 
| 
| 
! 
: 
{ 
| 
: 
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Cceleſtes anime! fublimia ts tenentes, | 
Laudibus adcumulate Deum ſuper omnia magnum! 
Dicamus pariter! vox una per æthera tranet! N 
Zterno ccli regi, vitzque parenti, _ TOON 
Gloria! laus! et honor! majeſtas ſumma! tibique, | ; 
Magna Dei ſoboles! agne inculpate Jehove!o © 
Omnia in illuſtri lucentia ſidera ceelo! oo 
Laudibus innumeris ſummi ſint plena Tonantis! © | 
Onmnes et montes, et proxima culmina ew, Jed 
Nobiſcum magni ſubſultent laude Jehove! . 
i} Ignis edax rerum, permixti grandine nimbi | 
Digna ſonent domini przconia! et omne Slaltune 
_ Reptiliumque genus cunctum, pecudeſque, bebe, 
Seu vos terra gravis teneat, ſeu limpidus ag N aps, 
8 Cuncta tonent Domini laudes! bona munera,! f Bos, 8 9 2 
Admiranda Dei! toto ſplendentia mundo! 1 
| Terrarum reges! p populique! ac ſceptra tepentes mo 8 
Imberbes pueri ! juvenes! teneræque puellz! 3 3 x 
Atque vo graviore ſenes! mundumque per omnem 
Indigenæ ! qua terra patet, qua currit Olym pus, 
No biſcum laudate Deum celebrate Tonantem! | 
Tu quoque nunc animi vis tota ac maxuma maxuma no oftri! 1 ry 
Tota tui in Domini grates diſſolvere laudes ! boy 
Aurori redeunte nova, redeuntibus umbris. 
Immenſum ! auguſtum! verum! inſcrutabile 43 | 
Summe Deus! ſoboleſque Dei! conſorſque duorum, 
Spiritus] æternas retines, bone rector! habenas, 5 
| — 


4 


1 
1 
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Fer mare, per terras, oteloſque, atque unus ho as 
Exiſtens, eelebrabo tuas, memori que ſonabo 0 
Organico plectro laudes. Te pectore amabo,. 
Te primum, et medium, et ſummum, ſed fine ee , 


O miris mirande modis! ter maxime rerum! 
Callaſtrat terte dum Imine Titan Loo! 


Celeſtial ſirits of 1 realms olleſed, 
To the great God exalt your ceaſeleſs praiſe. EY 
Let men too praiſe him! let th? united voice - 
Pour hallelujabs thro the liquid air! | 
To heay'n's eternal king, parent of life 4 
Glory, and praiſe, and honour be aſcrib'd, 
And majeſty ſupreme! The ſame to thee, 
FJebovah's offspring! holy Lamb of God! | 
Ye orbs of light, that gild the heav'ns, be full, | 5 'l 
In your wide circuit, of the thund' rer s ovale! 
Ye mountains, and ye ſummits, reaching heav' we i” 
Leap, with the praiſe of your great maker, God! 
Devouring flames, and ſhow'rs with hall ſtones mit, 
Sound forth the Lord s praiſe worthily! Ye fowls, ... 
Ye fiſh, ye reptile race, beaſts wild and tame, 
All that inhabit earth, or lmpid air! | 
{5 Fehovaly's 8 ach, his! mercies, all his works pk 
Of might, reſplendent « o er the world, reſound! © oe 
Kings, rulers, people, beardleſs boys, young men 5 
And tender virgins, fires who bend with 1 
All earth's inhabitants, where earth extends, 
Or the Cerulean pure diffuſes light, ON. 
With us praiſe God,. and celebrate his pow 2 ay 
And thou, my ſoul! with mighty ardor fir d, 
ö While the bright morn, or 'gloomy night returns, 
D.iſſolve 


ſ 1% 1 | . 
- Diflolve your pow'rs in, gratitude arid praiſe 00 

i Great God! immenſe! auguſt! ink! 

And thou, coequal Son! Thou Spirit bleſt! 

Prom Sire and Son proceeding; who alone, 

EK.ind ruler! hold'ſt the reins of heavy n and earth, 

And the broad ſea; great one-exiſtent God! 

Thy lofty praiſe, with organs and with harps, _. 

Tul ever ſound; thee with my ſoul will love, 7% 

Thee firſt; thee laſt, thee midſt, thee without end! 
While with his light the ſun informs the world. 


Whoever confiders this paſſage cas, 
muſt ſurely be convinced of the truth of my aſ- 
ſertion. Milton's paraphraſe, indeed, is vaſtly 
more diffuſed, with which he has alſo blended 

_ ſeveral thoughts, from the Grotian paraphraſe of 
wards the concluſion, where he introduees out 

firſt parents praying, that all good may be con- 
ferred, and all evil averted, according to the te- 
nor of the pſalm, and Grotius's verſion; for, i in 
the hundred and forty-cighth palm, there i is not 
one ſyllable relative to any ſuch petition... He 
wanted only the firſt hint, Which, when once 
gained, be was ee happy, at enlarging 


and improving. 
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I proceed now to another Tg the ene 
. Caſpar Barlæus, whom not a few learned men 


regard, as the beſt poet of the laſt century: 
ve enn though, 


1 


— 


«A 
5 
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1 1 Jam not ignorant, 
that others have entertained a quite different opi- 
nion of his merit. But be that as it will, he 
has tranſlated into Latin verſe, in a very elegant 


manner, ſeveral pieces of Jacobus Catfus, an ex- 


cellent Dutch poet, on matrimonial ſubjects. 
Among theſe, the firſt in order and dignity, as 
well as the longeſt, is one, entitled Paradiſus, 
or an Epithalamium on the marriage of Adam 
and "Eve: a performance truly ſublime! It 
conſiſts of between eight and nine hundred 
lines, the ſubſtance of which Milton has in- 
ſerted in various places of his Paradiſe Loft. 
I ſhall only produce one paſſage from this 
work, both becauſe Barlzus's poems are in ma- 
ny hands, and _ becauſe the _ taſk would be 
endleſs of purſuing our author through his num- 
berleſs mazes - ary tae wait Kiba: panes is. 


s " 
2 42*; a = 1 


a 8 en ————— ws _ | 
| Nubila« qui rumpet « gurru, celereſque es ms ' 
| Fleet in aftra gotas;, ſequitur ſine patre ſacerdos, 
Et typicus ſine matre ſenex; cui deinde ſubibunt 
| Juftitiz rectique tenax, trabibuſque ſuperſtes, 
Et tumidis elapſus aquis ! infractaque geſtans 
Pectora Thariades; gradienſque per æquora vates 


Legifer, et totas acies et caſtra ruenti 


- - Subducens ductor pelago: nec ſtemmate tanto 
Degener auguſtis deſpecta mapalia ſceptris 3 
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 Mautabie lee fabales, claruſque triumphis, 
Regali victor juvenis ſpectabitur oſtro. - 
Quin patri ſeſe comitem felicior addet  . 
Filius, et quo non | regum ſapientior alter | 
Jura dabit populis, et belli neſciet iras. 

Ille piis nobis delubra ingentia cœptis, 
Templaque conflituet cunctis celeberrima templis; 
Et famæ devota meæ: Quin claſſibus ibit, 2 
Dives ubi affiduis torrebitur ignibus Afer, 


Feen enen 


Ee n now, 1 clearly ſee _ thee deſcends . 1 
(ehe, who with chariot fierce pierc'd thro' the clouds; 
\ And, happy, drove his wheels above the ſtars! _ 
The won@'rous prieſt next follows, unbegot, | 
Un nborn, Melchiſedec, great type of Chriſt! 
| Him next ſucceeds (b) Noah, the good and juſt, 
Tue builder of the ark; who brav'd the flood.” | 
Next Thara's ſon, (e) the faithful Abraham, | 
Of foul unſhaken fill! and, next appears, ö 
The prophet and the Taw-giver, who drown'd 
(4) Proud Pharoah and his hoſt in the red ſea, 
Throꝰ which he fiſt convey'd the choſen tribes. 
(e) The ſeed of Foſſe, high honour of his race!” 
For regal ſeat his lowly cottage. ſcorns; 52 
And, yet a ſtripling, from the bloody hats; $3 

ith victory and laurels crown'd, returns. 
() Hy ſon, more happy, fills his father's en 


1 
- » . 


— * 2 1 2 $i 4 FAR FEOF, % 2 5 


0 P. L. B. xi. 670 and 706. (5) — 719. 4 B. xit. 
152. (4) — 194 — 199 — 212 and 215. 0 — 326. 
a 3 29 . 
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And, eminent in dom, to the land . 

Sies wholſome laws, nor knows e of 1 war. 

2 een warm 'd with pious zeal, to my great name 
A conſecrated temple ſhall erect, 

Ne For, pow'r and grandeur fam'd chroughout t the world | 

_ A mighty fleet he alſo ſhall prepare, 55 
And leck the fearful gold in caverns hid. 


| Where Ai rages with inceſſitit bert. 1 


PA theſe tines we foo the oriens fltinins of the 
beſt part of the two laſt books of Paradiſe Loft, 
which Milton has enlarged from Du . ory 5 

Noſe's Virgilius Evangelizans. Barlæus 
mention of Enoch, Melchiſedec, Nogh, Abra- 
ham, Meſes, David and Solomon, and particu- 
larizes the laſt, on account of his wiſdom, riches, 
and building the temple; the three circuraſtances 


5 morn gen chk "by Milton * * e 


\ AS 13-31 IS: {1% : 


F And his. next fon, for kb, wiſdom fam'd, 
The clouded ark of God, till then in „tens 
Wand ring, ſhall in a glorious temple 28 


— 101 eee 9 11 i; * 1 1 P. T. B Ni. 332 | 


a4 &- 


"Bur" Have a much "ſtronger Shak that 
M. lon ; = I transftiſed the quinteſſence of the 


_ 


Pa radiſus of Barlæus into his own, which 1 


Y * 34 fe: 


hall have occalion 10 infiſt (ret. upon 
ee at Yo 


4 
6 \ 
8 4 SO * . 5 ö 
j » * 
N ; a {*% 
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Abd loi could produce a whole Sad of 
witneſſes, as freſh vouchers of the truth of my 
aſſertion, with whoſe fine ſentiments, as ſo many 
gay feathers, Milton has plum d himſelf; like 
one who would adorn a garland; with flowers 
. ſecretly taken out of various gardens, or a crown 
with jewels, ſtolen from the different diadems 
or repoſitories of princes: by which means he 
ſhines, indeed, but with a borrowed luſtre, a 
ſurreptitious majeſty. His ſimilies, deſcriptions, 
| ſpeeches, and ſuch like embelliſhments, have 
72 ar” original ! in thoſe learned authors, whoſe 
works, according to his own nn he was 


betete of. Wer eee 


11 ty 7 " 
* , 181 1 * 


# 00811 From the Comerdi, n of the Abou 
Jobn Far (author of the Engliſb Martyre ogy) 
entitled, Chriſtus Triumphans, he borrows the 
 imaginaty. perſons. of ſin and death; and that 
quaint and ridiculous emblem of giving up the 
— 5 covered with the cowl of St! Francis: 
' wretched trumpery in an epic poem! for which 
reaſon doctor Bently is of „Opinion, that that 
{, paſſage ought tc to be expunged with the greateſt 

diſgrace, qua/; farcd, (as he expreſſes it) to- 
* with ry or Aly, lines more, before and 


414411 


12 Joanwes 


, 8 Eh. T 
"© 1SSAO1% 1 
[ wi 16 ] — A 
SUMATTHIND £27; AFL tay ach * 


e oanxus OH + 


— Ty. Plychepbone!. . 


Hypocriſis 02 hoc ſub. Franciſci e a | 5 : * 
p; pes credunt mori. 


Fhchepbone, be thou hypocriſy, under under this chi 1 TW 
St. Francis; enwrapped in which, n valaries k * 
ſafely may encounter death. © 


1 


Mirren. i 


Za . 
Dying put on the weeds of Dominic, 5 
Or in Franciſcan think to paſs diſguis'd. B. il. 478 


In like manner, our Anhor has . 
one of the tragedies of | Fohannes Franciſcut 
Quintianus, che ſpirited dialogue betwixt Saran 
and Gabriel, relating totheexcurſionof the former 
out of hell, with a view to elude his pain, which 
we have towards the end of his fourth" book ; 
and that paſſage” at the beginning of the Gohth 
book, where Raphael” requeſts Adam to relate 
the manner of his formation; which he was ig- 
norant of, on account of n abſence on a com- 
miſſion of great importance. TFis true, that in 
this laſt from Quintianus, e collocutors are 
Jobn and Peter, whoſe conference refers ſolely 
to the laſt judgment; but the manner in which 
the requeſt is made, and the reaſon afligned for 
| making it, are Funny ſimilar in both. - 


Joannes 


1171 
Joaxuks FRANCISCUs QuinTIAanus. 510 
Mie. Cur buc procdci veneris curſu refer ? ä 
Manere fi quis in Jud pote . 
Habitare nuttiquam curet alienas dof D. 
Luc. Quis non, relictd Turtari nigh dumo, 
_ _ Peniret? Illic ſumma tenebrarum lues 
U Ubi pedor ingens redolet extremum ſitum. e 1s 
lic autem amcena regna, et dulcis quies z 
Ubi ſerenus ridet æternum dies, 


Mutare volupe I pondus inmenſum lei. 
Summos dolores N n. Ss 


Mic. Say, with | encraeching Foot why my thou here ? 
| If any one can in his houſe abide, TE 81 

Hs little will regard another's home 

Luc. M bo, leauing gloomy Tartarus' horrid 8 | 

Mull not come here] There plagues and Orem ed, 

+27; Efſential darkneſs, and wide-iſſuing ſtench : 

7; Here pleaſure ſits enthron' d, 98 þ almy peace, 

» UN And. (lung fups uns eternally 125 ite, Ire: 2 Hi 

dd Ke e eee 14.4 

lei och. ilar WN Ot 
To 3 with ds regard: 3 
Why haſt thou, Satan / rr OO i cM 

To thy tranſgreſſions? —— 

Employ d, it ſeems, ee 

Wphoſe dwelling God hath planted here in bliſs ? 

To whom thus Satan, with contemptuous om; 

| Lives there, who loves his pain ? 

92 8 Who would not, nag way, break lools from hell, 


„418 1 
\ Tho! hiker 1 thou would choſe, no 1525 : 
And badly venture-to; whatever places (lu mini 

Fiartheſt from pain; where thou might ſt hope to 3 

Torment with eaſe, and ſooneſt xecompenſe . 


x i Dale oe delights which in they t I ſought. - 1 
1911. | . reed K iv. n 
Fd 4 n? 2.2 Sit 41 

rc 5 Qumorranus, 40 0% 47 

* do claviger quondam Jars! ER: pon 8 k 
Humana cujus regna tremuerunt caput 8 Ks 

Ear qualis meta pœnarum fuit wh 2 8 55 x 

8 Adjecta miſeris: quave verborum face | bo . 


Prolats ſuerit judicis ſententia. . 
Nam quum ſuperbes reppulit t Chri ”, AY pr Pack 7 5 ry R * 
Aberam : potentis Vi Nirginis factus emen; om 
e leu en Janys.; in gremio Pater: 1 e 


„1 el Es of the keys. of heav 11. 5 1915 
Whoſe power the kingdoms of the earth re reyer off A 


Say, what 1 the meaſure of the puniſhment. « Hob » 
Awarded *gainſt c unjuſt? With what dread voice 


Did the unerring judge his ſentence aver: 
For when th 1 proud delinguents Chrift wit fon | 
Keijec ted, 1, 67 lx i 9M 08 gr aca 
Aud virgin, mother! when with joy | 
7 almighty fire v thee to his breaſt, _ 40 


* fo 10 af N Mb ron. FR. 3 * {3 1 


: 
% , 
wh * 4 
SEL T, *- . 


— * e un Says, therefore, on: 
For I that day — oth * 
Bound on a voyage uncouth and obſcure, 


£ 


Far, 


[2 Þ YRS 
Far, on excurſion tow rd the gates of We ; | 
ut thy relation now: for 1 attend, 947 


3 Pleas d with: thy words, no le than thou with mine. 
Ws 8 . vi. 238 and 247 


From che pj yore Seer lian o of Theo — 
Bea, written originally in French, and 
wards tranſlated into. Latin, firſt by Facomotius, 
and then by Jacobus Bruno, where the action is 
ſo pathetically delineated, that the learned Sde- 
pPben Poier aſſures us, he could never read it, 
without feeling the moſt ſenſible emotion, and 
even ſhedding tears; from this tragedy, I ſay, 
Milton has taken the hint of one of the fineſt and 
moſt ſurprizing images in all Paradiſe Laſt, 
namely, that where. he repreſents the devil, re- 
lenting, as it were, and ſhrinking from bis hel- 
liſh purpoſe of ſeducing man to diſobedience : 


14-44 + TRE 


againſt his maker, Nudgi x «f he 101 A 


6 * F a 
ETEL ENTER! i 3£O eru x8 _ 
„ 


Tun robonvs BEA. | 


at. Stygemque teſtor, K profunda Tata, | 
Niſi impediret livor, & queis proſequor | py; 

Odia ſupremum numen, atque hominum genus, Ts 
Pietate motus hine patris, & Hine fin, yy 
Poſſem parenti condolere & fie, 


Quaſi exuiſſem omnem man EX 8 


I here ateſt black iyx and el profound, 
Did not fell envy hinder, and the hate 
I dear to God and man, with pity mov l 


14 Of 


67:30 


21 


6 
* 


— ev ERIE <A ̃ —— —— — ꝗ». 
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1 120 Þ 1 
Of fo and kater, I could both coridole, $371 why mory 
| As if 6: 7100-747 yonſ conn AN e Þ 


90 N pls S 
| | rad Muren. nn ak 
That ſpace the oj one abſtrafted ſtood =. *_ 
From his own evil, and for the time 1 remain'd | | 


Stupidly good; of enmity difarm'd, 4 | 
Of guile, of hate, of envy, of revenge. B. ix 463 


From the Sedechias of For Malapertius.( a 
moſt exquiſite performance, and nothing inferior 


to the beſt of thoſe tragedies, which are tranſ- 


mitted to us, under the name of Senecu) beſides 
ſeveral other beautiful hints, Milton borrows his 
compariſon af Eve with Fan., 8 | Wag! N e 


Ca kus Naar. 0 ; 712 5 US 
Credull quondam vitio mariti © ' | . a 
mina ad fray rb © narrant | rr Th 
Aden ærumnis gravidam, wal vw 16 N 
nde morborum incubuiſſe terris ! N in 
Agmen, & todim tentiſſe mundum 71 0 
Hæc fide vates memorent . 4 — SN 
Et coli ad lumen celebrent = | 
Eva Pandoram Be innqce x : __ 

Et capi blandæ cle ee 205 10 " To = Ne nk _ 
e "Ret Uxonrus ABAn, 
cn, HORN EAI! Ys N X - 
Tis ſaid, that by a cred'lous huſband's fault, 
Was op'd to ſerve a ſubtle woman's frauds... 


* e ** 
From 


L. 21 

From whence of dire diſeaſes a large tod .; 
Came ruſhing forth, and Ipread oer all the cart 
Let bards with Grecian faith theſe tales recite, 19 45 
And antient matrons o er their diſtaffs ater | 4 
Eve renders j innocent Pandora's crime; ; 9-21 wr qt aN 
And Adam, by his Wife too ſon beguiPd; 973.2; 1 a 
mw to rr _ and . hire!” os Albig 

8 TD 1! be V eig HO 


74 


Miu rox. 


. FIN 


\ Brought her, in naked beauty more . at? 
More lovely than Pandora, hom the gadss 


Endow'd with all their gifts, (and O, too . 
In ſad event!) when to th' unwiſer ſon 


Of Faphet brought by Harms, Ate” 2 3 


Mankind with her fair looks, to be avengd " tl 
| On. him 10 ——— a 
an bench ge 


From the ae ETA ts 7 es I / nfautit Cl 
of Daniel Heinſius, Goh tak den 6899 X 
of the catalogue or enume of. the gods. 
the antient heathens. amen doth 5 1 

DaxizI Hs.. 
Nec ſat fyrori eſt. Quigg ue di ißt 1 "i820 2 . 


— wille alia wee ee e 
P ars flammeum Titanis immenſi capur, Es | 
Pars aſtra mundo lapſa diverſo cott. 
Ilinc Gehinne vallis, & dirum neus, 25 705 G 400 — 
Quod Canet pruin, quod Taurus l - ;- 


" 4 


1 * 
& , 
p< . F : . 9 
* * „ * 1 okaque « 


* 


[rx I'22; If 
— ment refugine Sythe. fe 


| PM, BY 
: OO Fremitus cruemtos inter & triftes mat 662 


Stat exſecrands conſcius ſacri aer 
= Hine piſce Dagon jun#tus, hine duplex genus, _ 
Tmmanis Afterotha,. & infamis, Pr 
Et numen omne elus, & Sors, omnium 
Hinc gens Canopi, prima fallaces fubi if RR 
Mentita Divos, Iſidis luctum ſuæ . 
Et non ee eee ee . * e 
Siſtrumque tollit- Sacra palumtis wee ol 
— matris s Enna = alt; eee an 4 


OS Nn W. |. $5325 TEN eh 


3 Nor 3 e, ee Ehe, 
Selects his gode -a thouſand ſat red rites 
1 Eſtabliſhing, a thouſand diff rent modes. Got GA A 
Part worſhip mighty Titan's flaming head; 8 
„ Pur fallen ſtars around che ſpacious earth. _ . N 
bam zlacꝭ Gebemd's vale, and direful guilt, AT. 
At which Caucaſtun blaſts, and Taurus fierce, r 
And frighted Scythia, trembling; EY Ay 
Midſt bloody Monts, and melancholy eng- mn 
The father, witneſs ta tb. ee, 


erer N 


Midſt ragi ng Kaen, light, by fur ral , — Z 

Some worſhip Dagon, 17 with man e, ta 13 

Some Aſteroth; ſome Peor's Iufiful fhrine ; TOODETS * 98 

And Belial ſome, and Fortune ſome adore, 1 

> Then Mgypt, ſuperſlitious, fn evi D 
A train of ting cad. Her I gif” 0 5075 


8 123 
With plaints ſhe mourns, her bröther yet ünfourtd , 
And beats her timbrels. Of th tua ying Foddeſo ne 
The rites miaternal,  dotal Enna Hart,, 
And ever ſeeks, and euer muirut her chili 23349) eee 


* * 2 4 ” * * 
42 3 A * EY * „ 1803 FF "23.5 EF 7 * n 343 3A 


Mil Tow. 


5 Den 


Titan, eee, einn 

F irſt Moloth, horrid king, befmearU wind. Teh 

. ſacrifice, and parents tears; nul | 
for the noiſe of drums and * loud, 

Ts childrens cries unheard, that paſt thro fire Ly 


To his gum —4—.— n Ib. 30 
— eee 
The pleatin ay of Hi mon; Taphet thence 


And black Gehenna call d, the type of hel. Tb! 463 © 

Dagon his name; Fe e man Xt: $9220 

And downward d $f, — — * 
— e eee 


Of Baalim, and Abttarath; thee e nA - 


Theſe feminine, —— Ib. WA 
Next Chemos, thi obſcene dread of Fats 7 YR 
Peor his other name, when he 'entie'd © | Thr 
Jjrael in Sittim, on their march from nt, Ge 
To do him wanton rites, which coſt them woe.” 
Yet thence his luſtful orgies he intarg'd 

Even to that hill of ſcandal, by the 1 e 
Of Molech-homicide ; luft hard by hate. Ib. 406, 412 
— — — After theſe appear'd 

A crew, We. under names of old e l 
Oris, This, Oris, and their train,) 

With monſtrous ſhapes and ſorceries abu | 


# 


Fanatic 
2 


i 
| 
| 
| 
1 
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[ 124 ] 
* Hoe, and and her prieſts, —m— Bi. 476 
| s — Net that fair field CEE AE pan : 
Of Enna, where Proſerpine gath'ring aun e . | 
Was gather'd, eee eee n 
48 Tee the world. : wy | mY iv. 208 ä 


n 28 5 N Rt A 1 N 
neas. Fletcher Latin ſatyr againſt 
the Jeſaits in conjunction with Maſenius, Mil- 
ton has borrowed the turn and ſpirit of Satan's 
ſpeeches, before, at, and after the grand conſul- 
tation held at Pandemonium ; and were it not 
that Pletcher wrote unqueſtionably before Mz ton, | 
I ſhoulg be of opinion that the former had plun- 
dered the latter, rather than the contrary, ſo 
| like} 1s Fletcher's 8 devil t to Milton nn 


n Punze FLETORER. | mee. 
| Nec tamen atehiis oblii (ablifte timere 


Unquam ani mos, Fallique ingentes ponimus ns 6 _ 
Nec fas ; non fic deficinu, nes talia tecum : 
Geſſimus, in ; <xplos « olim d ta ſigna ſecuti. ER 2 
Eſt hic, elt vite et r magni i contemptor olympi, _. 0 
Quique oblatam animus 8 nunc reſpuat aulams. N 
Et domiti tantum placeat cui regia cceli. 1 C 4 
Ne dubita, numquam fradtfis ha pectora, numquam | 
Deficient : animis: Prius il ille ingentia n 
Atria, deſertoſque zternz Jucis alumnos 
'Deftituens, Erebum : admigret notemque hs” 
N Sin mutet e himina * 1 FOO 


1 In 


2 
n * 
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* th de ci  ſupereft ini colts valid,” 
n ra i chat. ————ů 


OW AN; A 0 
: Ne walls nne eee fame)» el , 
Our deathleſs-courage, our enormous wrath, "115, 1+ #/ 
Or wearied, or forgetful. No, *twere baſe l- 
Mie yield not t/a; ; nor ſuch mean feats attempt, | 
As when with you we pour'd our war on hea,” * 
- Behold a mind reſoly'd, who heav'n and life 
Contemns; who here the proferr d realms of gs! 
_ Rejects 3. whom, beau n ſubdu'd alone can pleaſe, 
Doubt not; this ſoul, this breaſt ſhall never hit; 118] 
Sooner ſhall heay'n's almighty king, our fo: 
| Forego his bliſsful reſidence, renounce /,. 7 |, {1 
The ſervice of his cringing vaſli-crew,. 1 et. bob 
Wander thro” gloomy hell and ni ight profound, 171 
And change his radiant beams for Stygian — | 
The reaſon's juſt : unconquer d et remiuns- 
Our will, our hate immortal, man a th Vt") 244; 
Of boundleſs vengegnce. n eee asg 


9. * * 
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All is not loſt; th a will, 
And ſtudy of revenge, immortal hate, 
And — never to ſubmit or Yield. Hi” FY I 5 


Fed the Ba ptiſtes of Buchanan, 9 155 Milton | 
tranſlated, Mr. Francis Peck is of opinion, that 


he has transferr' d not a few thoughts into his Fe- 
| | e 


* 

, 1 

* 0 « * 
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| ch 126 ] | 

ge Loſt ; which any one may ſee, 1 who will 
give himſelf the trouble to conſult. the preface 
_ prefix'd to his edition of that tragedy. Now it 
s certain that Mr. Pect had na profeſs d deſign 
to diſoover Milton 's reſources; yet he ſpends 
near an hundred pages of a quarto volume in 
tracing his imitations both of antient and modern 
authorh,; particularly the, fachen. 8 


Te. prove that my Charge is not anjuſ be- 
ſides the paſſages adduced by Mr. Ph, ſo clear 
that no onę can conteſt them, 1 affirm that theſe 


two lines, in the introdu uQtion c of Pars ara, as Loh, 


l chiehy ou, O ſpirit! that doſt prefer 
' Before all temples th' upright heart and Pure. — 


derive their exiſtence from . moſt 
beautiful one's of our celebrated countryman ; a 


man of a fertile wit and prodigious learning, 


wWbzsſe principles, as well as poetry, Milton has 
15 rich copied: for vchich reaſon a learned gen- 
tleman uſed, no leſs wittily, than truly, to call 
him, Simia eee Ae Jani are 
A | Blow; Gogol mr 
| 
Arte Nen ſeeptra fret, gon, parentum gene, 
0 ee ſormæ, aut regias opes e deus Fra 
Polluta nulla corda ſed contagio eee {a 
 Crudelitatis, Fraudis & Libidims : © © 


Hoc ille templo ſpiritus capitur ſacer. 


Let 


Let 


i 452 5 þ 1 0 


W * 
84 
| 


e advent to Bühne uunlltien ef Bucha- 
Fan's paſſage, and ſee if we cannot diſeoven an 
exact reſemblance between the thought in that, 
** Fan the lines en from his eee 


2 le e hams noble tack, Bi ao | 
Beauty, nor kingly riches, doth reſpect ; 1 EF 
But hearts that no contagion of deceit, PIO ans Ole: 
Of luft or cruelly doth once pollute : | 

& led hag W in'this temple refts.. 


#321 


ax one who i is not quite blind may ee 

that the one is an exact tranſcript of the other, 
or elſe; es is no woch "Og ai in na- 
ture. % | $3-#1f; 4 


Noch In. Affllon 8 paper, found in Trinity-Callege, 
+ Cambridge, the title of this very tragedy. Bap- 
liſtes, occurs, amongſt fifty or ſixty others, all on 

sacred ſubjects; from whence, as. is evident. from 
ibe paſſages already quoted, he derived no ſmall 
aſſiſtance in compoſing his Paradiſe Lots And 
tho“ that fatal manuſcript af his Was lately 
e to light to reflect honour on him, for 
ſuch the reverend Mr. Birch informed me was 
bis view in making it public; yet, from the 
uſe I have made of it, it ſerves *. a 1 254 con- 


I purpoſe. 


” 


This 


+ 


| 
co 
| 
| 

1 
| 
1 
| 

i 


. ⸗ꝶ— ³·;¹n. w ? ¶ͤ- ow e97os M09 ee 


— — — 


* — 
* 
- 
E a> eee Mn... r SEW TSA ITE > | a Tr Rt A Sy og) "NA TRAIT „„ 7 ETD ones — ren CIT eve ect=ronnn— —_— 
— — 2 
- 


. —— Gr ini nin ner ern oo Arora 


. ˙ why SHE ˙ nn. 


6 8 


0 Thur detection of Milton ene enn de⸗ 
eee ſufficient of the groſs miſtake Mr: 
Richardſon the painter (not to 1 the world in 
ae lay under, who, tho he ingenuouſſy 
owns, that Milton made uſe df all the aſſiſtance 
he could poffibly find, in compoſing his Paradi/e 
Loft, was yet of opinion that he could meet with 
no conſiderable helps on the ſubject, either in 
antient or modern -writi ngs, as no author had 
wrote any thing reſembling Milton's argument: 


but how erroneous this opinion was, the learned 


and judicious reader, by this time, muſt be 


| abundantly convinc d. Mr. Richardſon, indaed, 
1 honeſtly confeſſes, chat he was not maſter of the 


learned languages; that he could not read the 
Greet and Latin authors in their reſpedtive. ori- 


| 9 10 the. argument, than a blind man can 


be a, proper judge of colours. But then he 
informs us, he ſaw with a borrow'd perſpective, 
his ſon's optics. But with all due deference to 


theſe two gentlemen,” I muſt take the liberty to 


ſay that his borrow'd optics were very falla- 
ciou. If a blind man cannot ſee the fun, ſhin- 


0 0 His meridian, it is not owing to a defect 
in that glorious luminary, but in the unfottu- 


nate perſon who 1 is depriv'd of the uſe of — 
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ee now "AREA to another ny the cle 
rated Fredericus Taubmannus, profeflor of p poe= 
” try and eloquence in the univerſity of i ftem- 
* berg i in Germany, This gentleman, in the early 
part of his life, attempted to write a poem in 
three books, entitled, Bellum Angelicum, or the 
war of the angels. It conſiſts of about nine 
| hundred lines, and appears to be a v very maſterly 
| perfornans for ſo young an adventurer in poetry. 
Tis pity the author did not finiſh it, when he 
atriwed at full maturity of judgment and poeti- 
wa abilities. But ſuch as it is, Milton has ſer ved 
a Himſelf moſt liberally with'it, and formed from 
"i .the beſt part of his ſixth book, by far the 
maoſt ſublime in his whole poem. be paff 
© imitated, or rather tranflated' by "Milton, are ſo 
* ous, that to inſert them al. Im nearly 
traniſcribe che whole work: 1 ſhalt therefore ins 
vi dt only on a few, but thoſe very kling. 


The firſt I all offer contains a qeſiription of 
„Laer s perſon, perfectly ſimilar to that ſhort 


one, which Milton gives of him, towards the 


beginning of his ſeventh book, where he affirms 
that he excelled his aſſociates in beauty, as much 
b eee eee pe e other 
. , 1 19s en 


4 | DE | M:LTov: 
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wi 


TT 
"Lim — that oa „ Lucifer f . ont W une 
(8 call him, brighter once amidſt the hoſt 


Of angels, than that ſar the ſtars among) 
Fell with his s ning en tho the dep. 


=D ? 1 5 
1 » ＋ 


bf 
POW? B. vii. 230 
| | Tavmans. | 
5 


| Senſerat hac (quis enim non talia ſentiat 9 in e 
Lucifer, ante alios Genius Pulcerrimus omnes, a 
Fhs Superum, facieque nimis ſpeftabilis alta; 

Tunto conſortes inter Ppræſtantior omnes 5 : 


Ibat in auguſta divini principis aula, 
Quanto ſplendidior, quam ſidera cetera, 7 r 
Hape; & guante, r aures Pla 


3 
68 7 A 


"ga Fa (for — — would. not ?) 3 NA 
With theſe celeſtial gifts himſelf endow dz 


A angel, beauteans fur beyond the g ; 
Of ſpirits chief, of. moſt exalted mien, 1 23963 11 
Erxcelling all his pers Within n an 3 A 
Of heav'n's great king, ſuperior too he. e 

As Heſperus ſhines among the morning lar. 


Or ſilver Rue, * the Jeers f Eve, | 
Milten, in ho fifth book; aſſigns God's. ap- 


pointment of his ſon, to be the head and ruler 
of all the angelio hoſts, as the cauſe of the re- 
volt in heaven. This ſome critics have ſeverely 


blamed him for. 


But the truth is, he derived 


his blemithes, as well as his beauties, from other 


writers: 7 


4311 
Writers: for this very ſentiment, „ les bag 
as 4 rar erroneous, is Whos be 
young Ti auoman." IEA 


e . 


——— But, e n 
of Satan: enn anne 

Is heard no more in heav'n) he of the firſt, 

If not the firſt arch- angel, great in pow'r, 

In favour, and pre- eminence, yet fraught 

With envy *gainſt the ſon of God, that day | | 

Honour'd by his great father, and proclain'd — : 

Meſſiah, king anointed, could not bear DE | 

Thro' _ that fight, and thought himſelf impairs 


113117 


P. WY 657 
And to | the 1 V panpet ane few page 
afterwards ; * | 
Thrones ! 3 nee de 1 pow ; 
If theſe magnific titles yet remain, nay. 
Not merely titular ! ſince by decree . 
Ancejce now kat Hast egg 65 


All pow 'r, and us eclips d, under the name * 4 
Of king ; anointed ; for whom all this 'hafte ' | 
Of midnight-march, and hucry'd mecting here ; "i = 
"gf This only to conſult, how we may beſt, 

With what may be devis' d of honours new, ä 
Receive him, coming to receive from us 

Knee tribute yet unpaid, proſtration vile“! 
Too much to one! but double, how endur d! 


To one, „ now proclaim'd } 
ys ins ö K 2 


Lens 


But, what if better counſels might erect 


Our minds, and teach us to caſt off ee 
Will ye ſubmit your necks, and chuſe to bend 


The ſupple knee? ye will not, if I truſt 


To know you right; ; or if ye. know yourſelves 
Natives, and ſons of heav'n ; poſſeſt before 


By — and if not equal all, yet free. B. v. 772 


4 


TAUBMANNUS. | 
Tune, ait, imperio regere omnia ſolus? & una 
Filius iſte-tuus, qui ſe tibi ſubjicit ultro, 


Ac genibus minor ad terram proſternit, & offert 
Neſcio quos toties animi ſervilis honores ? 


Et tamen æterni proles æterna Jehove 


Audit ab ætherea luteique propagine mundi. ] 


(Scilicet hunc natym dixiſti, cunRa regentem; + | 


Coeelitibus regem cunctis, dominumque ſupremum/ 
Huic ego ſim ſupplix ego? quo præſtantior alten 
Non agit in ſuperis. Mihi jus dabit ille, ſuum qu 
Dat caput alterius ſub jus & vincula legum: 


Semideus reget iſte polos? reget avia terræ ? ide 
Me preſſum leviore manu fortuna tenebit? 
Et cogar ærernunn duplici ſervire Dramas 


Haud ita. Tu ſolus non polles fortibus auſis. 


Non ego ſic cecidi, nec fic mea fata premuntur, . 


Ut nequeam relevare caput, colloque ſuperbum 
Excutere imperium. Mihi fi mea dextra favebit, 


Audeo totius ini jus promittere mundi EY Wo 
Dot thou, ſaid he, then govern all things? thou 


And thy beloved fon, who willingly 
Himſelf to thee W andy vaſſal-like, 


co. ; Proftrate 


. 11 133 1 tad 
Proſtrate upon his knees falls on the ground, 
Offering I know not what obeiſance low, 
Sure indication of a ſervile mind? 

And yet is own'd by a vile upſtart race, . 
Th' eternal offspring of th eternal Lord; 
And angels, race divine! the ſame avow : 

| (Thou haſt declar'd him ſon, regent Oer all; 
O'er heav'nly ſpirits king and lord ſupreme.) 
To him muſt J ſubmiſſrve cringe ? . 
Than whom in heav'n a greater ſcarce is known. 

And muſt he laws to me preſcribe, who bends 
His ſubje& head beneath another's yoke? 
What ! ſhall that mongrel-god rule heaven, rule 4 ? 
Shall fate with hand unequal bear me down ? 
And muſt I drag a double tyrants chain? | 
Not fo!. for pow'r is not your ſingle claim! — 
I fall not thus! nor is my ſtate ſo low, +) 
That I can't rear my head; nor from my neck fs 
Shake off this empire proud. If my right hang 
Miſgives me not, in bold and puiſſant 2 W. 

I claim a right oer all created things, 
And hope to gain the 5 of baral 


In the fixth book (the greateſt AE which 


I have already obſerved, is ungenerouſly copied 
from this young German) Milton introduces more 
than once Satan, and his infernal crew, ſcoffing 
at and reviling their adverſaries, in the aſſured 
hope of SiG 


3 | k 3 | | . 8 


* pace d IO to . not fight. 


Deſpectu, fatoque, meis quod molior armis. 


1 4 


So ſpake the prince of angels: to whom thus 


The adverſary. Nor think thou with wind 


Of airy threats to awe, whom yet with deeds 
Thou canſt not, Haſt thou u turn'd the leaſt of theſe 


To fight ? 17582 


. . B. vi. 287 
"Hi again, 


—— But now | 
Lie ſee that moſt through { floth had rather ſerve, 
Miniftring ſpirits, tr rain d up in feaſt and ſong! 


Bauch haſt thou arm'd, the minſtzelly of heay'ny 
| Servility with Need to contend: 


As both their deeds compar'ds this day ſhall prove. 


Ib. 16 5 
N . 
Though, for poſſeſſion, put to try once more 
What thou, and thy gay legions dare againſt; 


| Whoſe eaſier buſineſs were to ſerve their lord | || 


High up in heavn, with ſongs to hymn his throne 


B.. S4 
"Fain bil ſuggeſted this unbe- 


comin g rallery : and M-time farcaſm. 


Plura loeuturum D rurſum excepit. An armis 
Veniſti, an amt certare magiſtrs | ? 

. Nequdquam increpitas. Aufer terrere minaci 
Garrulitate meos; dum ſpe cauſſaris inani 

Neſcio quem Jovam; qui ſe non vendicat ipſum 


Dextra 


[ 1980 
Dextra mihi Deus, 3 
Experiar, ſitne in ceelo, BNET 
"OE en nenn Draconis. IS). 


While more he eſſay d to ſpeak, the — fell 2 
Thus interrupts his words : ſay, art thou come © 
In arms, or ſubtle ſpeech, with me to ſtrive? 

Your brawling threats are vain: think not to fright 
My brave aſſociates, with your empty prate; | 
While for a vain pretext, with fruitleſs hope, 
Tknow not what Almighty you pretend, 

Who cannot guard himſelf, by all his pow'r, 
From that contempt and fate I now pes 

To hurl upon him by my conqu'ring arms. 

My god's this right hand, and this lance ; with which 
1 mean to try th omnipotence of heaven] | 


And again, 
Gymnaſiis aderit doctis exercita pubes, 5 » wif 
Nan caftris ; vix arma ferens:  quibzs atia cori, 
Et citharæ, & cantus: tantumque ſonare; Fehovans .."_ | 


1, Laude ſuum docti. Tali cum milite res eft ! 


"4 1 — beardleſs ſprites well vers d in ſchools not camps, 
| Scarce able to bear arms, will now appear. 
Songs, harps, and = x roo their fouls delights, 1 
Taught only to reſound their tyrant's. praiſe 5 
Theſe are the mighty objects of our war ! 


iton dcſeribes the motion of the PO army 
thus. 


— nl On they move, 


In diſſolubly firm; nor obvious hill, 


K 4 | Ng 


[ 136} 
Nor ftrait'ning, vale, nor wood, nor ſtream e 
» Thejr perfect ranks; for high above the ground 
Their march was, and the paſlive air upbore 
Their nimble tread. Mn P. L. B. vi. 68 


The German poet held out the lighted torch, 


and ſhewed him this wn, ape in the OY | 


pallage, 


and fire-arms to Satan 


ht 


Juſſi e atque acius alite lapſu 

Tranſmittunt campos, pronique ad dæmonis antrum, 

Dua juga, qua valles, et qua via nulla feruntur ; 
 Famgue humiles, jamgue elatos ſublime videres 

Per rapidamque Viam ferrt, & volitare per ethram. _ 


Order d, they ſally forth; with nimble courſe 

Swiftly they croſs the plains, to Satan's cave, 0 
| Oer hills and vales, and pathleſs ways they're born: 

Now high, now low, along the rapid way 

Foo wing they fight, and Rim the azure beas ns, 


Milton woken from this "A ans, the 
hint of aſcribing the inyention of gun-powder | 


Materials dark and crude, 
Of — and fiery ſpume. — 
Theſe, in their dark nativity, the deen 
Shall yield us, pregnant with infernal flame; 
Which into hollow engines, long and round, "3 
Thick ramm'd, at th' other bore, with touch of fire 
Dilated and infuriate, ſhall ſend forth 
” From 


T 197] 
From far; with thun@'ring nolſe, among our foes 
* amend miſchief, wc F. . 478 


And again, 


Mr LTON. | 


NN 


| Which te to our eyes diſcover'd ( new and — 9 

A triple mounted row of pillars, laid 

On wheels (for like to pillars moſt they ſeem d, 

Or hollow d bodies made of oak or fir, 

With branches lopp'd, in wood, or mountain fella) 
Braſs, iron, ſtony mold Ib. 57r 


To theſe it may nat be improper to add, 
From their foundations loosning to and fro, 
They pluck'd the ſeated hills, with all their Ioad, 
Rocks, waters, woods; and by the ſhaggy tops 
Vplifting bore them in their hands. Ib. 643 
TAUBMANNUS. 
Spargitur innumerum diverſo miſſile voto ; 
Nec vacat hic ullum teli genus: hic ſude pugnas, 
Hic pinu flagrante ciet, hic pondere pili; | 
Ale pills quas flamma voluns jacit ere cavato,, 
Flamma, Jaliſqus, nitrique, & e alia . 


Mean while, with equal rage, but diffrent eim, 
Innumerable miſſiye weapons fly: 

Nor lies one unemployed of any kind. = 
This witha pointed ſpear the battle j joins; 3 | 
That with a burning pine encounters fierce ; 3 
This with a weighty jav lin meets his foe; 

Another balls diſgorges from a tube 


o 


1 1381] | 
Of Halli d braſi, by touch of flaſhing fro: TO 
_ ; The mingled rage of nitre, ſulphur, falt lo 


© "Theſe plain and inconteſtable SA are FIRE 
ſufficient, to convince every intelligent reader, 
that this elegant work, among many others, has 
enabled Milton to reach the ſummit of Parnaſſus, 
more truly than that extraordinary poetical in- 
ſpiration, which the deluded world has hitherto 


imagined him poſſeſſed of. 


I hall now take a af another perform- 
ance, namely, Du Bartas's divine weeks: and 
works, which Miltan has made uſe of as a hid- 

(in his additions to his tranſlation of the elogi- 
ums of learned men, extracted from the hiſtory 
of de Tbou) informs us, was received with ſuch 
univerſal applauſe upon its firſt appearance, as to 
paſs through more than thirty different editions, 
in the ſpace of five or ſix years. It was tran- 
ſlated into Latin by different hands, and alſo 
into ſeyeral modern languages, namely, Talian, 

Spaniſh, German and Engliſb, and even the Da- 
niſb, as Berrichius informs us. The famous 
Ronſard, a celebrated French poet, ſent the au- 
thor, as a mark of his reſpect and eſteem, a pen 
of gold; and being aſk d his opinion of his 
Work, he anſwer d, Du Bartas has done more 


A 1292 8 
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- 


* 


1 39 1 | 
in one week, than J have in the courſe of my 
whole life. Learned men wrote commentaries 
on it. Kings and princes invited the author to 
their courts, and ſhew'd him the greateſt marks 
of reſpect. The French king ſent him ambaſſa- 
dor to Scotland, to king James the ſixth, who 
could hardly be prevaibd upon to let him re- 
turn; he even tranſlated ſeveral parts of his poem 
into the language uſed in his time himſelf, and 
employed others to tranſlate the reſt. In a word, 
no author ever acquired more reputation and 
honour, from his poetical productions in his life 
time, than Du Bartas; who was the ornament of 
France, the delight of the ingenious and learned, 
the darling and favourite of princes, and the 
great reſtorer of ſacred poetry to its antient and 
primitive luſtre. From this celebrated author 
Milton has borrowed many lines. And do we 
yet wonder, that Paradiſe Loft is reckon'd'ſo 
fine a poem, and is ſo vaſtly eſteem'd, when we 
| conſider of what valuable materials it conſiſts ? 
It is true, ſome have entertain'd quite different 
ſentiments of this performance, and have been 
eager in diſcovering faults, and profuſe in cen- 
ſuring them: but even Paradiſe Loft, itſelf, 
has not acquir'd the implicit reverence” of 
every reader; witneſs the ſeveral criticiſms 
of Dr. Bentley, Dr. Warts, Dr. Lamoite, 
Monſieur Ro/izn, Monſieur Faltaire, the judi- 

. cious 


[ 140 ] : 
cloth Nr. Clarks of Hull, and even Mr. Pope 
himſelf: ſo true is the proverb, Quot homines, tot 
ſententiæ, and that other alſo, Ne Jupiter ipſe 
placet omnibus. Beſides the numberleſs fine 
thoughts Milton is indebted to this author for, 
he hy contracted from him, his low trick of 


5 playing upon words, and his frequent uſe of _ 


technical terms; for which he has been often 
cenſur'd. For tho' this laſt may properly enough 
challenge a place in ſuch a poem as Du Bartas's, 
_ which purpoſely treats of the creation, nature, 
and property of things; yet, in Milton, it appears 
only as an unneceflary oſtentation of learning, 
purely calculated to amuſe the illiterare part of 
his readers, and raiſe their wonder at the profun- 
dity of his erudition; but without giving the 
leaſt addition to the real dignity or worth of his 
poem. Mr. Addiſon accounts for it upon much the 
ſame principle in the following words: Milton, 
* ſays he, ſeems ambitious of letting us know, 
e by his excurſions on free-will and predeſtina- 


e tion, and his many glances upon hiſtory, 


&« aſtronomy, geography, and the like, as well 
as by the terms and phraſes he ſometimes 
makes uſe. of, that he was acquainted with 
<« the whole circle of arts and ſciences.” But if 
all theſe excreſcencies were carefully lopt off, 
Paradiſe Laſt, ſo far from ſuffering from the 

amputation, would acquire new ftrength, and 


rk 


| be read-with more e e ente 


bation, 8 00 pi) slit 


* MYCN 


But to Fodbes a few Oy from 8 are 


tas and Milton. I affirm Milton has borrowed 


1 from him thoſe lines (ſo much applauded by 


Mr. Richardſon) WIRE _—_ 32 of Ns intro- 


| auction, ** ; | | ; 5 


And with 5 wings dae 
Dove-like ſat ſt brooding on the vaſt abyſs, 


At eee N B, i. 20 


Du Bar tas, according to Ser J tranſla- 
ton, writes thus. 


80 did God 8 ſpirit delight itſelf a ace”! | 
To move itſelf upon the floating maſs : 
Or, as a hen that fain would hatch a brood. 


(Some of her own, fome of adoptive blood) 13 7 4 789 


Sits cloſe thereon, and with her lively heat. 
Of yellow. white balls doth live birds beget : 11 
Even in ſuch fort did ſeem the ſpirit eternal... _,, 
To brood upon this gulf with care paternal, 
I Quick'ning the parts, inſpiring pow'r i in N 4 
From 0 Wan ſo fair a world to fetch. 


e 1 the idea of aeg which 
Mr. Richardſon ſo much admires, clearly ex- 


preſſed by Du Bartas. Milton's ſubſtituting a 


dane in place of a hen, was no extraordinary 


alteration, z 


5 1 18 ] 
alteration, as he might either make it from the 
authority of ſacred ſcripture, or, more probably, 
from the famous Peter du Moulin's hymn on 
the creation, in which are the following remark- 
able lines. The author was Ailton 8 an 
acquaintance. 


Nam ſacer gener motabat 3 * e 
Gurgitis in facie, fœcundo pectore grandi 2 
Incumbent maſſes, mimduthque fooebat in ov, 
Qualiter ante alias Jovæ dilecta lacey | 

* Tacubitu puro mollis fovet ova columba, 3 
Spem ſobolis, pernoxque ſedens, vi — m 
Pulliticem niveis excludit ſedula conchis. 8 


| Sr ar oct. 
| Fer the WT Spirit mov/d his mighty wings 8 


On the depths furfate;, and with free wigs 
Oer the huge maſs micumbent, in an egg 


Cheriſh'd the world, And ſo the gentle bird, - 
De deve, bund n futur d, ai eee de, 0 
Broads o er her eggs; hope of her tender race 
And day and nüght ſitting with ceaſeleſs care, 
| From he white hl ring e i ll young. Ns: 


Beſides, Milton might find the word "OY 
in the very margin of his bible, (not to mention 
that Ramſay exhibits the ſame idea in his incu- 
bat, as Du Moulin in his incubitu) without ſup- 
poling he gave himſelf the trouble of conſultitig 

the original Eee, as Mr. Richardſon 1 

ara | Bro Lig : 4 


CET 1 143 . 1 
3 lte manner, Milton al Rö Div * 
96: ths" Bine uf mentioning Mount Horeb, and 


Þ 4 5 0 & - N x * — 2 Ta - 1 
% 
89 9 a - © 1 5 . = 7 a; FS A 3 1 I %, #3 * 2 X 
2 * >, G f . 1 ' 2 : * ; \ o 4 EST 
= — 


111 ATE 77 * £ 


MI rox. 


Sing, heads muſe ! that on the ſecret top 
Of Oreb, or of Sinai, did'ſt inſpire 


1 dss 
0 LH 


That ſhepherd, who firſt taught the choſen ſeed, 


In the beginning, how the heav'ns and earth 


Roſe out of Chaos. © P. L. Kit i. 6 


Do BarTAs, 


men de the great duke, that (in dreadful _ 


A Mount Horeh learn d thi eternal la, 
_ Had not aſſur d us that God's: te owe 
In ſix days built this univerſal bowWr; 


Reaſon. itſelf doth overthrow the grouhils W 


Of thoſe new worlds that fond Loopy uns. 


And again, wire be ee del 
gation of the law, and the dreadful yy 


| with which 1 it was delivered; 


| Redoubled lightrings Nele th? Elses eyes 


Cloud ſund' ring thunder roars thro earth ade, 


Louder and louder it careers and cracks; 
L ne e d ba Fett 
"I whirling flame HARE like a ball doth wrap. 


From 


* 
* 
OO 1Ü¹-AA oo Roe ———̃ — et oo > 


re nes 


4] 
From the ſecred. top, mentioned in che laſt 


paſſage, we may naturally infer the juſtneſs of 


Dr. Bentley s conjecture, that Milton, inſtead of 
Sinai s ſecret top, as all editions of Paradiſe 
Loft have it, dictated ſacred top. Milton might 
deviate, without doubt, from his original, when- 


ever he thought proper: but whether he did fo 


or not, in the caſe before us, 1s the queſtion. 7 


PR" Milton 155 Soctiwed from this author, 
the long conference between Alam and Michael, 
which conſtitutes the greater part of the two laſt 
aſcribes to the angel, Da Bartas had attributed 
to Adam, informing his ſon Seth what was to 
happen in the world, till the confummation of 
all things. Milton has done little more than 


refin d Sylveſter's language, the tranſlator of Du 


Bartas, with a few additions and variations, ac- 


cording to his uſual cuſtom. 


| Mu ro- 
— 01 A A 
(Canft thou believe?) ſhould be ſo ſtupid gromn, 
While yet the patriarch liv'd, who ſcap'd the flood, | 
As to forſake the living God, A 
To worſhip their own work in wood, and ſtone, 
3 CALL] BO nn | Feb B. Xit, 115 


Dy 


[145]. 
Do BaRTAs. 


0 bange to * belle d! ! the bleſſed rack, ? 
The facred flock, whom God by ſpecial grace "os 
Adopts for his, even they, alas! moſt ſhameleſs, : 
Do follow ſin, moſt beaſtly brute and tameleſs, 
With luſtful eyes chuſing for wanton ſpouſes 
Mens wicked daughters; mingling ſo the houſes 
Of Seth and Cain, preferring fooliſhly ß 
Frail beauties blaze to vertuous modeſty. 


And again, 


e ! whit may I of that race preſume, - 
Next th ireful flame that ſhall this frame 3 | 
Whoſe gut their god, whoſe luſt their law ſhall be, 
- Who. ſhall not hear of God, nor yet of me? 

Sith thoſe, outrageous, that began their birth* 
On the holy groundfill of ſweet Ears earth, 

| "And yet the ſound of heav'ns dread ſentence heat, 
And as eye witneſs of mine exile were, 

erm to teſpight God. 

* Mikron. 


To whom thus Michael. Theſe are 7 l 
Of thoſe ill-mated marriages thou ſaw'ſt, 


Where good with bad were match d; who of themſelves | 


Abhor to join: and by imprudence mix,” 
Produce prodigious bitths, of body, or mind. 
Such were theſe giants; men of high tenown ! 
For, in thoſe days, might only ſhall be admir'd, | 
e 1? oe asf gra oat calbd. | 


= FT. be 
To overcome in battle, and ſubdue a N 55 
wee -and bring home ſpoils, with infinite 
Man: ſlaughter, ſhall be held the higheſt Nt! WH 4 
Ot human glory; and for glory done 
Of triumph, to be ſty!'d great md, 8 "TR 

\ Patrons of mankind, gods, and ſons of gods: 
- Deſtroyers i: call'd, and plagues of 444 6 EP 

; er P. Z. B. xi 683 
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From theſe ordkane foul curſed kiſſes, rung 
A A cruel brood! feeding on blood and wrong ! 
Fell giants range! of haughty hand and mind! 
yy „Tore of the world | and | ſcourges « of mankind ! * 


1 


1. I ſhould produce all the fimilar paſſages in 
Millan and Du Bartas, my eſſay would know - 
no bounds. Whoever conſiders ſis ſubjects of 
© theſe two x ts, Cannot but perceive them per- 
fectly alike. I ſhall therefore juſt give the titles 
of Du Bartuss ſeveral poems, with a paſſage or 
two from ſome of them, and then leave the 
reader to draw what inference he pleaſes. His 
work is divided into weeks: The firſt contains 
an account of the creation of the world, at great 
length, which Milton has abridged in his ſeventh 
book, with a few) additional hints from Grotius, 
Ramſay, and Roi. The ſecond has the follow- 

- ing heads: 1. Adam, or Eden; the. impoſture, 
the furies, the handy-crafts. 2. Noah, or the 
N = Ark; 


— 


* 

Ark; Babylon, + the colonies, the columns. 
3. Abraham, or the vocation; the fathers, the 
law, the captains. 4. David or the trophies ; 
the magnificence, the ſchiſm, the decay. The 
three laſt da ys of the ſecond week are wanting, 


namely, Sedechias, M Mas, and the eternal ſab- 


bath ; death having prevented the pious author, 
from finiſhing his plan, 


/ From this ſhort view of Du Bartas's ſubject, 
ve may eaſily perceive, what extraordinary helps 
Milton might derive from it in compoſing his 
poem; and that he actually did make uſe of it, 
for this purpoſe, the proofs I have already pro- 
duced are a ſufficient demonſtration : to which, 
however, I ſhall beg leave to add the following: 
/ unexceptionable paſſage. Milton, in the: tenth 
book of Paradiſe Loſt, gives us the names of 
various kinds of ſerpents, into; which he pretends 
the devils were transformed, becauſe Satan had 
: ſeduced us in the ſhape of one. This paſſage 


1 N Lads tranſcribed from Du Bartas. | 
RUBIN 7 + 7'F ee eee 
ene Thick ſwarming now 


"i complicated monſters, head, and- ail, 
** Scotfion, and afp, and amphiſena dire, 
* W horn'd, Hydrus, and Eleps drear, 
And Dip/as. — —— ES; 7. L. B. X. 522 


KL 2 Du 


. 
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LL! wet thou pleas as'd to form | 
75 mamell'4 9 and the viper- worm; Spot ho 


| LE q 
£2 IK. 


* 


* TV} horned Ceraftes, th" Alexandrian Adink; 


© TH Adder, and Drynas, Tull of odious ſtink; 
: Th'Eft, Snake, and Dipſas, cauſing deadly thirſt: 
Why haſt thou arm'd them with a rage ſo curſt: 
And, in the childhood of the world, did bring 
Th' Amphiſtena with double baneful ſting? 


Milton proceeds to mention huge Python, after 

his horned Ceraſtes, Amphi erna, Dipſas, and 
Scorpion, which are common to him with the 
French poet. Dr. Bentley thinks the whole paſ- 
fage ſpurious, and the interpolation of an igno- 
rant editor; and, tho Milton had actually intro- 
duced the whole catalogue of ſerpents, menti- 
oned by Aldrovandus, in his treatiſe de Serpen- 
 #ibus, is of opinion, that his poem, inſtead of 
acquiring any true worth from thence, would 
only have been ſo much the worſe. The doctor 
further remarks, that amongſt his ſerpents, he 
has brought in a jumble of fiſhes and inſects; 
as, on other occafions, he mixes devils with 
deities, and truth with fiction; writing at ran- 
dom, and taking his. information at ſecond 

hand. 


& 


N 
R 


61 8 
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This n of ju ſuch SY rafage 
in the eleventh book, where we have a tedious 
catalogue of names of places, cities, and coun- 
tries, which Milton ſuppoſes the angel pointed 
out to Adam; and this Dr. Bentley, in like 
manner, accounts ſpurious as the former, that 
is, unworthy of adm im, and quite foreign to the 
nature of the poem. He adds facetiouſly, that 


ſuch a liſt of places might be of uſe in a fix- 


penny map, for the inſtruction of a Tyro i in geo- 


graphy, but no where*lſe. The truth is, Milton 


has borrowed almoſt the whole paſſage from 


ſome verſes. of Staphor figs, ſubjoined to his 


encomium on marriage, with a deſign to ſhew, 
that the obligation of matrimony is binding in 


Vene ny £ dd as Loh 
once fea? den; : 5 4. 388 


6 a fon iber are taken Gai Du Mahi: 
In Stapborſtius they are uſeful, in Milton quite 
otherwiſe. This ſhews, by the way, the ex- 
cellency of Dr. Bentley s criticiſms on Paradiſe 
Left, which have heretofore been quite difre- 
garded, as the chimera's of a madman; be- 


cauſe the critic, by an uncommon force of ger 


0: 904 penetration, Plainly perceived what was 
L 3 proper 


all places of the world; for that: formidable - 


[ 156 "ry 
proper for an epic poem, and what not; and had 


the courage and honeſty, freely to comtirdfens 5 
to the world, his ſentiments on that ſubject, not- 

withſtanding the ſtream of Wor ge Fakes 
was Mint bim. A 


Aiken, in the 8 of his bench 5 i 
invokes Urania, (the muſe feigt el by the poets: 
to preſide over ſacred ſubjects) to guide and di- 
rect him in the progreſs of his work, the hint, 
of which he has penalty e from Pk 
| Bar fas. 4s e r . 


. Mn rer. 


738 


— be e (br that ans... 1178 
If rightly thou art calbd) whoſe voice divins _ 1 
Following, above th! Olympian hill 1 foars e 


* Abore che flight of Pegaſtgn wing, x Os N Yor: 
My fail not thou, who thee implores: * 5 
Tee der, eee 


ES * x 


* P. L. B. vii. 1 8458 
ov 2 


VILE th in M1418 6, po Benrees, Be Ns Waka 
„Dec art, of Hfliem che ſhame, . 15 
Wn ee ſacred name: 25 11 WG: * 
„ Th p 03M nher, 
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Beſideb the nenten Du Bartat be e of 
Urania in this place, he alſo wrote a poem, n= 
titled Urania, or the heavenly muſe, where he 
prefers writing on . ö to all others; 


Which, 


towih 

| which, perhaps, amongſt other things, might 
give Milton the hint of compoſing a divine poem: 
but be that as it will, I am now of opinion, that ' 
the world is by this time pretty well acquainted 
with Milton's Urania, which appears. to have 
been no other, than a library well ſtored with 
poetical authors; tho' hitherto, (ſuch has been 


the- partiality of nankind{ in this particular, ow: 


gether with the profound filence of the author) 
Paradiſe Loft has been e to be the work 
of” 'A fingle genius. | 


But to 0 this head. From this author, 
Milton has borrowed many elegant phraſes, and 
ſingle words, which were thought to be peculiar 
to him, or rather coin d by him; ſuch as, palpable 
darkneſs, and a thouſand others. In ſhort, as I 
obſerv'd before, Milton has us d this work of Du 
Bartas, as a mine producing gold, filver, and 
precious ſtones, and ſometimes pebbles and traſh. 
| There is alſo a commentary on this work, call'd 
a ſummary of Du Bartas, a book full of pro- 
digious learning, and many curious obſervations 
on all arts and ſciences; from whence Milton has 
derived @ multiplicity of fine hints, ſcattered up 


a eee 
an theology, ee 
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F. +=? 4 AY 
q C765 


* 
yz 64 a 


[ 152 ] 
From Heywood's hierarchy of angels, he has 
| borrowed this verſe, which ſo often occurs in his 
poem, E60% bus nnn 


r 


Thrones, doptingtions, princedoms, virtues, pow rs. 
| Hint ante ina be autiful frontiſpiece, i is, 


„ deminationes pincipau vines preſs, 


which no ſchool! boy could tranſl: ate more lie- 
rally. This ſame author, in his ſixth book, ex- 
hibits an account of Lucifer's fall from heaven, 
the battle of the angels, and the ſeduction of man; 
all in a paraphraſtical way, as theſe ſubjects are 
deliver d to us in ſcripture; he alſo enumerates 


the different ranks of angels, to lam o MARS 
Hives frequently alludes, 


From the excellent Mer, Sandy? 1055 Mr. 
Fenton, in his notes on Walter's 2255 aſſures 
us he has taken a multitude of fine hints. 


r $ ber ths readet What cxquilite pat 

> Milton bas taken, to expiſcate WEE Sy be 
any way ſerviceable to his deſign, he has copied 
from one of the eclogues of Bapiiſta Mantuanus, 
tranflated into Engliſh by George Turberojlle, 
the exact ſpace of time in which the rebel hofts 
Mere falling from heaven to the fiery gulf. 


Mib raw. 


W fell; e e, Chevs Gly 
And felt ten- fold confuſion in their fall, 
,; ooh! his wild anarchy, P. L. B. vi. 671 
A n TensERVTUHAxN. Fan 2 U 
N ha 'twas the cruelſt imp, 
And ſpiteful fiend of hell, 
0064087] thole with Lucifer that from 
Ĩ he ſkies to dungeon fel; 
Trhuhat ane Haji e wee: binibling down, 


ni Milton has copied. « tant 
pallage, in his ſecond book, from a perfect ro- 
ui where, ate: mango =; 
Ns Wo TIF My 13 R 1 


* 
Hüppe 
5 : — 
| * 


. On in * fy, . | | 
With impetuous recoil, and j jarring "ER e 
4 I infernal doors, and on their Hinges 8 555 
kart thunder — Air ; B. f ll, 879 


: 


in the hiſtory.of Dan Beltionis, hain | 
the knights approaches the caſtle of Brendezar, 
the gates ate ſaid to open, ee een 
upon their brazen hinges, -\ And, indeed, if we 
may credit the aſſertion of Mr. Peck, -Milton 
has dealt very liberally in books of this kind 4 
for the whole plan of Paradiſe Loſt, according 
to that author, is taken from a romance, enti- 
tled, Gufimar 4 4 Harocle, or the Spanſh ** 
an 
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and he; is as poſitive. of this, as if he had been 
ſtanding at the poet's elbow, when he was firſt 
engaging in the work. That Milton had that 

romance in his eye, amongſt a thouſand other 
helps, is plain from a long ſimilar paſſage, and 
a very ſtrong one, in Paradiſe Loft, and the 
Spaniſh Rogue, adduc d by Mr. Peck# 


_ 5 Br: Zachary Pearce, now biſhop of Bang gor, 
is of opinion, that Milton took the firſt hint of 
his deſign of writing a tragedy, upon the ſubject 

of his poem, from an Talian tragedy, called, 
I Paradiſo Perſo, ſtill extant, and printed many 
years before he entered upon this work. And, 
indeed, I have been informed by ſeveral perſons 
f of unqueſtionable judgment and veracity, that, 

Fe All that is admir'd as lofty, and ſublime, i in 
Milton's deſcription e of the battle of the angels, in 
his ſixth book, is wholly tranſcribed from this 
tragedy; d 0 be ſeen the picture of the 
battle, and the final defeat of Lucifer, with his 

expulſion. out of heaven, as deſcribed and deli- 
neated i in Paradiſe Loft. Mr. Addiſon alſo makes 
no ſcruple | to acknowledge, that Milton fre- 
quently borrows, hints from Taſſo, as others af. 
firm he has done from Dante. So that, conſi- 
dering the evidences of this doctrine, it perhaps 
may. be aſſerted, without a falſchood, or any in- 


* N 0 new memolts of Me: elm Miter, p 51 and 55 
4 Ef] juſtice 
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| juſtice to Milton, that he is not the original ad 
thor of any one ſingle thought in Paradiſe Loft; 


but has only digeſted into order the thoughts of 


others, and cloathed them in an elegant Engh) 5 
dreſs: though one might wiſh he had often been 
more cautious, what authors he made choice of, 


ſmce jt is certain, amongſt many fine ſenti- 


ments, he has given admiſſion to low images, 
according to the nature and ſubject of the writer 


whom he copied. Now if Milton was ſo indu- 
ſtrious (as we ſee he has been) to. ſelect an ele- 


gant thought, here and there, from writers of 


ths loweſt claſs, as it is reported of Virgil, that 
he collected gold from the dung of Ennius; how 


much more careful would he be, to convert to 


bis uſe works wholly ſterling, ſo far as they 
were fi abſervient to, his purpoſe? Maſenius, 


Gritius, "Ramſay, Roſs, Barlzus, Du Bartas, 


7 aubmannus, and others, have Sea e 


teſtimony againſt him, 1 
Tthink it is now abnndailly plum FR Lan 
and citations, that Milton has had all the above- 


mentioned authors in his view, in compoſing 


his Paradiſe Lo? But to ſet this matter beyond 
all contradiction, it may be proper to inform 
my reader, that the very year after Milos 
death, namely, 167 5, à book was publiſhed by 


; 1 Pbillig of — s maternal nephew. 


entitled, 


— ß ——— — . ̃ —ẽẽ — — — APP, Hs Hr 


— p DOES 
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the perfect uſe and knowledge, by his having 


writing out his Paradiſe Loft,” In the exer- 


1 156 ] 
ertifled; Theatrum poctarum, or a compleat col 
lection of the poets, both ancient and modern; 
which performance is, very probably, nothing 
elſe, but a ſhort account of all the poetical au- 
thors in his uncle's library ; of which he had 


been employed by him, as an 'Amanuenſis, in 


eiſe af this office he muſt have been privy to 
the ſecret practice of his uncle in rifling the trea- 
ſures of others: and that he was privy to it, I 
think; 1s. manifeſt, from his Paſſing over in 
Glence, in in the abovementioned piece, ſuch au- 
thors as Milton was- moſt obliged to; or, if he 
chanced to mention them, doing it in the moſt 
flight and ſuperficial manner imaginable ; Du 
Bartas alone MAT. Of this 1 Wal Ain 
ow inſtances. ? 


MM. Phillips, in the Pye SO to this TY 
where he gives us an account of the matrimonial 
pieces of Jacobus Catzius (which have been 
formerly mentioned, as tranſlated into Latin 
verſe by Cornelius Belus, and Caſpar Barlzus) 
exhibits a particular detail of all of them, except 
that entitled, Paradiſus, or a poem "ON the mar- 
riage of Adam and Eve. Now, why he ſhould 
expteſly enumerate” all the reſt, and leave that 
alone eee though deſerving the firſt 

I place 
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place on more accounts than one, would, I be- 
lieve, puzzle the wit of man to account for any 
other way, than by ſuppoſing that he was afraid, 
leſt by making mention of a poem, entitled 
Paradiſus, tranſlated by fo celebrated a poet as 
Barizus, he ſhould excite the jealouſy, and 
awake the curioſity of ſcholars to peep into it, 
and conſequently lay a fair foundation for diſco- 
vering his uncle's reſources. And for the fame 
reaſon, doubtleſs, he omits the tragedy above- 
mentioned, 7/ Parad; ifo . or Paradiſe Left. 


In like manner, Mr. Phillips paſles over the 
Paradiſus, ſive Hortus Adami, of Joannes Ma- 
jor, and the Bellum Angelicum of Fridericus 
Taubmannus; the latter of whom he obſerves, 
* ought not wholly to be left out of the number 
«- of poets.” But had he been at liberty to expreſs 
his real ſentiments, he would, ſurely, have given 
him a better character, and preferred him to ſe- 
veral others he has extolled for their poetical abi- 
| lities ; as the paſſages, which I have ſelected from 
the work of his younger days, will ee 
to every Judicious reader... ES RO 


Upon the fame principle, he 2 no- 
tices profeſſor Ramſay s fine work. Hear his own 
words, Andreas Ramſeius, a Scotch Latin ver- 
4 bien of whom what is extant, or at leaſt at- 

1 tainable, 
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ee tainable, is to be found, in a collection, enti- 
u tled, Delicia Paetarum Scoturum. Thus he, 
falſly, in all reſpects: for his poems were printed 
ſeveral years before they were inſerted in that 
general collection, as we have ſhewn above; and 
the reverend and learned author deſerves a much 
better character, than that of a Scotch Latin 
verſifier. But thus he treated him in order to 
diſguiſo the truth, which is ever unacceptable to 
perſons engaged in a bad cauſe. Had he told us 
plain matter of fact, namely, that he wrote four 
books in Lalin verſe, in a moſt elegant manner, 
on the creation of the world, man's bappineſs i in 
the fate of innocence; the fall of man, and man's 
redemption by Cbriſt, (ſubjects intirely ſimilar 
wich his uncle's poem) it might have been at- | 
_ tended with dangerous conſequences; and, there- 
fore, he wiſely declined troubling the public, with 
ſuch an unnèceffary piece of information. We 
have already ſeen the fine encomium beſtowed 
on Ramſays excellent work, as well by Olaus 
Borrichits, a foreigner, as by Dr. Arthur Jobn- 
Aon his"eountryman, both as competent en = 
as Mr. Phi Ole: of ever ne himſelf. 


730 For the ſune 1 Mr. Phillips a no 
particular mention of the Adomus Exſul of Gro- 


145, when he ſpeaks of the poetical performances 
of tains n author; no mere than he 


a : does 


_* = ous 
does of the Baptiſies of Buchanan, though he 
could not but be-conſcious that there were ſuch 


applauded pieces extant. Again, when he gives 


us a catalogue of Thomas Heywond's poetical 
pieces, he affects to do it very minutely but 
ſuppreſſes the moſt elaborate, namely, his hie- 


rarchy of angels, and the fall of Lucifer, ad- 


dreſſed to Henrietta Maria, conſort of king 
Charles the firſt: a work full of great learning, 
and many curious obſervations, re the * 
_w is low and heavy. B 


From all which inſtances, it is. ; plain, that 


MI. Phillips has very indu ſtriouſſy concealed, 
whatever, he fancied might in the leaſt contri- 
bute, to make a diſcovery of Milton's plagiariſm. 


Yet this gentleman was not ſo favourable in caſes 


where he was not intereſted; but was extremely 
_ forward and eager to accuſe others, even wrong- 

Fully, . as he does poor Quarles for tranſlating 
the Pia Defideria of Hermannus Hugs, and pub- 


Aiſhing i it in his own name. This charge, I ſay, 


is falſe and groundleſs. 9uarles, indeed, bor- 
rows the emblems from the Pia Defderia, but 
has ſubſtituted ſentiments of his own, vaſtly in- 
ferior to thoſe of the jeſuit, as we are informed 
by the reverend Mr. Arwaler, who has favoured 
_—_ world with an Engliſb verſion of theſe fa- 
3 One Mr. Barton, indeed, has 
pub- 
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| that it was * Ke 
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publiſhed. in his own name, ſubjoined to his 
ſcripture. hymns, Mr. Sands admirable para- 
phraſe on the Seng of Solomon, which evidently 
ſhews what tricks are commonly play'd this 
way. The prettieſt epigram in lord Lenſdown!s 
poems, entitled liberality, is borrowed from one 
in Martial, and that without the leaſt intima- 
tion of its being either tranſlated or imitated 
from any author whatever. n al's epigram 


begins thus, 


| Callidus eſfracti nummos * — 5 aurci. 


bw, if perfons of ſach exalted ſtations, who 
have honour and a charafter to riſque, ſcruple 
not to be guilty of ſuch mean arts; what may 


not be expected from thoſe of an inferior rank ? 
Crafhawe's' muſical duel, the beſt poem in his 
Collection, is, in like manner, tranſlated from 
6 


18 


1 ow ſis A, * Mr. i. Phollips the juſtice 
to own, that for once he has dealt ingenuouſly, 
where he informs us, that Hieronymus Zieglerus 


was the author of a tragedy, called Samſon, as 
well as ſome others in Milton's liſt ; namely, 
g Prog 


fte, or dhe Fall of Man, the Immola- 


tron of Iſanc, and the Eliadæ. Whether this 
b: 9 of Samſon, by Biegler, is the ſame with 
. a Milton's, 


11611 


Milton's, I am not able to determine; as I have 


not yet procured a copy of it: but there is the 
ſtrongeſt reaſon to ſuppoſe, that he is no more 


the original author of Samſon, than he is of Pa- 
radiſe Loft, and The life and death of John the 
Baptiſt; which laſt, as Mr. Peck has demon- 


ſtrated, is a literal tranſlation of the N of 
Buchanan. | 


I cannot omit obſerving here, chat Milton's 
contrivance, of teaching his daughters to read, 
but to read only, ſeveral learned languages, 


plainly points the fame way, as Mr. Phillips's 


ſecreting and ſuppreffing the books to which his 
uncle was moſt obliged. Milton well knew the 
loquacious : and incontinent ſpirit of the ſex, and 
the danger, on that account, of intruſting them 
with ſo important a ſecret as his unbounded pla- 
giariſm ; he; therefore, wiſely confined them to 


the knowledge of the words and pronunciation 
only, but kepe ie ſenſe and Tg to him- 


kl. 


Pin this pe, 60 clearly ſtated — fi 
ported, it is no difficult taſk to reply to Andrew 
Mar vells judicious query, addreſſed to the author 


of Paradiſe Loft, in his eee verſes 


. BOP to that dm; 


? * 


* 
” Er eee 
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21 Nice nete e HE, 1 
"es could'ft . nk of ſuch a 3 find}, 
+ When funidh fuch a vaſt expence of mind? | 3081 


The auſwet is obvious, namely, Hi every 
author who wrote any thing before him, ſuitable 
to bis purpoſe, either in proſe or verſe, Jatred or 
profane: which is a much more proper ſolution, 
than that aſſigned by Marvell himfel ord | 
immediately after, adds, | 


2 heav'n thee, like Tirefias, to requite, 
Rewards 1 8 ms Toſs of ht. 


But this was Ein enough, A a know 
i ge of his reſources Was wholly e 


bs Pect: aſſures us, that he has in his poſ 
ſeſſion a picture of Milton when but 2 5 years 
old, with a bc before him, having this in- 
ſcription, Paradiſe Toft; which makes it evi- 
dent, that he had formed a deſign to write 
upon this ſubject, at that early part of life. 
We may, therefore, certainly infer, that our 
author, like a wiſe maſter- builder collected all 
the neceſſary. materials for ſuch a ſtructure, and, 
particularly, made his travelling into boreign 
Sauntries ſubſervient to this great purpoſe; and 
in this he was greatly Goc but then, 
his induſtrious concealment of his helps, his pe- 
remptory 
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remptory diſclaiming all manner of affiſtance, is 
highly ungenerous, nay, criminal to the laſt de- 
gree, and abſolutely unworthy of any man of . 
common probity and honour. By this mean 
practice, indeed, he has acquired the title of 


the BRITISH HoMrR; nay, has been preferred 
to Homer and Virgil both, and, conſequently, 
to every other poet of every age and nation. 
Cowley, Waller, Denham, Dryden, Prior, Pope, 
in compariſon with Milton, have bore no greater 
| proportion than that of dwarfs to a giant; who, 

now he is reduced to his true ſtandard, appears 


mortal and uninſpired, and in ability little ſupe- 


rior to the poets abovernentioned; but in honeſty 
and open dealing, the beſt quality of the human 
mind, not inferior, perhaps, to the moſt un- 
ned plagiary that ever wrote. 


As 1 am ſenſible, this will be deemed melt 
outrageous uſage of the divine, the immortal 
Milton, the prince of Engliſh poets, and the in- 
com parable author of Paradiſe Loſt; J take this 
opportunity to declare, in the moſt ſolemn man- 


ner, that a ſtrict regard to 5 RUTH alone, and to 
do juſtice to thoſe authors whom Milton has fo 


liberally gleaned, without waking the leaſt di- 


ſtant acknowledgment to whom he ſtood in- 
debted: I declare, I fay, thaf theſe motives, 
and theſe only, have induced me to make this 


0 . attack 
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attack upon the reputation and memory of a 
perſon, hitherto univerſally applauded and ad- 
mired for his uncommon poetical genius; and 
not any difference of country, or of ſentiments 
in political or religious matters, as ſome weak 
and ignorant minds may imagine, or ſome ma- 
licious perſons be diſpoſed to ſuggeſt. And if, 
in the courſe of this eſſay, 1 may be thought not 
to have ſufficiently. confined myſelf within the 
bounds of decency and moderation, I muſt in- 
treat the zealous abettors of Milton to conſider, 

how. very liberally he himſelf dealt his thunder 
on all WA. FROM he HOPPER 0 be 5 4: 
and, 
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HEN this eſſay was almoſt finiſhed, 
the. ſplendid edition of PARADISE 
LOST, ſo long promiſed by the reverend Dr. 
Meuron, fell into my hands; of which I had, 
however, ſo little uſe, that as it would be in- 
juſtice to cenſure, it would be flattery to com- 
mend it: and I ſhould have totally forborn the 
mention of a book that I have not read, had 
not one paſſage, at the concluſion of the life of 
M1LTox, excited in me too much pity and in- 
_—— to be ſuppreſſed in ſilence. 


& Deborah, Mt LT oN's youngeſt daughter, 
ſays the editor, © was married to Mr. Abraham 
1 Clarke, a weaver in Spittle-fields, and died in 
« Auguſt 1727, in the. 76th. year of her age. 
* She had ten children. Elzzabeth, the youngeſt, 
« was married to Mr. Thomas Foſter, a weaver 
« in Sp/ftle-fie/ds, and had ſeven children, who 
are all dead; and ſhe herſelf is aged about 
* ſixty, and weak and Turns She ſeemeth to- 

« be- 


Foetrontyn: 5 
„be a 2/04 plain fen, woman, and has © 88815 
4 firmed ſeveral particulars N40 above, pre oN 
«informed me of ſome others, Which ſhe had 5 
« often heard from her mother,” Theſe the 
doctor enumerates, and then adds; © in all 

probability MiLTon's whole family will be 
e extinci with her, and he can live only in his 
„ writings. And ſuch is the caprice of fortune, | 
* this grand. daugbter « of a MAN, who will be 
an everlaſting glory to the nation, has now for 
eb fome years, with her huſband, kept a little 
« chandler's or grocer's ſhop, for their fubfiſ- 
4 Fence, "lately at the lower W in the 27500 
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That this Gen f is true, cannot be queſt 
_ — but, ſurely, the honour of letters, the 
enity of ſacred poetry, the ſpitit of the Engl 1/5 
worry and the glory of human nature, require 
chat it ſhould be true no longer. In an age, in 
which ſlatues are erected to the honour of this great 
writer, in which his effigy has been diffuſed on me- 
dals, and his work propagated by tranſlations, and 
illuſtrated by commentaries; in an age, which, 
amidſt all its vices, and al its follies, has not 
become infamous for want of charity: it may 
be, * allowed to o hope, that the living re- 


mains 
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mains of ML Trox will be no longer ſuffered to 
luanguiſh in diſtreſs. It is yet in the power of a 
great people, to reward the poet whoſe name 

they boaſt, and from their alliance to whoſe 
genius, they claim ſome kind of ſuperiority to 

every other nation of the earth; that poet, whoſe 
works may poſſibly - be read when every other 
monument of Brit:/þ greatneſs ſhall be oblite- 
rated ; to reward him—-not with pictures, or 
with medals, which, if he ſees, he ſees with 
contempt, hut ith tokens of gratitude, which 
he, Terhape, may even now conſider as not un- 
worthy the W of an immortal, ſpirit. And, 
ſurely, to tho! "who refuſe their names to no 
other ſcheme of expence, it will not be unwel- 
come, that a SUBSCRIPTION 8 propoſed, for re- 
' lieving, in the languor of age, the pains of di- 
ſeaſe, and the contempt of poyerty, the grand- 

F ter, of the author of PARADISE LOST. 
5 r-can it be queſtioned, that, if I, who, have 
beenmarked out as the Zollus of MauToN, think 
this regard due to his poſterity, the deſign, will 
be warmly ſeconded by thoſe, whoſe lives have 
been employed, in diſcovering his ebene 
and dee his reputation. 
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